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لمصطلحات المعلوماتية 


WEG خر‎ 


جميع حقوق النشر والطبع محفوظة 
للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم 


e" Ce Teen 
M التارالبيصتاء‎ 


الإيداع القانرني رقم : 2000/424 
ردمك 1 - 9 - 1888 - 9981 


سلسلة المعاجم الموحدة 


رهم : ۲۷ 


النظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم 


مصطلحات العل وماتية 


e Y aaa VRE zampu, سا یم مهموم مرت ته رم‎ 
EE N L^ 2 903 


تقديم 


إن الاهتمام بعلم المعلوميات (أو المعلوماتية) الآيل عن انفجار ثورة المعلوميات في العصر الحديث 
يتزايد یوما بعد یومء بل إن هذا الموضوع أصبح يشكل أولوية الاولویات» على المستويين القطري 
والدولي» فأدخلته الدول في صلب اهتماماتها وبرامجها التنمويةء واهتمت به الهيئات والمنظمات 
الإقليمية والدولية وعقدت من أجله المؤتمرات والندوات... وذلك بعد أن تأكد للجميع أن تقدم الأمم 
اليوم مرتبط أشد الارتباط بقدرتها على مواكبة ثورة المعلوميات واستثمارها تقنية وبحثا وتبادلا 
للمعطيات. 
وفي هذا الإطارء تضع المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم بين يدي القارئ الکریم» 
والمعلومياتي المتخصص المعجم الموحد لمفاهيم ومصطلحات المعلوماتية في طبعته الأولى (3210 
مصطلحات) باللغات الثلاث الإنجليزية والفرنسية والعربية لتمكين الباحث العربي من مفاتيح هذا 
العلم التي هي مصطلحاته ومفاهيمه القائمة عليهما منظوماته العلمية الحديثة. 
ولقد اتبع المكتب في إعداد هذا المعجم» كغيره من معاجم المكتب الموحدة» منهجا محددا يقوم على 
الخطوات التالية : 
1- مراسلة جميع الدول العربية من خلال مؤسساتها العلمية والتعليمية المتخصصة ومراكزها 
الحاسوبية لمواقاة المكتب بما لديها من مصطلحات بالإنجليزية والفرنسية وما تتداوله من 
مقابلات عربية. 
2- تكليف فريق عمل من الأساتذة المتخصصين تحضير مسودة مشروع المعجم شكلته 
المدرسة المحمدية للمهندسين بالرباط (جامعة محمد الخامس) تحت إشراف الدكتور یحیی 
هلال مدير مختبر المعلومات والعلاج الآلي للعربية في المدرسة المذكورة. 
3- عرض المشروع بعد إنجازه على بعض الهيئات المتخصصة في الوطن العربي لدراسته 
وإیداء الملاحظات عليه. 
4- عقد ندوة خبراء لدراسة المشروع وتنقيحة» بالتعاون مع المجمع التونسي للعلوم والآداب 
والفنون (بيت الحكمة) في الفترة 8-4 ديسمبر / كانون الأول 1995. وقد انبرت لجنة 


خبراء» شكلتها الندوة» لدراسة مشروع المعجم Gig‏ خطة منهجية محددة من السادة 
الأساتذة : . 


هاشم الأمين مصطفى (مدير مرکز الحاسوب - جامعة الخرطوم) 

يحيى هلال (المدرسة المحمدية للمهندسين -المشرف على المشروع) 

عبد الله سليمان القفاري (مدينة الملك عبد العزيز للعلوم والتقنية - الرياض) 
سامية بن علي (المركز القومي للإعلامية — تونس) 

راقية بكوش (المركز القومي للإعلامية - تونس) 

عادل الحناش (المعهد الإقليمي لعلوم الإعلامية والاتصالات عن بعد - تونس) 


الطيب البكوش (أستاذ باحث بجامعة تونس و عضو اللجنة الاستشارية للتعريب ببيت 
الحكمة) 


e‏ إسلمو ولد سيدي أحمد (مكتب تنسيق التعريب) 
3- عرض مشروع المعجم على مؤتمر التعريب الثامن والتاسع المنعقد بمراكش :8-4 مايو/أيار 
8 الذي أقره وأوصى بطبعه وتوزيعه بعد إدخال ملاحظات المؤتمر عليه. 
ails,‏ قد تكونت لجنة انبثقت عن المؤتمر لدراسة المعجم» وفق خطة اعتمدت آساساً على 
الملاحظات الواردة من بعض المؤسسات العربية المختصةء من السادة الأساتذة 
e‏ عبد الفتاح حمداني (رئيسا) (رئيس شعبة المعالجة الآلية للغة العربية - المغرب) 
٠‏ هاشم الأمين مصطفى (مقررا) (مدير مركز الحاسوب بجامعة الخرطوم) 
أحمد شفيق الخطيب (رئيس دائرة المعاجم بمكتبة لبنان ‏ بيروت) 
عبد الرحمن الحاج صالح (مدير مركز العلوم لترقية اللغة العربية — جامعة 
الجزائر) 
منصور علي مقیل (مدیر ale‏ نظم المعلومات والاتصال — الیمن) 
محمد أحمد الأسدي (مدير إدارة التجهيزات ومستلزمات التدريب - الیمن) 
يحيى أبو سنينة (مدير عام التعليم العالي - فلسطين) 


ولإخراج المعجم في صورته النهائية» کلف مكتب تنسيق التعريب الدکتور / جواد حسني سماعنه 
(خبير علم المصطلحات بالمكتب) بمراجعة المعجم قصد إخضاعه للمنهجية المتبعة في إعداد 
المعاجم الموحدة» والعمل على تزويده بفهرسين عربي وفرنسيء تمکینا للباحثين من التعرف 
مباشرة على المقابلات العربية والفرنسية لمداخل المعجم الانجليزية. 
إن المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم وهي تقدم الطبعة الأولى من (المعجم الموحد 
لمصطلحات المعلوماتية) لتعرب عن شكرها العميق لكل من أسهم في إخراج هذا العمل إلى أيدي 
الباحثين والطلبة المتخصصين والحاسوبیین» وتخص بالشكر السادة الخبراء الذين انكبوا على 
دراسته في لجنتي دراسة المعجم بكل من تونس ومراكشء كما تأمل من المعلوماتيين المتخصصين 
بان لا يضنوا على مكتب تنسيق التعريب بما لديهم من ملاحظات على هذا العمل يمكن أن تسهم 
من جديد في إثرائه وإغنائه» في طبعة لاحقة بإذن الله. 

والله من وراء القصد 


المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم 


تنبيه 


رتب هذا المعجم ترتيبا ألفبائيا انطلاقا من الإنجليزية مع مقابلات فرنسية وعربية. وقد احتفظنا في 
حالة الضرورة بأكثر من مقابل عربي أو فرنسي واحدء في حالة تعدد مفاهيم المصطلح الإنجليزي 
الواحد. كما زود المعجم بفهرسين (عربي وفرنسي) مرتبين ترتيبا ألفبائياء ومزودین — کل 
مصطلح على حدة - بأرقام المصطلحات كما وردت في متن المعجم طبقا للترتيب الألفبائي 
الإنجليزي. 
هذا وقد استعملنا الرموز ذات الدلالات الآتية: 

; للفصل بين مترادفات باللغتين الإنجليزية والفرنسية 

ء للفصل بين مترادفات باللغة العربية 

( ( لاحتواء بعض الشروح أو التعريفات 

1 

2 


3 مصطلحات مرقمة نظرا لتعدد مفاهيم المصطلح الأساس 


/ للفصل بين صفتين مشتركتين لنفس الموصوف أو الفصل بين موصوفين 
مشتركين لصفة واحدة. 
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الفهرس العربي 


: LP (ال...) دخولاً الأول‎ sl 
: خروجاً أبجدي عددي‎ 
0 aati 3 آلة‎ 
8358 عن بعد‎ dl 3 آلة إملائية‎ 
5:33 آلة العنونة 2 أثر حاني‎ 
7:30, 3021 آلة تعليم 2835 أحادي‎ 
8108 آلة تورنج 2992 أحادي الغرض‎ 
7:38 آلة حاسبة 296 أحادي الأسلوب‎ 
8110, 2544, 3049 أحادي الاتجاه‎ 1093 PE 
739 آلة كاتبة 3013 أحادي الاستقرار‎ 
10055 as all آلة كاتبة تعمل بالصوت 3133 أحادي‎ 
558 ١ آلة موجهة بالرموز ۱ 360 أحادي الدقة‎ 
2557 أحادي القناة‎ 167 J 
2559 (ال...) 6 أحادي الستخدم‎ Ji 
1807 آلية 1666 ,175 أحادي البعد‎ 
1737 آلية التحكم 7 أحادي اللون‎ 
26 (ال...) عشوایاً‎ def 45,1669 آلیة التوصل‎ 
2:524 بالإزاحة‎ g! 20204 آلية تشغيل وتحكم‎ 
7:25 آلية سوق الشريط 1668 أنخرج من الاصطفاف‎ 
21176 آخرج من الذاكرة‎ 2 gi 
4142 آنية 514 أخطاء تعويضية‎ 


ادا 34 


211 


أساس المقارنة 

أساسي 1147 
CRIE‏ 1989 
A‏ 984 
أسطوانة 851 
أسطوانة (برمیل) 586 
أسطوانة الطبع 772م" 
أسطوانة القراءة 2169 
أسطوانة ضاغطة 1956 
أسطوانة ممغنطة 1622 
أسفل الصفحة 264 
أصل 4 ,1848 
أصلح 2273 
أصلي 1849 

أعاد الإنشاء 2223 
أعاد الاتصال 2194 
أعاد às ah‏ 2293 

أعاد الترتيب 2272 

أعاد التزويد 2224 

أعاد التسمية 2211 

أعاد التكو ين 2223 

أعاد العرض 2 ,2215 

أعاد الفرز 2307 


-11- 


1913 


1916 


` 2923 


2882 

3103 

3103 

2984 

2360 
2523 
2167, 3087 
417 

173 

2593 

2782 

2072 

1190 
1985, 2966 
2152 

2152 

2707 

3063 

186 


2148 


أداء 

أداء ال حواسیب 
أداة 

jus Yt Sal 
أداة التحقيق‎ 

أداة التدقيق 

aal‏ الفصل 
Jl‏ 

Ji‏ بالإزاحة 
أدخل 3 الذاكرة 


è oft 


e 

y»‏ ات آلية 

أدو ات ole E‏ 
أدوات النظام 


as pl) أدوات مساعدة‎ 


أرض ( يؤرض) 


إيدال 

إبرة 

ô pl‏ المستشعر 
إبطال الاجراء 
إبطال التخصیص 
ابلاغ الإستثناءات 
إتاحة 
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أعاد القراءة 2297 


أعاد الكتابة بالآلة 2330 
أعاد الزامنة 2318 
أعاد العا حة 2290 
أعاد الوصل 2255 
أعد 1995 
أعلام الحالة 2662 
أعمال 3179 
si‏ 1278 
GLS) Aff‏ 1504 
OU‏ ضوئية 1835 
أمامي 1129 ,1099 
أمر 425 
أمر مباشر 783 
أمر مرحلي 2956 
أمن 2429 
أو (عملية الخيار) 1842 
أو الشاملة 1344 
أوساط 1672 
أول (ال...) دخولا الأول 1067 
خروجا 
Ji‏ رال...) وصولاً الأول 1065 
At‏ 


إحلال 1860 إذاعة 274 
إحلال صفري 3204 إرجاع 2314 
ٍحراج على الطابعة 7 ارسال 2965 
uM‏ 9 إرسال تسلسلي 2489 
إدارة 9 JL.)‏ متوال 2489 
إدارة الذاكرة 5 إزاحة 1 ,1804 
إدارة الشرو ع 2086 إزاحة أرقام : 1028 
إدارة قاعدة البیانات 598 إزاحة تدويرية 584 
إدارة 2 ô‏ آلياً 6 ازاحة ثنائية 228 
إدخال 1427 إزاحة حلقية 2352 
إدحال البيانات 58 إزاحة دائرية 388 
(دحال البيانات الصوتية 3128 إزالة التضمين 715 
إدحال المهمات عن بعد 2267 إزالة المغنطة 713 
dis]‏ رقمي 772 إزرار 1510 
Ju‏ وإخراج 1423 my‏ 1644 
إدحال وإحراج Me‏ 5 إسقاط التسعات 332 
إدراج 7 إستاد ترافقي 565 
دماج 1450 ,1427 ,1348 إشارات المراقبة 523 
دماج الملفات 1043 إشارة 8 ,1366 
lol‏ ضيّق المدى 2581 )شار anf s‏ 2091 
دماج واسع 1524 able 5 Le‏ 1011 
إذا- VW edis‏ 1312 إشارة قطع 1476 
اا نی 1311 إشراف 2742 
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12234 


إعادة التشغيل 
إعادة التشكيل 
إعادة التنظيم 
إعادة التهيئة 
إعادة الطبع 
إعادة الكتابة 
إعادة اللف 

إعادة اللء 

cé dale}‏ أفقي 
إعادة للوضع الابتدائي 
إعداد 


إعلان 


1210 
2109 
1263 
2253, 3105 
2192 
1120 
761 
1870 
1063 
1204 
2279, 2314 
2242 
2195 
2294 
2185 
2191 
2256 - 
2196 
2323 
2190 
2282 
2258 


2299 


إشعار بت وكيد الاتصال 
إشهار 
إصابة 
إصدار 
إصلاح 
إطار 
إطار الوار 
ANM‏ الصفحة 
إطلاق 
إطلاق المطارق 
اعادة 
إعادة الإد حال 
إعادة البناء 
إعادة التثقيب 
إعادة التجميع 
dale!‏ التحسيب 
إعادة التحميل 
إعادة التحویل 
إعادة التدريب 
إعادة الترجمة 
إعادة التزويد 
إعادة التسكين 
إعادة التسلسل 


سس 


1750 
2853 
2840 
2553 
2849 
1266 
2899 
2319 
2030 
2030 
1343, 1768 


188, 2649 


احتبار 

احتبار الانشغال 
احتبار التشغيل 

اعتبار JH a£‏ 
احتبار فوق السمعيات 
احتبار كشف الخلل 
احتبار و انتقاء 
احتبار gio‏ 

احتبار وظيفي 


احتزال 
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2046 
2903 
72, 3145 
2705 
2285 
2235 
1319 
400 
2531 
1414 
1412, 2011 
787 
1637 
788 
2334 
3053 
500 

433 
1597 
1472 


1477 


ابتداء 

ابتدائي 

اتحاہ 

اتحاه الإدارة 

اتحاه الفرز 

اتحاد (عملية OLS‏ 
اتساق 

اتصال 

اتصال (ال...) بالنظام 
اتصال بين العمليات 


احصال بين الأنظمة 


n 


[| 


استدعاء الصفحات عند الطلب 
استدعاء بالإسناد 

استدعاء بالقيمة 

ستدعاء مسبق 

امټربحاع 

استرجاع البيانات 


استرجا ع المعلومات 


استعلام عن بعد 
استفتاء انتقائي 


-jej 
Vë 
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648 
2216 
385 
2386 
136, 543 
1078 
1491 
3180 
‘1881 
2289 
2359 
3147 
2312 
2306 
2280 
2723 
2310 
2362 
1172 
957 
298, 2186 
2496 


1874 


ارتعاش 

ازدحام 

ازدحام البطاقات 
ازدحام الورق 
JU‏ 
استعناف التشغيل 
استعناف ساحن 
استأنف 


استدراك الأخطاء 
استدعاء 
استدعاء الندمات 


ستدعاء الصفحات 


lia | 


25 

1139 

720 

2095 
858, 3118 
2095 
494 

26 

26 

1491 

86 

3043 
2093 
183, 3141 


2435 


2439 
1500, 2949, 2961 
655 
583 


486, 488 


اعتراف 
اعتماد و ظيفي 
اعتمادية 


افتراض 


اقتراح 


اقتران 


انتقاء آلي للسطور 
انتقاء أولي 


انتقاء العنو ان 


994 

1373 
2637 
1355 
2986 


1696 


1101 
412 
2624 
240 
517 
2024 
1379 
3027 
698 
698 
863 
2291 
86 
1019 
2138 


128, 2771 
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استقراء بعدي 
استقرائي 
استقرار 

استقلالية 

استكشاف الأعطال 
استكمال (اكتمال) مهمة 
الذاکرة 

استمارة 

استمارة Ae JI‏ 
استمارة الواصفات 
استمارة خالية 

استمارة متصلة 

استمارة مطبوعة 

استنباط 

استنباط غير مؤكد 
استنباطي 


استنتاحي 


1.4 


8, 1424, 2136 
"0 


46 


استدعاء الصفحات عند الطلب 
استدعاء بالاسناد 

استدعاء بالقيمة 

استدعاء مسبق 

pers 

استرجاع البيانات 


استرجاع المعلومات 


استشعار 
استشعار مغناطيسى 
استطلاع الجداول 


اسطلام تعن 


648 
2216 
385 
2386 
136, 543 
1078 
1491 
3180 
‘1881 
2289 
2359 
3147 
2312 
2306 
2280 
2723 
2310 
2362 
1172 
957 
298, 2186 
2496 


1874 


ختزال البيانات 


Jp 


ارتعاش 

ازدحام 

ازدحام البطاقات 
ازدحام الورق 
Jz!‏ 
استناف التشغيل 
استئناف ساحن 


استأنف 


استدراك الأخطاء 


استدعاء 


استدعاء الخدمات 


استدعاء الصفحات 


25 

1139 

720 

2095 
858, 3118 
2095 
494 

26 

26 

1491 

86 

3043 
2093 
183, 3141 


2435 


2439 
1500, 2949, 2961 
655 


583 


486, 488 


اعتراف 
اعتماد وظيفي 
اعتمادية 
افتراض 
افتراضي 
اقتراح 


اقتران 


انتقاء آلي للسطور 
انتقاء Ad‏ 


انتقاء العنوان 


994 

1373 
2637 
1355 
2986 


1696 


1101 
412 
2624 
240 
517 
2024 
1379 
3027 
698 
698 
863 
2291 
86 
1019 
2138 


128, 2771 


استقراء بعدي 
استقرائي 
استقرار 

ستقلالية 

استكشاف الأعطال 
استكمال (اكتمال) مهمة 
الذاكرة 

استمارة 

ستمارة البربحة 

استمارة المواصفات 
استمارة خالیة 

استمارة متصلة 

استمارة مطبوعة 

استنباط 

استنباط غير مو کد 
استنباطي 


استنتاحي 


1946 
749, 2566 
2574 
1086 

621 

1499 
1499 
2630 


455 


2659, 2980 


2229 


2693 


169 


1297 


1987 


1481 


559 


1980 


2452 


2259 


291 
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UN 


3089 
1165 
2716 
2548 
2222 
2745 
212 
2303 
540 
1621 
3089 
2520 
896 
3123 
191, 310 
516 
2909 
2010 
524 
2708 
1228 
147 


147 


dr J> برنامج‎ 

برنامج عام 
برنامج فرعي 
برنامج محاكاة 
برنامج مشترك 
برنامج مشرف 
برنامج مقارنة 


برنامج مقیم 


برنامج مقيم (بالذاكرة) 


برنامج مكبر 
برنامج منقعة 
برنامج وسيطي 
بريد الکترون 


بطاقة الاستمرار 


بطاقة التوقيت 


بطاقة المراقبة 
بطاقة بأرومة 


بطاقة تقدم 


بطاقة حضور 


بطاقة دو ام 


1238 
2122 
2706 
1561, 2691 
2761 
2474 
1754 
2588 
115 
1064 
2048 
2880 
2933 
879 
522 
2585 
2605 
2963 
383 
2611 
2096 
757 


975 
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1533, 1951 
2975 
1228 
1494 
554 
2113 
2525 
2578 
2399 
2156 

777 

2262 
2632 
2231 

1091 
1735, 2305 
2219, 2631 
2826 
2800 
2342, 2801 
326 

1034 


1725 
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بطاقة رائدة 
بطاقة سقر 
بطاقة صديرة 
بطاقة عمل 
بطاقة في الدقيقة 
بطاقة مثقبة 


بطاقة موجزة 


2320, 2411 


2117 


1261 


1131 


445 


968 


618 


1690 


1925 


361 


2374 


2936 


3106 


720 


519 


2973 


2463 


2467 


2476 


2463 


2932 


3194 


3152 


تاريخ الاستبقاء 
تاريخ نھایة الصلاحية 
تار يخي 

تام 


تام كامل 


datz 


تبادل البيانات 
تبادل بالذا كرة 
تباديل 

تباعد الرموز 

تباعد السطور 
تباعد المسار 


تباعد رأسي 


1855 


708 
374 
443 
2771 
1470 


721, 2389, 2571 


بين طرفين 
بينية (جهاز (se‏ 
بينية متوالية 


Ld 
بين‎ 


fn 


M 


- 


2985 


1039 


1219 


880, 1122, 2253 


2887 


1 


986 


2415 


1937 


2406 


2841 


1702 


593 


638 


2 3102 
520 

2264 

2038 
2469 

331 

1619 

94 

2240 


2699 


تحديد عنوان بالحساب 
تحرير 

تحرير التصوص 

تحرير لاحق 

تحريك 

تحسس ضوئي 
تحسيب علمي 

تحسيب عن بعد 


تحسيبات دقيقة 


2131 
65, 1503 
2568 

904, 1235 


1119, 1900, 2434, 
2630 


1979 
1123 


134, 203, 255, 443, 
1162, 1195 


599, 1163 
1032 
1155 
2437 

243 

1679 


246 
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1473 

2488 

1932 
2684, 2690 
1422 

1468 

285 

2865 

511 

79, 135, 733 
2309 

866 

2666 

701 


1500 


2561 


150 


567 
2774 
265 
2925 
1659 
990 
1793 
1590 
1578 
2823 
1872 
163 
2927 
1576 
2400 
2961 
535, 2756, 2949, 2954 
3080 
775 


608 


تحويل إلى الحروف الكبيرة 
تحويل إلى رقمي 

تحويل البيانات 

تحويل التحگم 

تحويل الثنائي إلى العشري 
تحويل الشفرة 


11 

‘3, 2603 

144, 2465 

^, 1114, 1350 


)„ 693, 727 


2*4, 1232 
29 
49 


8 


393 

4:29, 1740, 2705, 
(312 

7167 

110, 911 

734 


976 


1596 —- 
e 1286‏ 
RE i 1459‏ 
سد ترتيب تصاعدي 
1635 ترتيب تنا زي 
2069 ترسم 
2676 ترجمة آلية 
2677 8 
Cr‏ 
KÉ 1086‏ 
3102 ,155 ترحیل £ 
"T 585‏ 
"T 1781‏ " 5 
1992 تردد عال 
1071 تردي A Tm‏ 
2 , 
T)‏ 
2335 ترفيع 
2734 —- 
ترقيم آلي للسطور 
1385 ترقيم 1 
220 ت رکیب 
1721 ۳ 
تر 
137 
ترميز 
1859 
ترميز باللواحق 
2958 
ترميز بلا VE‏ 
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تدابير 
تدابير تحضيرية 
تداحل 

تداول الجداول 
تدبير 


es تدخل‎ 


2409 
1460, 1461 
2391 
811 
811 
754 
2843 
755 
1818, 2378, 3177 
174, 176, 1671 
1801 
2881 
854 
3024 
853 
2555, 2674 
2471 
148 
411,910 
1837 
614 
2565 


492 


di تشغيل‎ 

تشغيل QT‏ للمكاتب 
تشغيل اختباري 
تشغيل اختباري على الورق 
تشغيل بلا مراقب 
تشغيل بحريي 
تشغيل حطوة خطوة 
تشغیل متتال 

تشغیل مراقب 

تشفیر أمثل 

تشفیر البیانات 


1893 
1976 
1984 
1871 
2762 
2765 
1352 
1020, 2746 
2819 
1880, 2519 
1127 
2480 
2136 


1586, 2197, 2239, 
3188 


630, 647 
1002, 1587 
3182 

856 

2197 

418 

2477 
2476 


1762 
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9 


۱ 


331, 1732 
126 

16, 481, 1895 
29 

JOO 

"#7 
12, 0 
wo 


ات 


12 


تعامل الإنسان والآلة 
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1907 

1605 

817 

823, 1459, 1492 
420 

541, 1905 


158 


429 


2834 


473 


2066 


1430 


1304 


688 


1329 


2013 


1418 


1609 


1267 


993 


301 


2951 


2056 


2754 


2569 


2556 


1431 


3197 


974 


1439 


, 1786 


تعلیم بمساعدة الحاسوب 
تعليم مبرمج 

تعليمة إدخال وإخراج 
تعليمة إعلانية 

تعليمة أمرية 

تعليمة أولية 

تعليمة الادحال 

تعليمة الآلة 

تعليمة الاحتجاز 
تعليمة الاستخراج 
تعليمة الاستدعاء 
تعليمة الانتقال 

تعليمة البرنامج 

تعليمة التحويل 
ER‏ 

تعليمة العنوان الواحد 
تعليمة اللاعمل 


2626 
1833 
706, 1305, 2123 
1039 
2770 
1608 
1001 
2957 
448 


908 
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كل 


0 
=,, 793, 2799 
5 
=, 1501 
37 
1013 
834 
31 
8 
83 
83 
91 


21 


Gy d تفرع‎ 3148 
بویع‎ 1699 

886 تفريغ الذاكرة 
1432 ریغ TES‏ 
1616 تفریق 
1433 تفسير 

453 تفكيك 
1394 تفكيك التجميعات 
1168 تقاطم 
al 3043‏ 
Qu 2726‏ ا ات 
2648 تقدم 

135 تقدير a‏ 
1000 تقريب 
2819 تقرير 
1102 تقرير التقد r‏ 
د تقرير مُجَذول 
1018 تقرير مطبو t‏ 

8 تقسيم إلى مناطق 
"m 1455‏ 
1428 تقليل 

200 تقنیة عالية 

si |y تقنية‎ Go 
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تعليمة نقل المعلومات 
تعميم 

تعهد 

تعویض 

تعيير 

تعيين 


تغذ 


C 


تغذية الشريط 
تغذية بالاستمارات 
adu‏ بالسننات 


تغذية مستعادة 


2286 
2287 
1354 
774 
675, 676 
801 
382 
989 
1892 
1559 
1414 
262 


733, 2123, 2306 


640 
1914 
617 
2648 
960 
235 
1450 
3107 
2737 
1524 
1488 
1918, 2279 
547 
2528 
503 
3137 
482 
508 
314, 324 
2187 
546 
91 


508 


. 831 


7, 2090, 2372 


0 


, 1321 


3l 


9۱ 


توصل مباشر للذاکرة 
توصل Jua‏ 

توصیل البيانات 
توصيل نجسي 

توفر المعلومات 


توفيق المنحنيات 


152 


786 

1365 
1845 
1330, 2378 
983 

643 

1986 

824 

804, 1109 
1124 

952 

1890 

441 

1969 


3082 


2635 
1912, 2115 
1882 
2874 
2901 
2983 
2900 
1782 
1798 
1799 
1174 
217 

213 

232 

215 
2116 
218, 2116 
2099 
3207 
225, 233 
1742 
1858 


1251 


توقف تام tou‏ 849 
رون الات 1276 
تو قف طارىء 1213 
"T‏ 663 
توقف مشروط 7 
ENT‏ 660 
توكيد الاتصال 1212 
7 1169 
ولد ا 2054 
توليد التقارير 2284 
"Y‏ 1175 
تراسیکا 2869 
YH‏ - 
"m‏ 1068 ,502 
ثابت الطول 1543 ,1070 
ثابت الفاصلة 1068 
jas‏ 1573 
au cdd‏ 1026 
"T‏ 2422 
"TT‏ 1889 
E‏ 2112 ,1268 
ثقب البكرة 2221 


ثنائیة الإشارة 


sise 8‏ | 
ثنائية العلامة user SS?‏ : 
da. 375 p‏ 2 
ثنائية للطابقة الزوجية l £e‏ 
جذادة " 
ثنائية عالية الرتبة 1251 حذاذة الواصفات À‏ 
_ حذاذية ٩‏ 
TE‏ | 
جاري(ال...) Kos‏ 2 : 
Jag‏ 4499 حر 1 
mo‏ 2479 حرارة الورق i‏ 
le‏ تساسلی Ve‏ 2481 حزء المنوان 
— مو ٩ dr‏ 
EN‏ ووو من لالف x‏ 
ae guo x>‏ 7 : 
dadi dès‏ 2990 حلب 9 
حداول الفهرس ویو C^‏ 3 
Q Ê 426 ٧‏ 
nem‏ پو همع البيانات 2 
000۳0 1227 مع بلا ترحيل 
خدول القرارات gn‏ جملة ll‏ 
دز ات 1050 Jr‏ 1 
gol gt HH‏ 56 
Kä‏ 2792 ,2408 و سی وم ۵ 


جهاز إرسال n‏ 


2390 


1353 


884 


1698 


2355 


389 


1629 


1928 


1709 


2872 


1080 


2738 


2620 


697 


1283 


1802 


1272 


2047 


267 


1534 


2701 


2940 


حاسوب تابع 
حاسوب تزايدي 

جاسوب تعلیعي 

حاسوب دقیق 

حاسوب ذو تعليمات مختزلة 
حاسوب ذو مجموعة تعليمات 
Aë p‏ 


حاسوب رئيسي 
حاسوب شخصي 
حاسوب صغير 
حاسوب طرفي 
حاسوب طيران 
حاسوب فائق 
حاسوب متخصّص 
حاسوب مخصص 
حاسوب مضيف 
حاسوب مكتب 
حاسوب مزلي 


حاسوب مهي 


1296 


3114 


19 


1335 


2827 


814 


249 


1313 


2281 


2126 


1277 


320 


1173 


1169 


1066 


1116 


1683 


1938 


297 


1970 


460 
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جهاز الادحال والاحراج 
جهاز الإرسال المرئي 

جهاز التوصل 

جھاز الطباعة 

جهاز تسییر الشريط 

جهاز ضبط العرض 

جهاز موجه بنمط التجميعات 
جهل 


جواب 


[471 


p 


بو دا 


‘a 


SS 


Iv 1 


1665 

366 

5881, 1955 
7097 

019, 2748 


1:99 


1:21 

566, 1544 
KI 

3114 

6 

3 

2019 

2009 
26519 


3008 


2226 
1198 
2562, 2661 
1413 
2878 
2177 
3144 
2657 


2384 


حافة موجّهة 
حالة 

حالة ابتدائية 
حالة الاختبار 
حالة الاستعداد 
حالة الانتظار 


حالة الانطلاق 


26 

1995 
2002 
2392 
2006 
2199 
1055 
1023 

113 

358 

2713 
736, 2830 
2830 
619 

2181 
1939, 2987 
3070 
1171 
1600, 2349 
3186 
289 
1489 


1383 


حرف مشكل 9 
حرف منبور 9 
حركة الثنائيات 237 
L >‏ 865 
e >‏ 871 
حركية 872 
حروف (ال...) الهجائية 80 
حروف بارزة 2153 
حروف صغيرة (لاتينية) 1602 
حروف كبيرة 1545 
حزام التزويد 1947 
حزام التطعيم 845 
زام الطبع 67 ,2016 
حزمة 1865 
حزمة أسلاك 293 
حزمة بربحیات 2591 ,1866 
حزمة مدحلات وخرحات 1298 
عساش لس 2931 
حساسیة 2457 
حشد 401 
حشو بالأصفار 3200 
pas‏ 1894 
Ala»‏ نسبية 2144 


«6 
11048, 2493 
21146 
9991 
21686 
21618 
1:51 
21663 
1759 
4151 
1:408 
11003, 1349 
35117, 3134 
2:82, 951 
11341 
2216 
3884 
11841 
982 
9999 


464 


5ور نخادم أقراص 
خادم ملفات 


2098 خارج القسمة 


eu‏ خارجي 
1046 خارطة الذاكرة 
642 خاص 
1910 خاصية 
Wil ve‏ 


2749 ,1861 خاصية متعددة القيم 
ههور خاصية م iS‏ 
531,760 خاصية مُوْروئة 
476 خاطئ 
2753 


وه خال من لأحطاء 


JM 2075‏ 
2612 خانة 
an‏ خانة التأشير 


JH وره خانة‎ 
55^ 1689 
A 55 


erc 3421 
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1550 
1216, 1406 
2304 

616 

1406 

1716 

1409 
2768 
2404, 2694 
3041 
2673 
2675 
2060 
2621 
1560 
1562 

205 

729 


2408 


703, 1008, 1634 


336 


600 


220 


2494 
1885 
977 
1005 
238 
2807 
2029 
1558 
1957 
1088 
1537 
279, 949 
1607 
87 
2366, 2369 
2076 
2053 
1715 
2768 
1714 
1713 
1216 


1718 


حدمة 
حرّامة الشریط الورقي 


TIA 


‘089 

‘000 

0088, 5 

38, 1990 

38 

3866, 2541 

4148 

990, 1197, 1642, 2278 


3879 


3848, 1693 
3367 

9926 

830, 1917 
6306 


4116 


1934 
2142 

2143 

74 

1838 

1840 

141, 702, 1839 


3193 


1411, 1463 
387 
42 
1345 
1133 
2995 
1954 
1004 
2899 
2709 
1014 
1830 


2009 


3120 
870 
781, 1686 
539 
2898 
2170 
295 
138 
530 
869 
1467 
2668 
1653 
1834 
1921 
1255 
2064 
60 


1688 


894 


ذاكرة افتراضية 

ذاكرة التوصل العشوائي ا ح AS‏ 
ذاكرة التوصل المباشر 

ذاكرة الحلقات الممغنطة 
ذاكرة الشريط الرقيق 

ذاكرة القراءة والكتابة 

ذاكرة بينية 

ذاكرة ترابطية 

ذاكرة تقليدية 

ذاكرة حركية 

Abels ذاكرة‎ 

ذاكرة ساكنة 

ذاكرة ضخمة 

ذاكرة ضوئية 

ذاكرة طرفية 

ذاكرة فائقة السرعة 

ذاكرة قابلة للبربحة 

ذاكرة قابلة للعنونة 

ذاكرة قراءة فقط قابلة لإعادة 
البريحة 

ذاكرة قراءة فقط قابلة للبربحة 
كهربائيا 
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883 


دورة التجريد 
دورة التشغيل 
دورة التنفيذ 
دورة الحياة 
دورة الذاكرة 
دورة العملية 
دورة تشغيل بالآلة 
دورة تطوير 
دورة دقيقة 
دورة كبرى 
دون بطاقة 
دون صدم 


دون عنوان 


gb 

315 الاختبار 

à‏ التكيف 

313 الراقبة 

ذاکرة 

ذاكرة إضافية خارجیة 
ذاكرة إضافية داخلية 


ذاكرة أقراص استبدالية 


11224 


2207 


2020 


11965, 2166 


3183 


9947 


11090 


4423 


“1623 


3122 


‘1628 


1532 


. 497, 1568 


2906 


877 


1592 


1291 


1927 


1967 


852 


3195 


637 


574 


892 راس الاستمارة 
رأس التسجی 
893 , 
راس الطبع 
رأس القراءة 
1651 
ERE NP‏ 
TUM 1651‏ 


1 À 

À راس‎ 805 

zl A 

"^07 2175, 2363 


TE 
THF 77? 3185 


3136 ,1677 رأس dat‏ 
987 رلا 
3168 رسي 
پور راد 
HU go‏ 


ابط ر؛ T‏ 
GU 2456‏ (للهاتف) 


7 رابط طرفي 
ررر رابط منطقي 
په رابطة 
CH ua‏ 
2261 راسمة 
ze‏ ` راسمة أسطوانية 

راسمة الإحدائيات 
acl,‏ البيانات 


1221 را مة المنحنيات 
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ذاكرة قراءة فقط قابلة للتعديل 


كهربائيا 
ذاكرة قراءة فقط قابلة للمحو 
كهربائيا 
ذاكرة قراءة فقط محجوبة 
ذاكرة قراءة فقط مقنعة 
ذاكرة قرصية 

ذاكرة للقراءة فقط 
ذاكرة للكتابة فقط 
ذاكرة متلاشية 

ذاكرة ممتدة 

ذاكرة منظمة بالكلمات 
ذاكرة وسيطة 

ذبول 

ذر اع الاستشعار 

فراع التوصل 

ذراع حامل للرؤوس 

ذكاء 

ذكاء اصطناعي 

Kg 


2833 


2639 


686 


796, 807 


2638 


2147 


3061 


767 


1538 


2444 


377 


2542 


2542 


768 


916 


356, 2759 


24 


959 


2873 


2724 


2658 


1314 


1108 


Ja É 
رقم‎ 

رقم (ال...) الأقل رتبة 
رقم المراقبة الذاتية 
رقم الفحص 

رقم دال 

رقم معنوي 

رقمي 

رقیب فاية ô SH‏ 
رمز 

رمز الإفادة 

رمز الافلات 

رمز الاماء 

رمز الاستبدال 

رمز الانطلاق 

رمز التحاهل 


رمز التنسيق 
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1183 

771 

1074 

2134, 2884 
1457, 1565, 1567 
231 

294 

125 

658 


846 


رسالة (قامة الاتصال 


رسالة تشخيصية 


رسم الخرائط 
رسم Qu‏ 

رسم gu‏ متصل 

رسم ght‏ موجه لادوري 
ee)‏ 


رمیات 


H19, 2432 


ور 


816 


5 03 


300 


666, 2960 


179 


"9:98 


زر وظيفي 

زمرہ 

زمن الاصلاح 
زمن الاستجابة 
زمن الاصطفاف 
زمن الاضمحلال 
زمن الانتظار 
زمن الانتظار للإصلاح 
زمن البحث 
زمن التباطو 
زمن التشغی 

زمن التضاؤل 
زمن التعطّل 
زمن التعليمة 
زمن التنفيذ 

زمن التوصل 
زمن التوقف 
زمن الحاسوب 
زمن الندمة 

زمن الصيانة 
زمن العبور 

زمن حقيقي 


زمن ذهاب وإياب 


2793 
2613 
680 

2375 
1563 
2619 
2719 
3008 
1790 
2741 
1315 
1337 
556 

2883 


3029 


1003 
396, 576 
290 
426 

931 


2614 


DEN 3⁄2 
par 
رمز القرار‎ 

رمز انحو 

رمز تغذية السطر 
رمز حاص 
رمز سقلي 

رمز طباعي 
رمز عددي 
رمز علوي 
رمز غير مقبول 
رمز غير ملائم 
رمز Ï‏ الدقيقة 
روز 


ریب 


1360 


1419 


2937 


1585 


1681 


2937 


1944 


1226 


2810 


1678 


3098 


2616 


1612 


1167 


349 


1194 


2563 


2629 


491 


2628 


3101 


2976 


2996 


سحل الفهرس 
سحل الدخحلات 
سجل المسار 

سجل الوقائع 

سحل بيانات الذاكرة 
سحل تاریخي 


سجل على الشريط 
سحل عنوان الذاكرة 
سحل 2 الطول 
سجل det‏ 

سجل وقائع الآلة 
سجلات عامة 
سجلات مترابطة 


زمن ضائع 661 
زمن متاح للتشغيل عد 
زمن هدر e‏ 
nd‏ | 

833 Sr 
2389 ساتل‎ 
2497 2.431 ساعات‎ 
397, 3149 ٦ 
1655 js né 
2665 ساکن‎ 
1239 من‎ 
213 "m 
2238 es 
198 تال ی‎ 
954 سجل الأخطاء‎ 
2522 didi doce 

737 )9 

645 coli 

رین 1441 

سحل الذاکرة 1687 

سحل العد 2805 

3174 de 
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شارة 459 


شاشة العرض 116 
شاشة المراقبة 

شاشة المساعدة 

شاشة لمسية 


شاشة مستوية 


2976 
1558, 2373 
3209 

.263 

1564 

273 

306, 2564 
2685 

354 

1452 


1393 


335, 346, 350, 478, 
2490, 2696 


2017 
221 

368 

2727 
2896 
3000 
208 

2543 
1924 
1646 


153 


سلسلة حروف 
سلسلة فرعية 

سلك توصيل رقيق 
سلك مزدوج بحدول 
سُلوك 


1 
1 
| 
] 
| 


230 
1896 
1911 
2981 
102 
2570 
2573, 3140 
2915 
2808 
743 
2026 
2806 
1705 
2809 
2897 
466 
1248 
309 
2114 
1884 
3201 
2995 


165 


شريط التفاصيل 

شريط الطابعة 

شريط العد 

شريط دقيق 

شريط رئيسي 

شريط رقيق 

شريط طابعة ا حاسوب 
شريط عالي الكثافة 
شريط کربون 


شريط — 


421 

454, 976, 1176, 3058 
1376 
1769, 2158 
38 

465 

2351 

2108 

1234 

1275 

1580 
2654 

2971 

2322 
2105, 2450 
2451 

2135 
2106 
1188 
2977 
726 

724 


685 
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a m‏ الاشتقاق 
شحرة التغطية في العمق 


š =‏ القرارات 


S3 


12 


5 


e m 
سو 8 مې تايه دہ‎ 
"TEE ue 
fe 9 See 
3002 من المخمسة‎ a شفرة‎ 
— wer 2655 رو ایدم‎ 
شفرة ارف 1306 صاخ‎ 
عرو ری 4435 صاخ للاستعمال‎ 

3092 صحة‎ 
1822 sa 

38090 

سب سس 2609 oe‏ 
SAME‏ 2829 ,1794 — صلم 
شفرة بزيادة ثلاثة ger‏ ^ صدئر الصفحة 
G^ 4722 ene‏ 
شفرة اید سک ووو صرافة آلية 1995 
شفرة حراي 87 صف 
se‏ 4464 صف لاتظار 
فا 1701 صف الهام 
شفرة ذاتية التصحيح 2446 صف مطارق 
شفره AA‏ 1791 = صف موزع 
شفرة نوعية 3ه صفحة 
ره مخ 1205 صفر 
شفرة سب 44134 صفر على اليسار ٠‏ 2941 , 


شفرة(ال...) الثنائية الدورية 582 صفير 


1496 


1496 


68, 520, 2991 


1294 


607 


12 


2127 


407 


2038 


2681 


339 


1392 


1502 


1303 


331 


344 


3154 


839 


1752 


455 


722 


ضبط الادخال والاخراج 
ضبط البيانات 

ضبط التوصل 

ضبط اللحودة 

ضبط الشفرة 

ضبط العمليات 

ضبط الخزون 

ضبط ال رکز 

ضبط المعلومات 

tl Bl ضبط‎ 

ضبط حركة الادحال والاحراج 
ضبط مر GSS‏ 

ضجيج (ال...) الأبيض 
ضرب مزدوج 
ضرب(ال...) 

ضغط 


aio‏ إلى أسفل 


1959 


3091 


778 


2885 


1375 


2924 


1627 


681 


390 


1150 


1149 


1316 


1111 


1631 


2268 


2401 


1025 


2007 


1110 


245 


1776 


2233 
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صلاحية 
صمام ثنائي 
صمام رباعي 
صناعي 

صندوق الأدوات 


صندوق الرسائل 


صنع القرار 


CE 


27 
7 
EJ 


106 


32 


37 


1 


11,2710, 3161 
D 


7 


l4, 1115 


114 


101 


59 


طاقم حروف الطباعة 


طاقم حروف طباعة قابل 
je‏ 


طاقم رموز الطباعة 


زرار 1509 
ضغط البيانات 605 
ضغط على 2005 
ez‏ 2692 
هم 438 
2 ست 1035 
ضمي 1332 ,700 
ضوء الإرشاد 1953 
ضوء الإنذار 3146 
EL‏ 
ae‏ 334 
طابعة 2025 ,1335 
طابعة التذاكر 2905 
طابعة بالتصویر ا OU‏ 3191 
طابعة بالصدم 1325 
طابعة بعجلة رموز | 588 
بعة تسلسلية 2486 
طابعة تصویر كهربائية 895 
طابعة تصويرية 3111 
طابعة حراړیه 2895 
طابعة خزامية 210 
طابعة ذات سلسلة 348 


1273 

2526 

1695, 2037 
1374 

699 


16 


طرفية مترلية 


طريق مختصرة عبر الفاتیح 


طريقة 

طريقة استقرائية 
طريقة استنتاجية 
طريقة التوصل 
طريقة العمل 
طريقة المسار TAI‏ 
طريقة تحريبية 
طريقة تحليل 


1530 
2001 
2970 
2505 
629 

1941 
1939 
3005 
369 

1107 
2731 
1919 
1922 
2871 
437 

501 

259 

534 

3126 
3109 
2583 
2802 


342 


طرفية الاتصال 
طرفية التحكم 
طرفية الحجز 
طرفية AH‏ 
طرفية صوتیة 
طرفية عرض مرئي 
طرفية متطورة 
طرفية ible‏ 


طرفية مركزية 


17 


1022 


48, 2803 


787 


5550 


عدد 

عدد (ال...) الضاف 
عدد تسلسلي 

Qus ie 


عدد حقيقي 
عدد سباعي 


عدد صحيح 
عدد عناصر 
عدد Ae‏ 
عدد مختلط 
عدد مركب 
las‏ 


slc‏ التراکم 


3206 


1128 


1931 
940 
311 


850 


102 

1483, 2339 

1245 

3058 

1253 

1164, 1176, 3058 
997 

3022 

256 


256 


718 

204 

2154, 2679 
546, 559 
2423 

100 

271 

2707 
1773 

1481 
2244, 2250 
2232 
2704 

944 

2875 


1072, 1514, 1646, 
2459, 2535, 2794 


1436 عشري 
2051 عشري (ال...) الشفر ثنائيا 
gue 224‏ 
2350 ,1601 عطب 
7 عطب انوي 
3029 عطاق سطقي 
Je 3139‏ 
cas 7‏ 
zus 1444‏ 
812 عکس 
ase 2702‏ 
1962 علاقة انعكاسية 
83 علاقة بنيوية 
٧۹‏ علاقة تکافو 
770 علاقة ثلاثية 
2529 علامة 
2265 علامة .توقیت 
SA TT 1097‏ ; 
784 علامة التجميعة 
421 علامة الشريط 
14495 علامة ASS‏ 
xil A T 2607‏ 
2606 علامة حقل 
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olde‏ التعليمات 

se‏ تعليمات البر امج 

عداد ثنائي 

Nae‏ حلقي 

عدّاد عشري 

عدم التيقن 

عدم الحصانة 

عدم تطابق 

عدم كفاية 

عرض 

عرض الشرطة 
عرض بالبلازما 
عرض بنمط نقطي 
عرض توضيحي 
عرض رقمي 
عَرّض على الشاشة 
عرض عن بعد (على الشاشة) 
عرض قسري 
عرض مباشر 
عرض ملون 
عزل 
عزل الأصوات 


Are عزل‎ 


723 
18821, 2037 
11148 
8002, 889 
24418 
14481 
17780 
1-490 
11775, 2242 
4122 
29919 
2107 
4409 
9900 
6613 
:2779 
1763 
401 
46 
197 
1604 
2431 


1434 
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2647 
913 

918 

922 

921, 1037 
925 

924 

2145 

509 

979 
1985, 2750 
2928 
2357 
2065 

579 

2769 

467 

2448 
2928 

569 

2769 
3019 


2405 


2327 


عودة 
عودة زأس الطباعد 327 
Ee‏ 2254 
Je “a‏ 1260 
p‏ 2723 
7 1008 
دغ 5 
۷٧‏ 552 
dé‏ 1583 
m"‏ 3031 
— 1349 ,1340 
غير JG‏ 1377 
غير قابل للاسترحاع 1486 
غير قابل للتشغيل 1415 
غير قابل للتفسير | .3037 
غير قابل للمعابلة 3068 
غير مباشر 1369 
ee‏ ,3069 
m‏ 1233 
Pep‏ 3026 
ies‏ 3047 
Dä A‏ 3073 
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, 2421 


عنوان التفرّع 
عنوان العودة 
عنوان المستوى الصفري 
عنوان رمزي 
عنوان شامل 
عنوان عام 

عنوان غير مباشر 
عنوان غير هائي 
رن فغلي 
عنوان مولف 
عنوان متحرك 
عنوان متغير 
عنوان مطلق 
عنوان مفرد 
SEI‏ 
NER‏ 

عنوان 0+ \ 
عنوان نسبي 


عنونة 


032 


030 


711, 2461 
2:203 
31167 
11400 
11047 
424 


11082 


فاتورة 
فارزة البطاقات 


فارغ 


2059 
1356 
3071 
3035 
3020, 3038 
3025 
1850, 3075 
3074 
3033 
3036 
3032 
3065 
3064 
3039 
3046 
3060 
3023 
3046 
3075 
3052 
3072 
3071 


3044 


3093 
3093 
1515, 2537 
561 

2777 
3009 
2436 

874 

2534, 3124 
867 

284 

2445 
2667 
2929 
2999 
2974 

239 

1372 
3061 
2399 
2603 

222 


2597 


فحص الصحة 
فحص الصلاحية 
فحص العلامة 
فحص المصداقية 
فحص النظام 
فحص النوع 
فحص انتقائي 
فحص بالصّدى 
فحص بصري 
فحص > S‏ 
فحص داخلي للمراقبة 
فحص Q5‏ 
فحص سکون 


JAS فحص‎ 


2150 
1334 
674 

109 

996, 1012 
345 

312 

3062 
1044, 1815 
108, 2577 
1038 
1528 
1153 
1223 
2198 
1456 
374, 381 
950 

2464 
1598 

490 

2184 


1556 


فاصلة الأساس 
فاصلة ضمنية 
فاصلة عشرية 


فاصلة عليا 


g 

فتج ملف 

7 
فتحة بين الحذاذيات 


فترة الانتظار 


OLS 
فنيات المنطقة الوسيطة‎ 
فنيات الوسائط‎ 
11357 
فهرس‎ 
= 
te فهرس‎ 
فهرس م ركب‎ 
É . فهرس‎ 
52° 
فهرسة‎ 
2 
فهرسة آلية‎ 
42 ; 
فهم‎ 
1:2 
فورتران‎ 
١2:0, 9 فوري‎ 
A 
117 فوق السمع‎ 
فو‎ 
108 j 
فيديو‎ 
)889, 1857 فيض‎ 
8 
183 فيض الفاصلة المتحركة‎ 
18 3 
فیوض‎ 
- ÿ- 
569 قائمة‎ 
14 
2 قائمة الانتظار‎ 
092 قائمة الضبط‎ 
79 قائمة الفحص‎ 


252 
189 
2598 
2165 
1292 
1540 
2755, 2994 
690, 798 
390 

938 
2305 
888 


463 


3062 
677, 689 
696 


2630 


PI» 
فرز تنا زلي‎ 
فرشاة الفرز‎ 
فرشاة القراءة‎ 


فرضية 


فرع 


1982 
475 
67 
59 
292 
739 
2514 
1626 
2270 
2270, 2972 
119 
2683 
2501 
2324 
2062 
111 
1731 
35 
2383 
18 
1630 
3139 


58 


قابل Sod‏ 
قابل للحوسبة 

قابل للضبط 

قابل للعنونة 

قابل للعنونة بالثمانیات 
قابل للفصل 

قابل للمشا 35 

قابل للمغنطة 

قابل للوع 

Jau قابل‎ 

قابلية 

قابلیة الاختزان 

قابلية الاستخدام 

قابلية الاسترحاع 
قابلية البربحة 

قابلية التطبيق 

قابلية التقسيم إلى وحدات 
قابلية SN‏ 

قابلية التنفيذ 

قابلية التوصل 

قابلية الصيانة 

قابلية العطب 


قابلية العنونة 


154 
1480 
2118 
2119 
1691 
2110 
1571 
2715 
1570 
1899 
1968 
2331 
3176 
969 
3176 
2063 
3076 
456 
1670 
404 
970, 1015 
978 


456 


.57- 


قائمة المراجعة 

قائمة الموحودات 
قائمة بدفع of‏ 
قائمة بدفع فوقي 
قائمة خیارات 
قائمة خيارات تحتية 
قائمة دائرية 

قائمة فرعية 

قائمة abs‏ 
قائمة مفردات 


قابس 


قابل لإعادة الاستعمال 


قابل JEW‏ 
قابل للاستبدال 
قابل للاستغلال 

قابل ze al‏ 
قابل للتحديث 
قابل للتحسيب 

قابل للتشغيل JW‏ 
قابل للتشفير 

قابل للتنفيذ 

قابل للتوسيع 
قابل للحساب 


4, 7 


قاعدة الحقائق 

قاعدة العمل 

قاعدة المزامنة 

قاعدة المعرفة 

قاعدة بيانات علائقیة 
قاعدة بيانات مشتركة 
قاعدة بيانات هرمية 
قاعدة رفع الالتباس 
قاعدة معطيات موزعة 


قالب 


2173 
946 
1981 
2171 
318 
1059 
1886 
2795 
1647 
363 
364 
1935 
1832 
365 
1257 
2172 
551 
826 
2376 


1638 


` 2377 


1381 


596 


قابلية القراءة 

PET 

قابلية النقل 

قارئ 

قارئة البطاقات 

قارئة الرقائق 

قارئة الشريط الورقي 

قارئة العلامات 

قارئة العلامات البصرية 
قارئة حروف 

قارئة رموز ا حير الغناطیسی 
قارئة ضوئية كهربائية 

قارئة ضوئية لشفرة الأعمدة 
قارئة ضوئية للرموز 

قارئة فائقة السرعة 

قارئة ومفسّرة 


قارن 


قاعدة إدارية 
قاعدة الأحكام 


1583 


2531 


1508 


1081 


1555 


1277 


712 


352 


1113 


1854 


434 


2205 


2332 


861 


928 


2545 


1650 


3208 


1915 


2850 


2644 


505 


553 


قناع 

قوائم الحقول 
قياس الأداء 
قياس عن بعد 


قياسي 
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قرص 794 
قرص ثنائي الوحه 857 
قرص صلب 3156 ,2348 ,1215 
قرص مدرج 759 
قرص مرئي 3112 
KËNT‏ 1085 ,808 
قرص — 3156 
قرينة 513 
ri‏ 226 
Hei‏ أجزاء 2712 
قسم الاجراءات 2036 
قسم ie al‏ 2074 
قسم البیئة 939 
قسم البيانات 612 
قسم التعريف 1307 
قسمة 825 
قسيمة 1485 
قصور 1444 
قضيب الخيارات 1692 
p És‏ 2427 
ali‏ . 2426 
قطع 1475 ,578 
قطعة 3140 ,2433 ,1898 


كشف الوضع 
کلمة 

كلمة التحکم 
كلمة الحاسوب 
2.15 حالة 

كلمة السر 

كلمة حالة البرنامج 


كلمة دلالة 225 كدليل) 
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ne O N ` 


1453 
1141 
2460 


3094 


2594 


3016 


875 


2814 


2458 


716 


2812 


1938 


1410 


438 


3188 


3015 


2061 


568 


1161 


2860 


1863 


als 

كتابة على UY‏ 
كتابة البرنامج 
كتابة الشفرة 
كتابة تحمیعیّة 
كتابة عن بعد 


كتابة فوقية 


2719 
2741 
2678 
144 
670 
430 
1639 
1952 
2087 
314, 324 
1881 
1516 
2034 
1328 
2137 
1517 
1117 
2137 
131 
1610 
428 
1901 


1950 


لامتزامن 

SS لام‎ 

il 
GENS 
القيادة‎ a 
الشروع‎ aa. 
البطاقات‎ à Lj 
الورق‎ L 


لغة 
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1511 
2133 
1452 
2128 
2129 
2130 
330 
795 
2813 
403 
1229 
934 
2703 


2125 


1779 
143 
33, 107 
514 
1382 
1079 


731 


كلمة مرشدة 


كيان بنيوي 


1.876 


— 3160 


lI 


U UW 


5; 


, 1975 


1917 


لوحة 

لوحة أزرار 

لوحة أزرار بمقاطع لفظية 
KET‏ 
لوحة التوصيلات 
لوحة العرض 

لوحة العشرة أزرار 
لوح حم لمشتل 
ارخ ضايح 

لوحة مفاتيح مصغرة 
لوحة مفاتيح منفصلة 
AN‏ 


مؤشر 

مؤشر الدور 

موشر انقطاع الشریط 
موشر ضولي 

Ay‏ الفحص 
موشر لاشيء 

موقت 


1519, 2 
2078 

532 

1518 

1104 

1521 

1104 

1495 

1765 

1250 

1522 

2407 

1774 

71, 1250, 1252 
1520, 2547 
2546 
2790 

1397 

2079 

2361 

3157 

2631 


2168 


aS Le aJ 

لغة lS Le‏ متطورة 
لغة معا حة ابحداول 
لغة معا مة العلومات 
لغويات al‏ 3€ 

لفة ورق 


1367 
1547 
1368 

923 

498 

498, 2467 
303 

3099 
1274 

515 

402 
2740 
1471, 2964 
1523 
2765 
3004 
2913 
1811 
2596 
498, 2733 
1748 
1755 


3104 


Ji 


متزامن في OEY‏ 
متسلسلة زمنية 
متصل 

متطور 


2751 
779, 1811 
2615 
2862 
2067, 2594 
2070 
2890 


89 


مولف الصوت 
مولف الكتابة 
مولف الكلام 
مأمون عند التعطل 
ما فوق الخمسين 
ماحي الشريط 
مادي 

ماسح بصري 
ماسحة 

ماسحة العلامات 
مالئة 


مالك 


7C 


18 


ic 1747‏ البطاقات 
Je 1745‏ 
1758 جاور | 
e? 1746‏ | مد 
=i‏ 
2720 مُحّدولة 
: , = 
3095 رئ الكميات 2 
8 
m 124‏ 
1133 
E 799‏ 
xi‏ = 
829 و پو البيانات 
مجمع 26 
20 222 النفانات 
EW‏ 
ë 192‏ < 
35 
1339 
بحمو 
1 29 
2552 جموع dm‏ 
0 
ql, T 2733‏ 
1 5 
"T T 82‏ 
i T‏ 
PT 1664‏ 
1743 بحموع | 1 
"Y‏ جحموعة 1191 
Aii a gus 1663‏ 
1068 بجموعة TM‏ 
DCN 3056‏ 
7 جموعة فرعية للرموز 
1206 بحموعة معلومات 
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متوسط الفترة بين الأعطال 
متوسط الوقت بين الأخطاء 
متوسط الوقت للأعطال , 
متوسط زمن الإصلاح 


499 


3187 


2959 


et‏ بمسرویات 
ا 2851 
iie‏ 531 
محاذاة m‏ 
محاذاة جهة اليمين 2346 
TW‏ جهة اليسار 1539 
ما Së‏ البعين 2347 
محاسبة آلية 477 
"T‏ 2550 
محاكاة 2549 
T‏ ۱ 510 
Sus‏ 2622 
ab‏ مسبقاً 2003 
Ae‏ 1557 ,746 ,711 
ES‏ 1247 
حرر 881 
حر الربط bes‏ 
الف 2888 
حرر باتساع الشاشة 1132 
de‏ الاستتباط 1380 
روم 1867 
s)‏ * 2458 
حشو بالأخطاء 280 


E à 


A? 


مخطط انسيابي 

مخطط انسيابي عام 
bbe‏ انسيابي للبيانات 
مخطط برجة انسيابي 
خطط تحمیعی 

مخطط زم 

خطط مفصّل 

مداولة 

مداوم 

مدبر 

مدبر الأخطاء 

مدة استخدام العاخ الم ركزي 
مدة التشغيل 


مدة الحياة 


394 


2700 


408, 2945 
2948 

85 

1721 

977 

1852 
2689 

652 
2680 
373, 758, 2404 
2511 

78 


3163 


حو 
حور الضرب 
حور صادي 
حورسيي 
حول التسلسلي إلى متوازي 
ول سای 
حول تلقائي 
J‏ 
J‏ بم 
SULI Je‏ 
محوّل الشفرة 


2050 


pA مولي 1178 راب لگ‎ Je 
172 علائقي 2246 مراقبة آلية للحودة‎ Jew 
2127 نظامي 8ھ مراقبة ابلودة‎ JE 
2445 15 id 1242 مدخل هرمي‎ 
2157. الاحتفاظ 2321 مرتبة‎ Ze 
2225 5 1277 Y 
2252 Ba 474 مدعم با حڅاسوب‎ 
9 مدقق البطاقات 322 مرحل ثنائی‎ 
1930, 2641 a 2527 مدى قريب‎ 
1498 مرحلة الشغل‎ 2080 as JI مدير‎ 
i 1462 iu 752 مدير الجهاز‎ 
| 2944 مدير قاعدة البيانات 597 مرسل و مستقبل‎ 
| 903, 2452 a 2338 مرئي عکسی‎ 
| "T€ 
| 1060 57 830 مرئية وثائق‎ 
| 1197 مرشد‎ "008. 2341 -— 
| 2640 "vr 2766 مرادف‎ 
| 1420 E THER 2101 e 
| 776 (a 1211 مر اسم الاتصال‎ 
337 مراسم الاستدعاء 302 مرکز‎ 
649 مراسم نقل الملفات 102 م رکز اختزال البيانات‎ 
601 مراقب 6 ,1484 ,529 م رکز البيانات‎ 
1391 مراقب الاصطفاف 9 مرکرالعلومات‎ 
457 — Se 8 مراقب التخزین الواسع‎ 
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462 
2456, 2458 


919 


1927 


461 
2839 
338 
340 
452 
22 
1077 
3108 
2763 
855 
860 
1200 
577 
1351 
716 
2031 
2780 
1906, 2934 
2617 
2725 
321 
635, 654 


1017 


م ركز حاسوب 
م ركز عن يعد 


م ركز able‏ البيانات 


مزيل التضمين 
مسألة 

مسوول عن التشغيا 
مسار 

مسار احتياطي 
مسار الاستبدال 
مسار البطاقات 
مسار البیانات 


مسار التزوید 


2517 
2914 
431,2718 
2982 
2743 
2085, 2404 
1398 
1613 
1828 
288 
909 
3127 
2031 
1359 
571 
2560 
560 
2608 
651 
2870 
483 
76 


1660 
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1479 
1466 
2204, 2238 
646 
753 
53 
2058 
1166 
897 
963 
1826 
2912 
2398 
2979 
2580 
2159 
2576 
1179 
2958 
2376 
185 
1016 


843, 2410 


مسح البنية الشجرية 
مسح بعليء 

مسح شبکي(بالشاشة) 
تسج طول 


11640, 2039 
8054 

882 

357 

0 

1180 

39 


87 


معالج 

معا ِضافي 

معالج أمامي 

tl‏ القرارات 
ES‏ تمهيدي 

d» Elu 

tu‏ عن بعد 

kl‏ م ركزي 

معا مساعد 

معالج مكبر 

معاخ نشط 

alles 

معابحة أحادية 

معابحة aj‏ للبیانات 
atte.‏ آلية للبيانات 
معا ‏ حة آلية للمعطيات 
معالحة آنية 

معالحة البیانات 


able‏ البيانات الإدارية 


837 
575 
2974 
1753 
840 
2740 
906 
905 
90 
1751 
283, 1333 
1733 
1727 
1867 
1282 
416 
1908 
1778 
1997 
2871 
3130 
2019 


2732 
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مضمٌن وکاشف(مودم) 


مضموم 


LUI مطابقة‎ 

c» 

مطبوع مسبقا 

مطراف 

مطراف إدخال الصوت 
مطرقة الطبع 

مطروح 


1551 


1265 


2952 


1308, 2124 


3085 


769 


1964 


2540 


1891 


2004 


1388 


2671 


معجم 
معدات 

معدات إضافية 

معدات احتياطية 
معدات مساعدة 

معدل الأخطاء الحبيسة 
معدّل الثنائيات 

معدّل الرموز 

معدّل النمو 

معدل 

معدل إرسال الإشارات 
معدل الأخطاء 

معدل الإصابة 

معدل الانتقال 

S 

معرّف الستخدم 
معطیات رقمية 

Ad pine 

Ki 


Sout UL‏ مسبقا 


-71 


820 
2697 
1318 
3166 
3100 
1396 
1054 
2889 

202 

1186 
2269, 2856 


1323 


1327 


1159 


معالحة البيانات الوزعة 
اچ السلاسل 
معالجة الصور 

معا حة الكلمات 
al‏ التجهات 
معالحة المعلومات 
le‏ الملفات 
معابحة النصوص 


dle‏ بالدفعات 


معالحة لام ركزية للبيانات 
alle‏ متتالية 

lur‏ متكاملة للبيانات 
معا حة مسبقة 

معامل 

Ge: Jue 

معامل علاتقی 


1387 ٠ معلوميات‎ 


معلوميات عن يعد 2847 
معلومیاتي 1366 
مع 241 
معيار 563 
معيار الفرز 2604 
معياري 2644 
مُعید 227 
مُعيد إرسال هاتفي 2852 
معيد التوليد 2236 
p‏ 262 
مغلفة حطابات ۱ 937 
مغناطيسية | 1625 
مفاضلية 1836 
مفتاح 2 ,1506 
مفتاح أولي 2012 
مفتاح البحث ` ۱ 2417 
مفتاح التوصل 13 
مفتاح الجدولة 2784 
مفتاح الحماية 2100 
مفتاح السحل 2200 
مفتاح الطوارىء | 902 
مفتاح الفرز 2601 


1057 


1405 


89 


1501 


110 


20 


2736 


, 1674 


2586 


1207 


2129 


2394 


2821 


458 


405 


2368 


1541 


1878 


2425 


1301 


2758 


2212 


2395 


797 


504 


945 


1451 


773 


1451 


734 


2495 


مقروء 
مقطعة الورق 


مقطع 


مقطع الادخال والاخراج 


45 


562 


3116 


118 


38 


"7 


ملف معطوب 

ملف معکوس 

ملف مقصور التداول 
ملف يراد 455 
ملفات مترابطة 
ملكية 


مليون تعليمة في الثانية 


1006 
187 

620 
1262 
3077 

88, 351 
1058 
2820 
2599 
1358 

122 
2610 ` 
2943 
1030 
1006, 1031 
1246 
2412, 3170 
2714 
803 
2470 
2227 
187 


2516 


ملف أب 
ملف احتياطي 
ملف البیانات 
ملف التاريخ 
ملف التحديث 
ملف التعديلات 
ملف الرقائق 
ملف الشريط 
ملف الفرز 
ملف الفهرس 
ملف حفوظات 
ملف الصدر 
ملف المعاملات 
ملف رئيسي 
ملف عالي النشاط 
ملف عمل 
ملف فرعي 
ملف قرسي 
ملف متتال 
عاف تروع 
ملف مساند 


ملف مشترك 


2081 

2694 

555 

1929 

49 

533 

145 

988 

2567 

353 
1493, 2831 
1284 

37 

441, 1658 
2592 
2625 
2057 
1487 
3150 
1197 
234 
2786 


1796 


منهاحیات البربحة 
منهج الطريق ا حرج 
منهج بيرت 

منوال العنونة 

منوال جواري 
منوال لاتزامني 
منوال متد 

مهارة 

مهایی القناة 
ET‏ 

مهمة عالية الأسبقية 
alge‏ 

مواءمة 

موارد البربحیات 
مواصفات 

مواصفات البرنامج _ 


مواقع معزولة 


3028 
1996 
3162 
123, 2237 
1920 
468 
1825 
1853 
278 
1293 
2410, 3169 
3165 
1770 
432 
3115 
2241 
2815 
1848 
1410 
1980 
1299 
436 


1803 


منطق الريب 

منطق فرضي 

c منطق‎ 

منطقة 

منطقة التحكم في الطرفيات 
منطقة الحاسوب 

منطقة العمليات 

eot dl منطقة‎ 

منطقة انتقالية 

منطقة انتقالية للادحال والإحراج 
منطقة عمل 

منطقة كلمة 

منطقة محايدة 


منطقة مشتركة 


منفذ إدحال وإحراج 


منفصل 


11582, 1983 
11684 
1:269 
11170 
2055 

3459 

11254 
11675 
1697 


11972 


22146 
22292 

9996, 1012, 2842 
11767 

38158 

8816 

22575 

2286 

33048 

47 


22989 


3086 
789 

3051 
2308 


1407 


818, 2275 


809 


2402, 2832 


2540 


489 


293 


2345 


1075 


etai 


نظام إدارة المعلومات 


نظام إدارة الملفات 


نظام إدارة قاعدة البيانات 


نظام الإدخال والإخراج 


نظام البرجة 


نظام الترقيم الثنائي 


نظام الترقيم العشري 


نظام التشغی 


نظام التشغيل بالأقراص 
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1764 
1338, 2111 
1474 

847 

1158 
907 

2911 
499, 2317 
142, 2652 
2767 

298 

161 

2744 
2438 
1618 
2162 

956 

3088 
1819 
863, 2947 
996, 2845 
2587 


1214 


11152 
11140, 2893 


4507 


469 


2825 


214 

2475 
1656 
1295 
1788 
2249 
1290 
2728 
1449 


1448 


2643 


1710 


1402 


399 


1814 


نظام ا حاسوب 
نظام العنونة 
نظام القرارات 
نظام القيادة 
نظام اللفات 
زو 
نظام تشغيل بالشریط 
نظام =< 
نظام ثنائي ا مستوى 
نظام جدولة تتابعية 
نظام رئيسي وتابع 
نظام ضبط الادحال والإخراج 
نظام عددي 
نلم داي 
نظام فائق 
نظام فرعي 
نظام متكامل 
نظام متكامل لإدارة العلومات 
نظام مستقل 
نظام مصغر 
نظام معلومات 
نظام مغلق 


نظام مفتوح 


3014 


1724, 2396 


2102 


435 


606 


2041 


32 


93 


2043 


2248 


935 


2042 


633 


1942 


636 


غط العنونة غير المباشرة 
bé‏ الحاورة 

غط حروف الطباعة 
um‏ 

hi‏ موحل 

a£‏ متوازن 

غط معتل 

hé‏ ۳۸۲ مدود 

غطي 

po 

di نموذج‎ 

غوذج تصوري للاتصال 
نموذج تصوري للبيانات 
نموذج تصوري للمعالحة 


غوذج تصوري للنشاط 


BY نموذج‎ 


غوذج تنظيمي للمعالحة 
نموذج علائقي 

نموذج علاقة الکیانات 
cr à‏ جس xd‏ 
نموذج للبيانات 

نموذج مادي 


TÉ‏ مادي للبيانات 


2313 


2211 


2651 


272 


936 


2329 


2329 


1092 


2953 


2969 


1051 


253 


1726, 2103 


1723, 1907 


878 


986 


2208 


17 


410 


3173 


1322 


782 


1364 


-79 - 


12289 
11180 
12241 
12244 
5224 
2589 
1309 


2414 


100 


1657 


1805 


730 


497 


1988 


2370 


2500 


1300 


2717 


828 


2997 


1851 


H 


راقعي 

وتيرة 

وتيرة استخدام 

goo الادخال‎ iss 
Ap وتيرة‎ 

ویقة 
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1513 
631, 1589 
1240 
1142 
912 


917 


1695 
1505, 1785 


31 


1949, 3113 
858 
1645 


1095 


308 
2518 
1673 
632 
2687 
241 
1462 
276, 1384, 1458, 1891 
2202 
2646 
728 
1036 
1103 
1103 
: 496, 1457, 1565 
496, 1501 
628 
868 
2509 
2508 
2796 
932 


1133 


3057 
57 
1720 
2453 
1426 
129 
2828 
1662 
250 
526 
84 
1185 
2044 
557 
1795 
2703 
527 
2424 
1575 
343 
1734 
1749 


1877 


وحدة العنونة 

وحدة إدارة الذاكرة 
وحدة إرسال واستقبال 
وحدة استعلام 

وحدة اصطناعية 
وحدة الأشرطة 


وحدة الأقراص الممغنطة 


وحدة الاتصال المتعدد بالكتل 


وحدة التحكم 
وحدة الحساب والمنطق 
وحدة العرض البياني 
وحدة العا ة 
وحدة المعالجة المركزية 
9 55 اهدف 
وحدة بنيوية 
وحدة تحكم في الطرفيات 
وحدة تخزين ثانوية 
وحدة قابلة للتحمیل 
وحدة مركزية 
وحدة غطیة 
ورالة متعددة 


du 


1633 
وظيفي 1138 
ES‏ 509 
رهام ری 2816 
و از 2602 
vh‏ 2098 
pte‏ لللقات 1046 
وقت 2907 
وقت الاعداد — 
وقت الشفیل 3081 
وقت غير مستخدم 1378 
پوس 887 
رقت C‏ 891 
وھ عبر 1310 
وميض 1073 ,242 


ومي 3118 


386 extended mode مدود‎ YAY DT 


mode 386 étendu 


abnormal end غير عادية‎ FU 
fin anormale 

abortion (procedure \ ١ ابطال‎ 
abortion) d ai PA 
abandon 

absolute address عنوان مطلق‎ 


adresse absolue 


abstract number عدد جرد‎ 


nombre abstrait 


abstract object موضوع جرد‎ 


objet abstrait 


10 


11 


12 


abstract type 


type abstrait 


abstraction cycle 


cycle d'abstraction 


accented letter 


lettre accentuée 


access 
accès 
access arm 


bras d'accès 


access control 


contrôle d'accès 


access key (s) active windor 
13 access key (s) مفتاح التوصل‎ 23 accuracy دقة‎ 
clés d'accès (ج: مفاتيح الترصل)‎ exactitude (1990 : (انظر‎ 
14 access level E زی‎ 24 acknowledge رمز الافادة‎ 
مستوى التوصل‎ character (ACK) مز او‎ 
niveau d'accès caractère accusé de 
réception 
15 access mechanism آلية التوصل‎ 
25 acknowledgement افادة‎ Ai اعتر‎ 
mécanisme d'accès (1669: (انظر‎ 1 
accusé de réception (بالتوصل)‎ 
16 access method بقة اك‎ 
طريقة التوصل‎ 26 acquisition حصول اقتناء»‎ 
méthode d'accès 
QUI 
17 access mode غط التوصل‎ acquisition 
mode d'accès 
27 action فعل‎ 
18 accessibility قابلية التوصل‎ action 
accessibilité 
28 activation تنشيط‎ 
19 accessor جهاز‎ den activation 
Je si 
29 active ند‎ 
utilisateur qui accède يږي‎ 
actif 
20 accessories ملحقات متممات‎ 
30 active processor Y 
accessoires 0 معاخ نشط‎ 
processeur actif 
21 accumulating counter عداد التراكم‎ 
31 active windows iais نه اف‎ 
totaliseur éi نوافذ‎ 
fenêtres actives 
22 accumulator ë مرکم‎ 
accumulateur 


activity conceptual model address mode 
32 activity conceptual 41 addition without 
ي‎ ptu تصوري‎ cis Seet جمع بلا ترحيل‎ 
للنشاط‎ addition sans report 
modèle conceptuel 
d'activité 42 addition circuit دارة الجمع‎ 
circuit d'addition 
33 acyclic لا دوري‎ 
acyclique (107 : (انظر‎ 43 additional character duel حر ف‎ 
caractère 
3⁄4 ADA ادا‎ supplémentaire 
ADA ; 
(لغة بريحة)‎ 44 add-on equipment معدات اضافة‎ 
7۷ équipement 
35 adaptability KES قابلية‎ complémentaire 
adaptabilité 
45 add-on memory إضافية‎ ô ذاکر‎ 
36 adapter AS خارجية‎ 
adaptateur mémoire additionnelle 
externe 
37 adaptor z 
"E ` s address عنوان‎ 
adapteur 
adresse 
38 added value شكة القيمة المضافة‎ 
network 1 47 address bus ناقل العناوين‎ 
réseau à valeur ajouté 
bus d'adresses 
39 addend عدد )1 المضاف‎ 
(ال...) لضاف‎ ° 48 address directory دليل العناوين‎ 
nombre ajouté 
répertoire d'adresses 
40 add-in memory ذاكاة اضافية داخلة‎ 
كر إضافية داخلي‎ 49 address mode ï هنو ال العنو‎ 


mémoire additionnelle 
interne 


mode d'adressage 


address modification 


50 


51 


52 


55 


59 


address modification 


modification 
d'adresse 


address part 


partie adresse 


address pin 


broche d'adresse 


address register 


registre adresse 


address selection 


sélection d'adresse 
address space 
espace d'adressage 
address tracks 
pistes d'adresses 


address unit 


unité de calcul 
d'adresses 


addressability 


adressabilité 


addressable 


adressable 


تعديل العنوان 


جزء العنوان 


سن العنوان 


مسجل العناوين 


انتقاء العنوان 


x‏ العنوان 


مسارات العناوين 


وحدة العنونة 


قابلية العنونة 


قابل للعنونة 


61 


62 


65 


67 


administration 


ذاكر ة قابلة للعنو addressable memory jij‏ 


mémoire adressable 


addressing 


adressage 


addressing machine 


machine à adresser 


addressing system 
système d'adressage 
addressless 


sans adresse 


adjacency 


adjacence 
adjacent 
adjacent 


adjustable 


ajustable 
adjustment 


ajustement réglage 


administration 


administration 


AT‏ العنونة 


نظام العنونة 


دوت عنوان 


تجاور 
(انظر : 1503( 


جاور 


ADP (automatic data processing ) ambiguity error 
70 ADP (automatic data asta 79 allocation ۳3 
scing) AY معالحة‎ — 
للمعطيات‎ allocation (135 : Ja 
traitement 
automatique des " 
données 80 alphabet حروف‎ iugi 
(ال...) افجائیة‎ 
71 advanced language لغة متطورة‎ alphabet 
langage évolué (1252 «1250 : bm 
81 alphabetic cael 
` 72 alarm إنذار‎ alphabétique 
alarme 3145: انظر‎ : . 
( ) 82 alphanumeric 5 را قمي‎ gagi 
73 alert system سب نظام تسه‎ qum 
: 2 alphanumérique 
systeme d'alerte 
83 alternating š 
74 algorithm سی خوارزمية‎ 
: alternance 
algorithme 
۱ 84 ALU: arithmetic وحدة احساب‎ 
75 alias بديل‎ logical unit d 
والمنطق‎ 
pseudonyme (اسم مستعار)‎ 
UAL 
76 aligner مصففة‎ 85 ambient مُحيط‎ 
dispositif 5 
d'alignement Remi (وسط محيط)‎ 
77 alignment تصفيف, محاذاة‎ 86 ambiguity اشتباه. التباس‎ 
alignement ambiguïté 
78 alignment chart مخطط التصفة‎ 87 ambiguity error التباسي‎ ihs 
normographe erreur d'ambiguité 


amendment file 


aperiodic 
88 amendment file ملف التعدیلات‎ 98 analyzer محلل‎ 
fichier mouvement (351 : (انظر‎ analyseur (96 : bm 
89 amphibolous ee 5 9 ancillary equipment معدات مساعدة‎ 
ambigu matériel auxiliaire 
90 amplifier مضخم‎ 100 and و عطف منطقي‎ 
amplifier et 
91 analog pe ‘101 and gate بوابة عطف‎ 
analogique porte and (et) 
92 analog input Qu J 102 anomaly عائق» شذوذ‎ 
entrée analogique anomalie 
93 analog model BI غو ذج‎ 103 anti-blocking مانع التکتل‎ 
modèle analogique anti-blocage 
94 analysis تحلیل‎ 104 anticipation تو قع‎ 
analyse anticipation 
95 analysis method طريقة تحليل‎ 105 antiglare مانع التوهج‎ 
méthode d'analyse antireflet 
96 analyst حلل‎ 106 antijamming مانع الازدحام‎ 
analyste (98 : bom antibourrage 
107 ۱ 
97 analytic approach مقاربة تحلیلیق‎ aperiodic لا دوري‎ 
8 apériodique (33 : (انظر‎ 
مدخل تحليلي‎ 
approche analytique 


aperture 


arrow 


— a lllƏiém on Ò ËÊÁ v 


108 


109 


110 


111 


112 


113 


114 


115 


116 


117 


aperture 


ouverture; fenêtre 


apostrophe 


apostrophe 


appendix 


appendice 


applicability 


applicabilité 


application 


application 


application field 
domaine 

d'application 
application library 
bibliothèque 
d'application 
application software 


logiciel applicatif 


appreciation phase 


phase d'appréciation 


approach 


approche 


فتحة 
(انظر : 2577( 


Ve فاصلة‎ 


مكتبة التطبيقات 


برمجيات التطبيقات 


طور التقدير 


«à däs‏ مدخل 


118 


119 


120 


121 


122 


123 


124 


125 


126 


127 


approximation 


approximation 


aptitude 


aptitude 


architecture 


architecture 


archive 


archive 


archive file 


fichier archive 


area 


zone 


argument 


argument 


arrange (to) 


disposer; arranger 


array 


table 


arrow 


flèche 


artificial 


attendance card 
128 artificial اصطناعي‎ 138 associative memory ترابطية‎ ô ذاکر‎ 
artificiel (2771 : ba mémoire associative 
129 artificial entity PET 139 associative searching بحث تر ابطي‎ 
entité artificielle recherche associative 
140 2 فت‎ 
130 artificial intelligence sı مفترض خف ذكاء‎ 
intelligence artificielle PRISE 
141 1 قي‎ 
131 artificial language اقا اطا‎ une mee خيار ضمني‎ 
i défaut : نظر‎ 
langage artificiel option par défau (702 : Am 
132 ascending order ترتيب تصاعدي‎ 142 asterisk نجمة‎ 
ordre ascendant (1350 «1114 : Em astérisque (2652 : (علامة) ( انظر‎ 
133 assembler ë 143 asymmetrical لا تناظري‎ 
assembleur asymétrique 
134 assembly ۱ š 144 asynchronous لامتزامن‎ 
assemblage «443 (255 203 : (انظر‎ asynchrone 
(1195 
145 asynchronous mode منوال لاتزامنی‎ 
135 assignment تعيين‎ < x mode asynchrone 
affectation T xd قيمة‎ 
(إعطاء قيمة لمتغير ) ( انظر‎ 146 attached processor معا ج مساعدء‎ 
(79: ° 
Aal معاج‎ 
136 association ارتباط‎ processeur auxiliaire 
association 543: انظر‎ 0 
(043: (انظر‎ 147 attendance card بطاقة حضور,‎ 
بطاقة دوا‎ 
137 associative وم ترابطي‎ ۱ 


associatif 


carte de pointage 


attended operation automatic 
148 attended operation تشغيل مراقب‎ 158 auto correction تصحيح ذا‎ 
fonctionnement sous autocorrection 
surveillance 
159 auto switch sas 
149 attended station ih مر‎ ihe i حول تلقائي‎ 
I auto commutateur 
poste surveillé رقيب)‎ À (عليها عامل‎ 
160 auto-answering AT احابة‎ 
150 attenuation تخفيف‎ réponse automatique 
atténuation 
161 auto-call Ji نداء‎ 
151 attribute Let appel automatique 
attribut 
162 auto-indexing فهر سة آلة‎ 
152 audible alarm تنبيه صو‎ indexation 
1 automatique 
alarme sonore 
163 - DÉI £ 
153 audio تلقائي واا معي‎ k: 
di chargement 
audio automatique 
154 audit list قائمة المراجعة‎ 164 auto-loader حم تلقائي‎ 
liste de contrôle chargeur 
automatique 
155 auditing تدقيق‎ 
audit 165 automate (to) UT J 
automate 
156 authentification توثيق‎ 
"a 166 automated LT و و و‎ 
authentification. gf من مطابقة الشيء‎ gindi) management إدارة مسيرة الي‎ 
(831 : أصالته ) ( انظر‎ gestion automatisée 
157 authorized user 167 automatic 


utilisateur autorisé 


BALA 2‏ مرخص له 


automatique 


automatic error detection 


168 automatic error 
detection 


détection 
automatique d'erreur 


169 automatic interrupt 


interruption 
automatique 


170 automatic line 
numbering 
numération 
automatique des 
lignes 


171 automatic line 
selection 
sélection 
automatique des 
lignes 


172 automatic quality 
control 


contrôle 
automatique de 
qualité 


173 automatical tools 


outils automatiques 
174 automation 


automation 


175 automatism 


automatisme 


176 automatization 


automatisation 


كشف آلي للأخطاء 


Ji انقطاع‎ 


ترقيم آلي للسطور 


انتقاء آلي للسطور 


مراقبة آلية للجودة 


asi أدوات‎ 


JA Ae‏ آلي 
Em‏ : 176( 1671( 


177 


178 


179 


180 


181 


182 


183 


184 


185 


T 


(1666 : ban 


d goes 
(1671 174 : jai) 


186 
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autonomous مستقا‎ 

autonome 

بداية ذاتية auto-start‏ 

démarrage 

automatique 

صرافة آلية auto-teller‏ 

guichet automatiqut (195 : Ain 

auxiliary مساعد‎ 

auxiliaire 

availability s اتاحة‎ 

disponibilité 

average | متوسط‎ 

moyen 

awaiting انتظار‎ 

attente (3141 : Am 

awaiting repair time زمن الانتظار‎ 
للاصلاح‎ 

temps de dépannage 

axiom Leu d 1.4 

axiome 

AZERTY (keyboard) "Y y 

AZERTY 


(لوحة مفاتيح للنظام الفرنسي) 


187 


188 


189 


190 


191 


IS 


DE 
` AY 
Ge 

5] THAN 


backing file (backup 
file) 


fichier de sécurité 
backup 


sauvegarde 


backward sort 


tri décroissant 
bad block 
mauvais bloc 


badge 


badge 


Z 


8 


Gy 


Z 


N 
P af D 65 e, 7 
POSS 


AN VA N 0 


192 ملف احتياطي» 


ملف مساند 
193 
احتياطي 
7 (انظر : 2649) 
ترتیب تنازلي» فرز 
195 تنازلي 


(انظر : 693« 727( 


196 تجميعة تالفة 


197 بطاقة 


(انظر :310( 


-11- 


1 

D په‎ 

N 
7 


c 


2 


AN 


Z 


AN 


X3, 


NE 
NN: 


dA 


0+5 
SZ 

AS 
ند‎ 1 


> 
7 
T 
e 


H 


3 


S 


که 
7 


NZ 


زد 


balanced 
équilibré 
balanced mode 


mode balancé 


band 


bande 

bank teller's machine 
guichet automatiqut 

bar code 


code à barres 


base address 


adresse de base 


متو ازن 


base register 


198 


199 


200 


201 


202 


203 


204 


205 


206 


207 


base register 


registre de base 
BASIC Gu 
BASIC (لغة بربحة)‎ 
batch دفعة‎ 
lot 
batch mode غط ذفعي‎ 
mode par lots 
batch processing معالحة بالدفعات‎ 
traitement par lot 
batching تجمیع‎ 
groupement «134: دفعات ) ( انظر‎ 3) 
(1195 443 5 
BCD (binary 6 ' 3 
decimal) عشري وال(‎ 
Wis المشفر‎ 
BCD 
beat خفقة‎ 
battement 
beep صفير‎ 
bip 
beeper do 
avertisseur 


208 


209 


210 


211 


212 


213 


214 


215 


216 
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behavior 


comportement 


bell-character 


caractère appel 
attention 


belt printer 


imprimante à 
courroie 


benchmark 


évaluation 
comparative 


benchmark program 
programme. 
d'évaluation 
comparative 
bidirectional 


bidirectionnel 


bilevel system 


système à deux 
niveaux 


bimagnetic 


bimagnétique 


bin 


case 


برنامج مقارنة 


ثنائي الاتجاه 


binary 


bit rate 


EE‏ يټم موه شب ہو ہے ہم ری ہے 


217 


218 


219 


220 


221 


222 


224 


225 


226 


binary 


binaire 


binary (pure-) 


pure binaire 


binary carry 


report binaire 


binary cell 


cellule binaire 


binary chain 


chaîne binaire 


binary chop sorting 


tri par division binaire 


binary complement 


complément binaire 


binary counter 


compteur binaire 


binary digit (bit) 


chiffre binaire 


binary numbering 
system 

système de 
numération binaire 


سلسلة ثنائية 
فرز بالتقسيم الثنائي 
مکمٌل ثنائي 


عداد ثنائي 


(رقم ثنائي ) ( انظر : 
233( 


نظام التر قیم الثنائي 


228 


229 


230 


231 


232 


233 


24 


235 


236 
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binary relational 
formalism 


formalisme relationnel 


binaire 


binary shift 


décalage binaire 


binary to decimal 
conversion 


conversion binaire 
décimal 


binary tree 


arbre binaire 


bind (to) 


attacher 


bistable 
bistable 

bit 

bit 

bit oriented 


travail au niveau bit 


bit parity 
bit de parité 
bit rate 


taux moyen de bit 


شكلية ترابطية ثنائية 


إزاحة ثنائية 


bit traffic 


he 


237 bit traffic 


circulation de bits 


238 bitmap 


matrice de bits; 
bitmap 


239 blank 


blanc 


240 blank form 


forme vierge 


241 blank medium 


support vierge 
242 blinking 

clignotement 
243 block 


bloc 


244 block diagram 


ordinogramme 


245 block format 


format du bloc 


246 block input 


bloc entrée 


راغ 


استمارة خالية 


وسط خال 


ومیض 
(انظر : 1073) 


248 


249 


250 


251 


252 


253 
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block length طول التجمیعة,‎ 
طول الكتلة‎ 
longueur du bloc 
block mark علامة التجميعة,‎ 
علامة الكتلة‎ 
marque de bloc 
block mode oriented جهاز موجه بنمط‎ 
device | 
التجميعات‎ 
terminal 
fonctionnant par 
blocs 
block multiplexor وحدة الاتصال‎ 
المتعدد بالكتل‎ 
multiplexeur par 
blocs 
block size حجم ات حمیعة‎ 
taille de bloc ۱ 
block sort فرز تجميعي‎ 
tri par bloc 
block transfer نقل تجميعي‎ 
transfert de bloc 
blockette تجميعة مصغرة‎ 
bloquette 


blocking 


í em —— — F بس بيج‎ 


255 


256 


257 


258 


259 


260 


261 


262 


263 


264 


blocking ^ š 

groupage 443 (203 (134 : (انظر‎ 
(1195 

عامل التکتل» عامل blocking factor‏ 
التجميع 

facteur de groupage 

bold d coe 

gras 

bold print ai طبع با حرف‎ 

impression en 

caractère gras 

booking console طرفية الحجز‎ 

console de 

réservation 

boolean algebra جبر بولیان‎ 

algèbre عل‎ 6 

boolean expression UU تعبير‎ 

expression booléenne 

تمهيد التڈ bootstrapping‏ 


auto-amorçage 


bottom line 


ligne inférieure 


bottom of page 


pied de page 


سطر سفلي 


أسفل الصفحة 


265 


266 


267 


268 


269 


270 


271 


272 


273 


274 
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bottom up analysis 


analyse ascendante 


boundary 
limite 
brace 


accolade 


branch address 


adresse de 
branchement 


branch point 


point de 
branchement 


branching (multiway, 
n way ) 


aiguille; multiple; à 
n voies 


break down 


panne 


break point 


point d'arrêt; rupture 


brightness 


luminosité 


broadcasting 


diffusion 


broadcasting 


تحليل تصاعدي 


نقطة الانقطاع 


سُطوع 


بث» إذاعة 


broken tape indicator 


275 broken tape indicator 


تحص داخلي built-in check‏ 284 مؤشر انقطاع 
سنمر AN‏ الشر یط 
indicateur de fonction de contrôle‏ 
rupture de bande incorporé‏ 
oF‏ ضخم bulk storage‏ 285 وسيط buffer‏ 276 
stockage de masse‏ رانظر : 1384 1458( tampon‏ 
ناقل bus‏ 286 1 
فنیات الوسائط buffer technique‏ 277. 
bus‏ 1 
فنيات المنطقة 
معالجة البيانات business data‏ 287 الوسيطة 
í processing‏ 
الإدارية technique du tampon‏ 
traitement de‏ 
données de gestion‏ منطقة انتقالية bufferzone‏ 278 
tampon‏ 
مشغول busy‏ 288 
iks e‏ 279 
occupé‏ خطا bug‏ 
(انظر : 949( erreur‏ 
حلقة انشغال busy loop‏ 289 
boucle d'attente‏ حشو بالأخطاء bug ridden‏ 280 
active‏ | 
beaucoup d'erreurs‏ 
زر button‏ 290 
کشف الأخطاء bug shooting‏ 281 
bouton |‏ 
mise au point .‏ 
بالعدم by default‏ 291 
| خال من الأخطاء bug-free‏ 282 
par défaut‏ 
sans erreurs (951 : ba‏ 
قابل للعنونة byte addressable‏ 292 
built in ED, ER‏ 283 
adressable par octet‏ رانظر : 1335( incorporé‏ 
- 16 - 


293 


294 


295 


296 


97 


cable 


câble 


cabling 


cablage 


cache memory 


mémoire cache; 
antémémoire 


calculating machine 


machine à calculer 


calculator 


calculateur 


J>‏ حزمة 
أسلاك موصل 


5,515 وسیطة 


ذاكرة بينية 


aT‏ حاسبة 


298 


299 


300 


301 


302 


303 


237 


call 


appel 


call by reference 


passage par 
référence 


call by value 


passage par valeur 


call instruction 


instruction d'appel 
calling protocol 


protocole d'appel 


calling sequence 


séquence d'appel 


cele Az‏ نداء 


(انظر :2186( 


استدعاء بالإسناد 


استدعاء بالقيمة 


تعليمة الاستدعاء 


مراسم الاستدعاء 


(أو النداء) 


محالية الاستدعاء 


cancelling 


card wej 
304 cancelling الغاء‎ 314 card jam لب البطاقات»‎ 
annulation حبك البطاقات‎ 
bourrage de cartes (324 : bam 
305 capability امكانة‎ 
possibilité 315 card layout تخطيط البطاقة‎ 
306 capacity سعة‎ dessin de la carte 
capacité (2564 : jail) 316 card loader البطاقات‎ Le 
chargeur de cartes 
307 capstan 8 رحو‎ 
cabestan 317 card punch مثقبة البطاقات‎ 
perforateur de carte 
308 carbon paper ورق كربو‎ 
papier 6 318 card reader قارئة البطاقات‎ 
. lecteur de cartes 
309 carbon ribbon شريط كر بوي‎ 
ruban-carboné 319 card sorter فارزة البطاقات‎ 
trieuse de cartes 
310 card بطاقة‎ 
carte (191 : (انظر‎ 320 card stacker جيب استقبال‎ 
البطاقات‎ 
9M. د‎ back ظهر البطاقة‎ case de réception 
des cartes 
verso de la carte 
321 ر‎ 
312 card chips Sch cd card track مسار البطاقات‎ 
confetti piste de la carte 
322 i کہ‎ 5 
313 card design البطاقة‎ ۲ card verifier مدقق البطاقات‎ 
: vérificatrice de cartes 
dessin de carte 
323 card weight البطاقات‎ ui 
presse-cartes 


card wreck 


central terminal 


324 card wreck 


325 


326 


327 


328 


329 


330 


331 


332 


bourrage de cartes 


cardinality 


cardinalité 


cardless 


sans cartes 


carriage return 


retour à la ligne 


carrier 


support 


carry 


report 


cartridge 


cartouche 


cascade control 


régulation en 
cascade 


casting-out-nine 


preuve par neuf 


عودة رأس الطباعة 


ضبط سلسل, 
تحكم متعاقب 


إسقاط التسعات 


334 


335 


336 


337 


338 


339 


340 


341 


342 
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catalog(ue) 


catalogue 
category 
catégorie 


catena 


chaîne 


cell 


cellule 


center 


centre 


center data 
processing 


centre de traitement 
des données 


centering 


centrage 


central 


central 


central processor 


processeur central 


central terminal 


terminal central 


فهرس 
(انظر : 1357( 


«350 «346 H (انظر‎ 
(2696 0 


خلية 


مركر 


مركز Mie:‏ 
البیانات 


معاخ م ركزي 


طرفية مركزية 


Central unit 


343 


345 


346 


347 


349 


350 


351 


central unit 


unité centrale 


centralized control 


commandes 
centralisées 


chad 


confetti 


chain 


chaîne 


chain files 


fichiers chaînés 


chain printer 


imprimante à chaine 


chained records 


enregistrements 
chaînes 


chaining 


enchaînement 


change file 


fichier de 
mouvement 


(انظر :335« 350« 
0 2696( 


¿koi e ملفات‎ 
سلسلة‎ ld طابعة‎ 


سجلات مترابطة 


ik 8 
346 (335 : (انظر‎ 
(2696 0 


ملف التعدیلات 
(انظر : 88) 


character pitch 
352 channel : as 
canal 
353 channel adapter مو 0 القداق مهایی‎ 
القناة‎ 
adaptateur de canal 
354 channel capacity سعة القناة‎ 
capacité d'un canal 
355 channel selector منتقي القناة‎ 
sélecteur de canaux 
356 character حرف» رمز‎ 
caractère (1544 : An 
357 i ` | 5 
character design تصميم الرموز‎ 
dessin de caractères 
358 character field à حقل حر‎ 
champs type 
caractère 
359 š 1 
character generator مو لد الر موز‎ 
générateur de 
caractères 
360 character oriented ها‎ JU dao آلة مو‎ 
machine موجهة بالرموز‎ 
machine à caractères 
361 character pi ` 3 
r pitch تباعد الر موز‎ 
entraxe de caractères 
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character position 


check sum 


NN. 


362 character position 


position caractére 


363 character reader 


lecteur de caractère 


364 character reader 
magnetic ink 


lecteur de caractère 
à encre magnétique 


365 character reader 
optical 
lecteur optique de 
caractère 


366 character recognition 


reconnaissance des 
caractère 


367 character set 


jeu de caractères 


368 character string 


chaîne de caractères 


369 character style 


style des caractères 


370 character subset 


jeu partiel de 
caractères 


موضع الرموز 


قارئة رموز اخبر 


الغناطیسی 


تعرف الرموز 


is pt‏ حروف. 
جموعة رموز 


سلسلة حروف 


طراز الرموز 


مجموعة فرعية 
للرموز 


371 


372 


373 


374 


375 


376 


377 


378 


379 


380 
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character wheel 


roue d'imprelli 
characteristics 
caractéristiques 


chart 


diagramme 


check 
contróle; vérification 
check bit 


bit de contróle 


check character 


caractére de contróle 


check digit 


digit de contróle 


check indicator 


indicateur de 
contróle 


check list 


liste de contróle 


check sum 


total de contróle 


ثنائية الفحص 


حرف الفحص 


رقم الفحص 


checking 


dosed syste 
381 checking j 390 class صنف. فصيلة‎ 
contrôle; vérification classe 
382 checking out £ 391 class type نوع الصنف‎ 
mise au point type de classe 
383 checking program برنامج الفحص‎ 392 classification تصنيف‎ 
programme de classification 
contrôle 
393 clause š à 
384 check-square خانة التأشير‎ Ee 
case de pointage 
394 clear څو‎ 
EE اختيار‎ effacement 
choix 
395 click (to) j 
386 cipher صفر‎ P 
zéro 
396 client dy) 
387 circuit id 
دارہ‎ client (576 : bom 
circuit 
397 5 
388 circular shift إزاحة دائرية‎ clock ساعة‎ 
٣ 
décalage circulaire horloge (3149 : (نظر‎ 
389 CISC (Complex حاسوب ذو‎ 398 closed loop حلقة مغلقة‎ 
instruction set ٩ f ۱ 
computer) جموعة تعليمات‎ boucle fermée 
is p 
399 closed system نظام مغلق‎ 
ordinateur à jeu 
d'instruction système fermé 
complexe 
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dosure 


collating sequence 


RE Sss EE 


400 


401 


402 


403 


404 


405 


406 


407 


408 


closure 


fermeture 


cluster 


grappe 


coaxial 


coaxial 


COBOL (commun 
business oriented 
language) 

COBOL 


codable 


codable 


CODASYL formalism 


formalisme CODASYL 


code 


code 


code check 


mise au point du 
code 


code converter 


convertisseur de 
code 


إغلاق, اقفال إهاء 
(انظر :1584( 


حشد. عنقود 


متحد اغور 


كوبول 


(لغة موجهة للتطبيقات 
التحارية) 


قابل للعشفير 


مقررات كوداسيل 


حول الشفرة 
(انظر : 2945) 


409 


410 


411 


412 


413 


414 


415 


416 


417 


418 
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code elements 


éléments de 
codification 


code pattern 


configuration décodé 


coding 


codage; 
programmation 


coding sheet 


feuille de 
programmation 


coefficient 


coefficient 


coherency 


cohérence 


coherent 


cohérent 


coincidence 


coïncidence; 
correspondance 


collate (to) 


fusionner 


collating sequence 


ordre de classement 


عناصر الشفرة 


غط الشفرة 


تشفیں برمجة 
(انظر : 910( 


استمارة البرمجة 


معامل 
(انظر : 1817( 


psal 


(البناء) 
تطابق» مطابقة 
x‏ : 481« 1895( 


collection 


communication terminal 


419 collection 


collection 


420 collision 


collision 


421 color display 


écran couleur 


422 column 


colonne 


423 combined head 


tête combinée 


424 comma 


virgule 


425 command 


commande 


426 command button 


bouton de commande 


427 command 
interpreter 


interpréteur de 
commandes 


428 command language 


langage de 
commandes 


89 مجموعة 
(انظر : 1191( 
430 
تصادم 
431 
شاشة «à le‏ عرض 
ملون 
432 
عمود 
433 
رأس مزدوج 
تھراءة والكتابة 
434 (للقراءة والكتابة) 
فاصلة 
435 
أمر 
زر الأوامر 
436 
مفسٌر الأوامر 
437 
لغة الأوامر 
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comment 


commentaire 


committee 
comité 
common 


commun 


common area 


zone commune 


communication 


communication 


communication 
channel 


canal de 
communication 


communication 
conceptual model 


modèle conceptuel de 
communication 


communication port 


port de 
communication 


communication 
terminal 
terminal de 
communication 


D 


مشترك 
(انظر : 2718« 


منطقة مشتركة 


قناة الاتصال 


غوذج تصوري 
للاتصال 


منفذ الاتصال 


طرفية الاتصال 


compaction 


438 compaction 


compression 


439 comparator 


comparateur 


440 comparison 


comparaison 


441 compatibility 


compatibilité 


442 compensating errors 


erreurs qui 
s'annulent 


443 compilation 
(compiling) 
compilation 


444 complement 


complément 


445 complete 


complet-total 


446 complete carry 


report total 


447 complex number 


nombre complexe 


381 < مواءمة 


أخطاء تعويضية 


تجمیع. تاليف 
it‏ : 134203255 
1195( 


448 


449 


450 


451 


452 


453 


454 


455 


456 


457 


-25- 


complexity 


complexité 


component 


composant 


composed index 


index composé 


composed property 


propriété composée 
compound 


composé 


compound instruction 


instruction composée 


comprehensive 


global 


compression 


condenser; 
compression 


computable 


calculable 


computation center 


centre de calcul 


computation center 


شامل 


رانظر : 976« 1176« 


(3058 


انضغاط ضغط 


egg 


computational ability computerization 
458 computational ability مقدرة حسابية‎ 468 computer site منطقة الحاسوب‎ 
aptitude de calcul site informatique 
459 computational load ul> چمل‎ 469 computer system نظام الحاسو ب‎ 
charge de calcul système informatique 
460 computer حاسوب‎ 470 computer time D زمن ا حاسو‎ 
ordinateur temps machine 
461 computer center مرکز حاسوب‎ 471 computer word كلمة الحاسوب‎ 
centre de calcul mot 
462 computer consultant `... Ae Ais 472 computer-aided عساعدة‎ o 
re desi deg 
gn (CAD) 
conseiller en الحاسوب‎ 
informatique 
9 conception assistée 
par ordinateur(CAO) 
463 computer efficiency فعالیة حاسوب‎ 
rendement de 473 computer-aided تعليم بمساعدة‎ 
l'ordinateur teaching 3 
سوب‎ 
464 computer expert خبير حاسوب‎ oe 
assisté par 
expert informaticien ordinateur(EAO) 
465 computer network شبکة حاسوب‎ 474 computer-assisted مدعم بالحاسوب‎ 
réseau d'ordinateur assisté par ordinateur 
466 computer printer شريط طابعة‎ 475 computerizable قابل للحوسبة‎ 
ribbon ^ ; ` 
الحاسوب‎ informatisable; 
mécanisable 
ruban d'imprimante 
476 computerization : 
467 computer science علم الحاسوب‎ Ape و‎ 
۱ informatisation; 
informatique mécanisation 


- 26 - 


computerized accounting connection 


gd 


477 computerized AT iu 487 conditional stop توقف مشروط‎ 
accounting P Us 
comptabilité arrét conditionnel 
informatisée 
488 conditional transfer انتقال مشروط‎ 
478 concatenation 0 
سلسلة‎ transfert conditionnel (486: ba 
concaténation 
489 conductor A 
479 concept تصور‎ e صل مفهو‎ # 
conducteur 
concept 
490 confidence check 33 and 
480 conceptual تصوري» مفھو مي‎ Aie | 
1 test de confidentialité | 
conceptuel I 
491 confidentiali Ve I 
481 concordance تطابق‎ ty A ya | 
confidentialité | 
concordance (1895 (416 : (انظر‎ | 
| 
492 configuration تشكيل‎ | 
TOR تلاق وون‎ configuration | 
simultanéité أو مکان)‎ au 
493 conflict تضارب‎ 
483 condensed مصگر‎ conflit (1347 : (انظر‎ 
réduit 
494 conjunction تقاطع» اقتران‎ 
484 condensed 7 sige š 1 5 
keyboard مفاتيح مصغرة‎ â> g conjonction 
clavier réduit 
495 connected graph رسم بیان متصا‎ 
485 conditional branch تفرع مشروط‎ graphe connecté ١ 
branchement 
conditionnel 496 connection وصل» وصلة‎ 
486 conditional jump انتقال مشروط‎ SE مون‎ 
saut conditionnel (488: km 
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connector 


497 


498 


499 


500 


501 


502 


503 


504 


505 


506 


continuation «me 


connector 


connecteur 


consecutive 


consécutif 
(séquentiel) 
consequence 


conséquence 


consistency 


consistance 


console 


pupitre de 
commande 


constant 


constant 


constitution 


constitution 


constrained 
conditionné 
constraint 


contrainte 


consultant 


expert-conseil 


507 


508 


509 


510 


511 


512 


513 


514 


515 


516 
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consultation 


0 سر شار‎ 
consultation 
contact تلامس‎ POP 
contact 
container وعاء‎ dde 
boite 
content S 
contenu 
content-addressed Š ys 
storage T udi 

e yu 
mémoire associative 
contention منافسة‎ 
concurrence 
context سياق» قرينة‎ 
contexte 
context free لا سياقي‎ 
non contextuel 
contiguous متجاور‎ 
contiguë 
continuation card بطاقة الاستمرار‎ 


carte suite 


continuous form 


517 


518 


519 


520 


521 


522 


523 


524 


525 


526 


continuous form 


papier continu 


contradiction 


contradiction 


contrast 


contraste 


control 


commande 


control panel 


panneau de 
commande 


control program 


programme de 
commande 


control signals 


signaux de contrôle 


control slip 


fiche de contrôle 


control statement 


instruction de 
contrôle 


control unit 


unité de commande 


استمارة متصلة 


als 


تباين 


SE‏ ضبط 


لوحة التحكم 


(نظر : 1876( 


برنامج التحكم 


إشارات المراقبة 


بطاقة المراقبة 


عبارة المراقبة 


وحدة التحكم 


527 


528 


529 


530 


531 


532 


533 


534 
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conversational terminal 


control unit 
peripheral 


وحدة تحکم في 
الطرفيات 


unité d'échange 


control word 


mot de contrôle 


controller 


contrôleur (1736 «1484 : bm 


conventional memory ذاكرة تقليدية‎ 
mémoire 
conventionnelle 


conversation جواں محادثة‎ 
conversation; 


(760 : (انظر‎ 
dialogue 


conversational 
language 
langage 
conversationnel 


لغة تحاورية 


conversational mode الحاورةء منوال‎ be 


حواري 


mode 
conversationnel 


conversational 
terminal 


terminal 
conversationnel 


طرفية الحوار 


Conversion 


535 


536 


537 


538 


539 


541 


542 


543 


conversion ¿ 


hÉ 
conversion «2949 (2756 : En 
(2954 
conversion table جدول التحويل‎ 
table de conversion 
converter GA br 
convertisseur 
coordinate إحداثية‎ 
coordonné 
core memory ذاكرة الحلقات‎ 
الممغنطة‎ 
mémoire à tore 
core resident ۳ : 
d 
program SES 
(بالذاكرة)‎ 
programme résident 
correction تصحيح‎ 
correction (1905 : (انظر‎ 
corrective action فعل تصويي‎ 
modalité de reprise 
correlation ارتباط‎ 
corrélation (136: (انظر‎ 
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545 


547 


549 


550 


551 


552 


553 


correspondence 


correspondance 


corrupt file 


fichier altéré 


corruption 


corruption 


cost 


coüt 


count 


comptage 


count down 


compte à rebours 


counter 


compteur 


coupler 


coupleur 


covering 


couverture 


covering constraint 


contrainte de 
couverture 


(559 : 57) 


s. 
عد‎ 


(2803 : ka 


عد تنازلي 


قارن 
` غطاء 


قيد التغطية 


(CPM (card per minute) 


554 


555 


556 


557 


558 


559 


560 


561 


CPM (card per 
minute) 
carte par minute 


CPM (critical path 
method) 


méthode du chemin 
critique 


CPS (character per 
second) 


caractère par 
seconde 


CPU (central 
processing unit) 


unité centrale de 
traitement 


CPU time 


temps processeur 
crash 


incident 


credibility 


crédibilité 


credibility check 


contrôle de crédibilité 


وحدة المعاححة 
المركزية 


مدة استخدام 


العا ج المركزي 


عطب. افيار 
(انظر : 546( 


مصداقية 


فحص المصداقية 


562 


563 


564 


565 


566 


567 


568 


569 


570 


571 
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crippled mode 


mode dégradé 


criterion 


critére 


critical level 


seuil critique 


cross reference 


liste de 
correspondance 


crossing time 
temps de traversé 
cryptanalysis 
cryptananlyse 


cryptography 
cryptographie 


cryptology 


cryptologie 


current (current line) 


courant (ligne 
courante) 


cursor 


curseur 


مستوى حرج 


إسناد تر افقي 


زمن العبور 
(انظر : 2960( 


تحليل الشفرة 
كتابة الشفرة 
علم الشفرة 


حالی(ال...)ء 
جاري(ال...) 
(السطر الجاري) 


Š شار 5 مشير‎ 
(2459 : bm 


curve 


572 


573 


574 


575 


576 


578 


579 


580 


EE 


curve KA 
منحى‎ 
courbe 
curve fitting توفيق المنحنيات‎ 
ajustement de 
courbe 
curve plotter را مة المنحنيات‎ 
traceur de courbes 
custom-built > مصتوع‎ 
الطلب‎ 
personnalisé; fait sur 
mesure 
customer زبون‎ 
dient (396 : (انظر‎ 
customized keyboard مز خصص‎ 
clavier personnalisé (لوحة مفاتيح مخصصة)‎ 
cut-off قطع‎ 
troncature (1475 : Em 
cybernetics Ji علم‎ 
والاتصال‎ 
cybernétique 
cycle دورة‎ 
cycle (1917 : (انظر‎ 


581 cycle counter 


compteur de cycle 


582 cyclic binary code 


code Gray 


583 cyclic round robin 


tourniquet à cycle 
fixe 


584 cyclic shift 


décalage circulaire 


585 cycling 
itération 
586 cylinder ( barrel) 


cylindre 
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jm‏ الدورات 


(dy =‏ 
حنائية الدورية 


عقال دوري 


لاحة تدويرية 


وير 


طوانة (برميل) 


587 


588 


589 


590 


591 


DAG (directed acyclic 


بیان 
pe?‏ دي تن graph)‏ 
لادوري 
GOA(graphe orienté‏ 
acyclique)‏ 


daisy wheel printer طابعة بعجلة رموز‎ 


imprimante à 
marguerite 


damping NUS 


amortissement 
data 


données 


بيانات قابلة للمحو data (erasable-)‏ 


données effaçables 


592 


593 


594 


595 


596 


597 


333- 


Sy, DE, 
NAO کہ‎ 
LS PP SV: > 


1 


data (master-) 


٩ 
données maîtresses 


data acquisition (D.A) 


saisie des données 


data approach 


approche par les 
données 


data bank 


banque de données 


data base 


base de données 


data base 
administrator 


administrateur de 
base de données 


Da 


— PÂTE 


بيانات رئيسية 


تحصيل البيانات 


بنك البيانات 


قاعدة البيانات 


مدير قاعدة البيانات 


598 


599 


601 


602 


603 


605 


data tase management 


data ۶ 
data base إدارة قاعدة البيانات‎ 607 data control بط البيانات‎ 
management : I 
gestion de base de contróle des données 
données 

608 data conversion البيانات‎ pF 
نا‎ capture تجمیع البيانات‎ conversion des 
collecte de données (1163 : (انظر‎ données 
609 data convertor حول البيانات‎ 
data cell خلة السانات‎ 
Gees convertisseur de 
cellule de données données 
data center (D.C) مركز البيانات‎ 610 data density كشافة البيانات‎ 
centre de calcul densité 
d'enregistrement 
data collection مع البيانات‎ 
611 data dictionary ` قا البیانات‎ 
recensement des = موس‎ 
données dictionnaire de 
données 
data collector مُجمّع السانات‎ | 
612 data division قسم البانات‎ 
collecteur de 1 
données division des données 
data communication الانات‎ : 613 data element عنص الميانات‎ ` 
(DATACOM) عنصي البيادات نس بت‎ 
transmission des élément de données 
données 
614 data encryption تشفير البيانات‎ : 
data compression ضغط الیانات‎ ü ! 
x chiffrement des 
compression des données 
données 
615 data entry إدخال البيانات‎ 
data conceptual ے۔‎ ė 7 1 
e di . 
model غودج تصوري‎ introduction de (625 : (انظر‎ 
للبيانات‎ données 


modèle conceptuel 
des données 
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ata error 


A F —‏ > مک یت 


616 


617 


618 


619 


620 


621 


622 


623 


624 


data error 


erreur de données 


data evaluation 


évaluation des 
données 


data exchange 


échange de données 


data fields 


champs des données 


data file 


fichier de données 


data flow 
flux de données 


circulation de 
données 


data flowchart 


organigramme des 
données 


data handling 


traitement des 
données 


data hierarchy 


hiérarchie des 
données 


تبادل البيانات 


حقول البيانات 


ملف البيانات 


انسياب البيانات 


bbs‏ انسيابي 
للبيانات 


تناول البيانات 


هرميّة البيانات 
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626 


627 


628 


629 


630 


631 


632 


633 


data input 


entrée des données 


data item 


article de données 


data layout 


disposition des 
données 


data link 


lien entre données 


data link layer 


couche liaison 


data logging 
enregistrement 


chronologique des 
données 


data logical model 


modèle logique des 
données 


data medium 


support de données 


data model 


modèle de données 


data model 


إدخال البيانات 


(انظر : 615) 


بند البيانات 


نسق البيانات 


وصلة البيانات 


طبقة ربط البيانات 


تسجيل البيانات 
(انظر : 647( 


غو ذج منطة 
للبيانات 


(انظر : 1589) 


وسط البيانات 


(حامل بيانات) 


غو c?‏ للبيانات 


—— 


————ÁÁÁ GOD 


data origination 


634 data origination 


منشاً البيانات 
création des données‏ 
مسار البيانات data path‏ 635 
chemin de données‏ 
غو ذج مادي data physical model‏ 636 
للبیانات 
modèle physique‏ 
des données‏ 
acl,‏ البيانات data plotter‏ 637 
traceur de données‏ 
تحضر السانات data preparation‏ 638 
préparation des‏ 
données‏ 
معالجة البيانات data processing‏ 639 
traitement des‏ 
données‏ 


640 data processing 
technology 
technologie 
informatique 


تقنية معاطة البيانات 


641 data protection حماية السانات‎ 
protection des 
données 


642 data protection 
printing 
protection de 
l'impression des 
données 


aur‏ طباعة البيانات 


643 


645 


646 


647 


648 


649 


650 
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data purification 


assainissement des 
données 


data receiver 


récepteur des 
données 


data record 


enregistrement de 
données 


data recorder 


enregistreur de 
données 


data recording 


enregistrement de 
données 


data reduction 


dépouillement des 
données 


data reduction center 


centre de 
dépouillement des 
données 


data retrieval 


recherche des 
données 


data retrievV= 


تنقية البيانات 


مستقبل البيانات 


سجل البيانات 


مسجل البيانات 


تسجيل البيانات 


(انظر : 630) 


اختزال البيانات 


مرکز اختزال 
البیانات 


استرجاع البيانات 


data source 


651 


652 


653 


654 


655 


656 


657 


658 


data source 


source des données 


data store 


lieu de rangement 
des données 


data structure 


structure des 
données 


data track 


piste de données 


data transfer 


transfert des 
données 


database 


management system 


(DBMS) 

système de gestion 
de base de données 
(SGBD) 
datamation 
traitement 
automatique des 
données 


dating routine 


sous-programme 
dateur 


مصدر البيانات 


خزن البيانات 


بنية البيانات 


مسار البيانات 


انتقال البيانات 


نظام إدارة قاعدة 


البيانات 


معالجة آلية للبيانات 


رتيبة مؤرخة 


659 


660 


661 


662 


663 


665 


666 


667 
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DDA (digital 
differential analyse 


analyseur numérique 
différentiel 


dead halt 


arrêt immédiat 


dead time 


temps mort 
deadlock 
blocage mutuel 
deadly embrace 
éteinte mortelle 
deallocation 
libération; 
désaffectation 


deblocking 


dégroupage 


debugging 


détection des erreurs 


decade counter 


compteur à décades 


decade counter 


محلل تفاضلي رقمي D‏ 


توقف تام 


تصحيح الأخطاء 


Ate‏ عشري 


decay time 


668 


669 


670 


671 


672 


673 


674 


675 


decay time 


temps d'extinction 


deceleration time 
temps de 
décélération 
decentralized 


décentralisé 


decentralized data 
processing 


traitement 
décentralisé des 
données 


decimal notation 


notation décimale 


decimal numbering 
system 


système de 
numération décimale 


decimal point 


virgule décimale 


decimal 
representation 
représentation 
décimale 


al Alan‏ كزية 
للبيانات 


تدوين عشري 


نظام الترقيم 
العشري 


فاصلة عشرية 


یل عشري 
(انظر : 676) 
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676 


677 


678 


679 


680 


681 


682 


683 


685 


decimalization 


décimalisation 


decipher (to) 


déchiffrer décoder 


decipherer 


décodeur 


decision 


décision 


decision box 


symbole de décision 
decision making 
prise de décision 


decision processor 


processeur des 
décisions 


decision system 


système de décisions 


decision table 


table de décisions 


decision tree 


arbre de décisions 


رمز القرار 


صنع القرار 


¿w‏ القرارات 


نظام القر ارات 


جدول القرارات 


686 


687 


690 


691 


692 


693 


695 


deck 
paquet 
declaration 
déclaration 


declarative 
instruction 


instruction 
déclarative 


decode 


décodage 
decollating 
déliassage 


decollator 


déliasseuse 


decomposition 


décomposition 


decreasing order 


ordre décroissant 
decrement 
décrément 


decrementation 


décrémentation 


Zei 696 
C | 

SS 697‏ 
(انظر : 1783( 
تعليمة إعلانية 

68 

699 فك الشفرة 
bm‏ : 677( 

700 .. 
تفريق» فصل 

701 مفرّقة 
تفكيك 


702 
(انظر : 795( 2799( 


ترتيب تنازلي 

(نظر : 189 727( 
703 

نقصان 
704 

تناقص 
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deferred 

decryption فك العشة‎ 
décryptage; 
décodage 
dedicated computer حاسوب مخصه‎ 
ordinateur dédié 
spécialisé 
deductive " ۸ 

استنباطي» استنتاجي 
déductif‏ 
طريقة استنتاجیة deductive method‏ 
méthode déductive‏ 
default D‏ 
(انظر : 1332( défaut‏ 
تخصیص default assignment ge‏ 
assignation par‏ 
défaut‏ 
خيار ضمني» بديل default option‏ 

افتر اضي 

option par défaut (141 : (انظر‎ 
defect خلل‎ 
défaut; défectuosité — (1634 .1008 : رانظر‎ 
deferred É A 
différé 


deferred mode 


depth 
705 deferred mode Je hé 715 demodulation إزالة التعضمینء فك‎ 
mode différé التضمين‎ 
démodulation 
706 definition تعریف‎ 
définition (2123 «1305 : Au 716 demodulator مزيل التضمین»‎ 
كاشف التضمين‎ 
707 degree درجة‎ démodulateur 
degré 
717 demonstration عرض توضيحي‎ 
708 delay تأخير‎ démonstration 
délai 
718 denary عشري‎ 
709 deletion dà décimal 
suppression (2748 : bm 
719 density aus 
710 delimitation تحديد‎ densité 
So 720 dependability تباعیق اعتمادية‎ 
711 delimiter Ae, Jou dépendance 
délimiteur (2460 : (انظر‎ 721 dependent تابع‎ 
dépendant (2571 2389 : (نظر‎ 
712 delivery hopper Aen قمع‎ 
magasin 722 1 Hoah 
d'alimentation ۱ depress (to) إلى أسفل‎ baie 
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retirer d'une file 
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detachable 
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detached keyboard 
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diagramme détaillé 


detail index 


index détaillé 
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فهرس مفصّل 
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détecteur 
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cycle de 
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device register 
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diagnostique 


diagnostic 


diagnostique 
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diagnostic program 


programme de 
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diagramme 
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763 


764 


765 


766 


767 


768 


769 


770 


771 


772 


dictating machine 
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différentiel 
digit 
numéro; digit 
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direct 
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توصل مباشر 
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règle pour lever les discrète 
ambiguités 
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808 diskette 9 قرص مَر‎ 
5 ^ 818 distri “ 
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distribué (2275 : (انظر‎ 
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distribution; (822 : (انظر‎ 
répartition 
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EE 
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processing 
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des données 
821 $ : 
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file distribuée 
822 di i چا د‎ 
distribution توزيع‎ 
distribution (810 : Am 
823 di — 
disturbance تشويش‎ 
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824 diversity DN 
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825 division قسمة‎ 
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826 divisor قاسم‎ 
diviseur 
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access ) دا هز‎ de à 
للذاكرة‎ 
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mémoire 
828 document وثيقة‎ 
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document shredder 
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document viewer 
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documentation 
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dominant 


dominant 
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état d'inactivité 
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system) 
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متلفة الوثائق 


صائد 
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مصفوفة النقط 
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طا ف طباعة down loadable‏ 841 
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قابل للعحميل 
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temps de panne 

843 draft 83 qut 
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845 drive belt حزام التطعيم‎ 
courroie 
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système de pilotage 
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contrôle 
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S71 


872 


memcire dynamique 
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edit program 


programme d'édition 
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éditeur 
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mémoires disques 
amovibles 
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ordinateur 
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ua 
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efficacité 
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892 electrically alterable 
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(EAROM) 


mémoire morte 
modifiable 
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programmable 
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: (الخيار المقصور) ( انظر‎ 
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emulation 
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عنصر 
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encodage 
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cryptage 


end 
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bout en bout 
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927 energy 


énergie 
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arrêt pour temps 
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interrogation (2136 ۰1424: سظر‎ 
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939 


940 


941 


942 


943 


945 


946 


947 


948 


environment division 
division 
environnement 


environmental 
conditions 


conditions ambiantes 
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968 exchange 


échange 
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sortie | 
expandable لك‎ Lu 
(expansible) بل للتوسيع‎ 
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expert systems 
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exposant 
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1008 fault خلل 6 غیت‎ 
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étude de faisabilité 
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fetch 


recherche d'une 
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حقل 
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Services d'entretien 
en clientéle 
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1051 


1052 


1053 


file opening 


ouverture de fichier 


file organization 


organisation de 
fichier 


file protection 


protection de fichier 


file separator 


séparateur de fichier 
file server 

serveur de fichiers 
file system 


système de fichiers 


file table 


table de fichiers 


file transfer 


transfert de fichier 


لیخ علض 


(1815 Jy 


تنظيم اللف 


وقاية ccu‏ حایة 
الملفات 


فاصل ملفات 


خادم ملفات 
(انظر : 2493) 


نظام الملفات 


جدول الملفات 


culi jä 


file transfer protocol مراسم نقل اللښت‎ 


protocole de 
transfert de fichiers 


file updating 


mise à jour de fichier 


تحديث اللف 
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1054 


1055 


1056 


1057 


1058 


1059 


1060 


1061 


1062 


1063 


1064 


file-processing 


traitement des 
fichiers 


filing 


archivage 


filler 


zone de remplissage 


filling 


remplissage 


film file 


fichier sur film 


film reader 


lecteur de film 


filter 


filtre 


filtration 


filtration 


final state 


état final 


firing 


déclenchement 


firmware 


micro-programmation 


حفظ الملفات 


إطلاق 


برمجيات مضمنة 


first come first served 


ی 


floating point overflow 


1065 first come first served 


٠٠ رال‎ J أو‎ 
وصولاً الأول معالجة‎ 
premier venu 
premier servi 
1066 first generation جيل أول‎ 
première génération 
1067 first in first out (FIFO) (ال...)‎ J أو‎ 
دخولا الأول‎ 
خروجا‎ 
premier entré 
premier sorti 
1068 fixed CA ملثبت.‎ 
fixé; fixe 
1069 fixed point ثابت الفاصلة‎ 
virgule fixée 
1070 fixed size ثابت الطول‎ 
longueur fixe (à) (1543 : (انظر‎ 


تدوين ابت الأساس fixed-radix notation‏ 1071 


notation à base fixe 


1072 flag 


علامة 

drapeau «1646 1514 : (انظر‎ 
(2794 5 

1073 flashing ومیض‎ 
clignotement (242 : (انظر‎ 


1074 


1075 


1076 


1077 


1078 


1079 


1080 


1081 


1082 


1083 
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flat bed plotter 


traceur plat 


flat cable 


câble plat 


flat-faced screen 


écran plat 
flexibility 
flexibilité 
flicker 


clignotement 


flicker-free 


sans clignotement 


flight computer 


ordinateur de vol 
flip-flop 
bascule 


floating point 


virgule flottante 


floating point 
overflow 


dépassement de 
capacité d'un grand 
nombre 


Aë‏ مستویة 


موصل منبسط 


فاصلة متحركة 


فيض الفاصلة 
aS pul!‏ 
)5514 أكبر رقم بُحتمل) 


folding machine 


plieuse 
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floating point underflow form feed 
1084 floating point الفاصلة‎ a 1094 font 3 3 
underflow 1 طاقم حرو‎ 
aS الطباعة التحر‎ 
dépassement de (الهبوط تحت أصغر رقم‎ police (1115 : (انظر‎ 
capacité d'un petit m 
nombre (J<: 
1095 foot margin هامش سفا‎ 
1085 floppy disk Š À قرص‎ marge inférieure 
disque souple, (808 : (انظر‎ 
disquette 1096 forbidden حظور‎ 
interdit 
1086 flow انسیاب» تد فق‎ 
flux; écoulement 1097 forced display عرض قسري‎ 
affichage 
1087 flowchart انسيابي‎ Lis systématique 
organigramme 
1098 forecasting Zo 
1088 flowline خط الانسياب‎ pronostique 
ligne de flux 
I 1099 foreground أمامي‎ 
1089 flux دفق» فيض‎ avant plan premier (1129: (انظر‎ 
lan : 
flux (2695 An : 
1100 foreign key خا‎ > Lès 
1090 flying head طليق‎ í RTS 
ST راس‎ clé étrangère 
` tête flottante GA >) 
1101 form استمارة‎ 
| 1091 flying spot AS بقعة متحر‎ formulaire; imprimé 
spot mobile 
ite form feed تغذية بالاستمارات‎ 
1092 focal point نقطة بؤرية‎ alimentation en 
point focal PE 
1093 


formal description 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


لم 
ad |‏ أمامية formal description eer 1113 forward channel‏ 1103 
voie d'aller‏ وصف منهجي 
description formelle `‏ 
| ترنیب تصاعدي forward sort‏ 1114 
راظر : 132« 1350( tri croissant‏ لغة شكلية, لغة formal language‏ 1104 
رمیة 
طانم حروف langage formel 1115 fount‏ 
الطباعة 
i -‏ 1105 
police (1094 : ja)‏ رمیات formalism‏ 
formalismes‏ 
Le‏ را fourth-generation‏ 1116 
جيل رایع شوکل format‏ 1106 
quatrième génération‏ 
format‏ 
لغة استفساء ,334 FQL (functional query‏ 1117 
language ) CT‏ طرازالشربط format (tape-)‏ 1107 
bande pilote FQL‏ 
| جزء كسري fractional part‏ 1118 زمز format effector (FE) Jud‏ 1108 
mise eni partie fractionnaire‏ ۱۳۳ 
page‏ 
fragmentation z‏ 1119 
وتظر : 1900 2434( fragmentation‏ قيئة القرص formating disk‏ 1109 
(انظر : 804( formater le disque‏ 
إطار ۰ frame‏ 1120 
trame‏ چ صيغة formula‏ 1110 
formule‏ 
free >‏ 1121 
libre‏ صیاغة formulation‏ 1111 
formulation‏ 
تحر freeing n‏ 1122 
ibérati es‏ $ ان FORTRAN (formulat‏ 1112 
libération (880 : boy‏ فورتر translation)‏ 
(لغة fortran GA y‏ 


rreezing 


"V j j> 


1123 


1124 


1125 


1126 


1127 


1128 


1129 


1130 


1131 


1132 


freezing 


figea 


frequency 


fréquence 


frequency band 
bande de fréquence 


frequency 
modulation (FM) 


modulation de 
fréquence 


friction feed 
alimentation par 
friction 

friendly 


convivial 


frontal 


frontal 


front-end processor 


processeur frontal 


full 


complet 


full screen text 
editor 

éditeur de textes 
pleine page 


تواتں تردد 
> التردد 


تضمين التردد 


Fra تزويد‎ 


تام 


حرر باتساع الشاشة 
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1134 


1135 


1136 


1137 


1138 


1139 


1140 


1141 


functional integrity constraint 


function 


fonction 


function code 


code fonctionnel 


function key 


touche fonction 


function of 


en fonction de 


function rule 


règle de 
fonctionnement 


functional 


fonctionnel 


functional 
dependency 


dépendance 
fonctionnelle 


functional design 


conception 
fonctionnelle 


functional integrity 
constraint 
contrainte d'intégrité 
fonctionnelle 


calla‏ وظيفة 
شفرة وظيفية 


زر وظیفي. مفتاح 
وظيفي 


بدلالة 


قاعدة العمل 


تصميم وظيفي 


قيد الكمال الوظيفي 


1142 functional model 


غوذج وظيفي 

modèle fonctionnel 

1143 functional procedure . إجراء و ظيفي‎ 
procédure 
fonctionnelle 

1144 functional study دراسة وظيفية‎ 
étude fonctionnelle 

1145 functional test اختبار و ظيفي‎ 
test de ۱ 
fonctionnement 

1146 functionalities امکانات وظيفية‎ 
fonctionnalités 

1147 fundamental أساسي‎ 
fondamental 

1148 fundamental عملية أساسية‎ 
operation 3 : 
opération de base 

1149 fuse صهيرة‎ 
fusible 

1150 fusion . صهر‎ 
fusion 
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1151 


1152 


1153 


1154 


1155 


1156 


o 


ai‏ لافار مر ٩‏ نع 


2 


IS 


gain 


gain 


game theory 


théorie des jeux 


gap 


intervalle entre deux 
blocs 


garbage 


poubelle 


garbage collection 


ramasse-miettes 


garbage collector 


ramassage des 
miettes 


نفایات 


1157 


1158 


1159 


1160 


1161 


1162 
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به م 


ENEE DA 
SANAS 2 


d 


OMG 


AS 


Séi 


gate 1 


بوابة 
porte‏ 
Las‏ بوابة gate pulse‏ 
circuit d'impulsion‏ 
gateway Pi‏ 
passerelle‏ 
gather (to) &‏ 
rassembler; grouper‏ 
كتابة تجميعيّة gather write‏ 
écriture avec‏ 
regroupement‏ 
gathering : š (ear‏ 
groupage‏ 


gathering (data) 


1163 gathering (data) 


collecte de données 
1164 general 
général; universel 


1165 general program 
programme général 
1166 general register 
registre général 
1167 general registers 
registres généraux 
1168 generalisation 
généralisation 
1169 generation 
génération 
1170 generator 
générateur 
1171 geometric solution 
solution graphique 
1172 get (to) 
lire; extraire 
1173 giga 


giga 
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1175 


1176 


1177 


1178 


1179 


1180 


1181 


1182 


1183 


a = N NADAS و —— ےج ےھ‎ Z= = ےہ‎ 


gigabyte 


gigabit 


glare 


éblouissement 


global 


global 


global address 


adresse globale 


global approach 


approche globale 


glossary 


glossaire 


but objectif 


grand total 


total général 


graph 


graphe 


graph plotter 


traceur de courbes 


pe :‏ عام 
(تظر H‏ 454« 976« 
. 3058( 


graphic (al) 


den هت ا‎ uu = ESSERE SMS 


1184 


1185 


1186 


1187 


` 1188 


1189 


1190 


1191 


1192 


1193 


graphic (al) 


graphique 


graphic display unit 


unité d'affichage 
graphique 


graphic processing 
infographie 

Gray code 

code Gray 

grid 

grille 

gross index 

index général 
ground (to) 
mettre à la masse 
group 

groupe 

group theory 
théorie des groupes 


grouped data 


données groupées 


grouped records‏ 1194 بیان» تخطيط 


enregistrements 
groupe 
حدة العرض البيا‎ 
ge العرعن‎ kana 1195 grouping 
groupage 
groupement 
ججة بيانية‎ lar 
1196 growth rate 
taux de croissance 
شفرة جراي‎ . 
1197 guide 
guide 
۱ 1198 guide edge 
فهرس عام‎ 5 
bord de référence 
أرض ( يؤرض)‎ 
زمرة‎ cde at 
(419 : (انظر‎ 
نظر ية ا جموعات‎ 
بيانات مجمعة‎ 
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جميع 


رنظر : 134 203 255 


433 


معذل النمو 


دلیل» موجه مرشد 
ban‏ : 790( 41642 
2278( 


Agr p حافة‎ 


1199 half adder 


demi-additionneur 


1200 half duplex 


semi-duplex 


1201 halt 


arrêt 


1202 halt (dead-) 


arrêt définitif 


1203 hammer bank 


rangée de marteaux 


1204 hammer firing 


déclenchement des 
marteaux 


خنع نع 


مزدوج نصفي 


(ذو اتحاھین بالتناوب) 


1205 


1206 


1207 


1208 


1209 
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Hamming code 


code de Hamming 


hand punch 


perforatrice manuelle 


handle 
poignée 
handler 


programme de 
traitement 


handling 


maniement; 
manipulation 


شفرة هامينغ 


ثفقبة يدوية 


handshake message 


1210 handshake message 


1211 


1212 


1213 


1214 


1215 


1216 


1217 


header record 


Reeg 


message 
d'établissement de 
liaison 


handshake protocol 


protocole 
d'établissement de 
liaison 


handshaking 


établissement d'une 
liaison 

hang up 

arrêt imprévu 

hard copy 

copie imprimée 


hard disk 


disque dur; disque 
rigide 


hard error 


erreur persistante; 
permanente 


hardware 


matériel 


مراسم الاتصال 


cy‏ تو کید 
الاتصال 


قرص صلب 
(انظر : 2348) 


(h> دائم»‎ iks 
متاصل‎ 


(انظر : 1406( 


عتاد 


1218 


1219 


1220 


1221 


1222 


1223 


1224 


1225 


1226 
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hardware up grading 


amélioration du 
matériel 


hash coding 


calcul d'adresse 


hash total 


total de contrôle 


head 
tête 


head carrying arm 


bras porte-tête 


head gap 


entrefer 


head of form 


haut de la forme 
header 
en-tête 


header record 


enregistrement en- 
tête 


تطوير المعدّات 


تحديد عنوان 
بتشفیر رقمي 


جموع ر قابي 
(للتاکد من صحة الاجراعات 
G-A‏ 


راس 


header table 


high activity fie 
1227 header table جدول الصديرات‎ 1237 heuristic method طريقة تجريبية‎ 
table des en-têtes méthode heuristique 
1228 heading card بطاقة صدیرق‎ 1238 heuristic . برمجة تجریبیة‎ 
e 7 ^ programming 
بطاقة تقدم‎ programmation 
5 1 heuristique 
carte en-tête 
1229 heap ug 1239 hexadecimal ست عشرى‎ 
hexadécimal 
tas 
1240 hierarchic model s é 
1230 help TON ! vt^ e 
7 modèle hiérarchique 
aide 
1241 hi hical 
1231 help screen هرمي و شاشة المساعدة‎ 
écran d'aide hiérarchique 
1242 hi i : 
1232 hesitation "T hierarchical approach مدخل هرمي‎ 
GEN کچھ‎ approche (مقارية هرمية‎ 
hésitation رفي اتخاذ الوقف)‎ hiérarchique : 1 
1233 heterogeneous ple P 1243 hierarchical database قاعدة بيانات هرمية‎ 
hétérogène base de données 
hiérarchique 
1234 heterogeneous شكة غير متجانسة‎ 
network i `- 1244 hierarchy هرمية‎ 
réseau hétérogène 1 
hiérarchie 
1235 heuristic d 
جربي‎ 1245 high عال‎ 
heuristique 904 : انظ‎ 0 
( (انظر‎ haut 
1236 heuristic approach ۸ مدخل تجر‎ 1246 high activity file m فلك عالي‎ 


approche heuristique 


-70- 


fichier de grande 
activité 


high delimiter 


1247 


1248 


1249 


1250 


1251 


1252 


1253 


1254 


1255 


high delimiter 


délimiteur supérieure 


high density tape 


bande haute densité 


high frequency 


haute fréquence 


high level language 


langage de haut 
niveau 


high order bit 


bit de gauche 


high order language 


langage évolué 


high performance 


performant 


high resolution 


haute résolution 


high speed memory 
(= fast memory, 
rapid memory) 


mémoire rapide 


sae‏ عال 
شريط Ju‏ الكثافة 
تردد عال 


لغة عالية الستوی» 
لغة متطورة 
Am‏ : ۰71 1252( 


ثنائية أقصى 
الیسار» ثنائية عالية 


الرتبة 
y‏ : 71 1250( 
عالي الأداء 


jr‏ عال 


ذاكرة فائقة السرعة 
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1256 


1257 


1258 


1259 


1260 


1261 


1262 


1263 


1264 


1265 


high speed printer 
(HSP) 


imprimante 
ultrarapide 


high speed reader 
(HSR) 


lecteur ultrarapide 


high technology 


haute technologie 


highest significant 
position 

position la plus 
significative 


hi-rel (high reliability) 
haute fiabilité 

historic 

historique 


history file 
fichier archive 
hit 
concordance 


hit on the fly printer 


imprimante à la vole 


hit rate 


taux de succès 


hit rate 


طابعة فائقة السرعة 


قارئة فائقة السرعة 
تقنية عالية. 


Je ول‎ 


(اعتمادية عالية) 


طابعة طوافة 
(دائبة ا حر كم 


معدل الإصابة 


hold 


EE 


1266 hold 


conservation 


1267 hold instruction 


instruction de 
maintien 


1268 hole 


perforation; trou 


1269 hole site 


position possible de 
e perforation 


1270 hologram 


hologramme 


1271 holography 


۱ holographie 


1272 home computer 


ordinateur 
domestique 


1273 home terminal 


terminal domestique 


1274 homogeneous 


homogène 


1275 homogeneous 
network 


réseau homogène 


احتجاز 


رسم جسم 


(رسم بالأبعاد الثلاثة) 


تصوير مجسم 


حاسوب مزلي 


ÀJ jo طرفية‎ 


1276 


1277 


1278 


1279 


1280 


1281 


1282 


1283 


1284 


1285 
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house 
hoot stop توقف صائت‎ 
arrêt avec signal 
sonore 
hopper قمع جيب‎ T مدر‎ 
magasin 


d'alimentation 


horizontal 


horizontal 


horizontal regrouping AI إعادة تجميع‎ 


regroupement 
horizontal 


horizontal skip Ai a 


saut horizontal 


horizontal tabulation جدولة أفقية‎ 
tabulation horizontale 

host مضیف‎ 
hôte 

host computer حاسوب مضية‎ 
ordinateur hôte 

hot job مهمة عالية الأسبقية‎ 
travail très prioritaire 

house on 
maison 


housekeeping 


E 2 erem 


1286 housekeeping L تدابير تحضير‎ 


opérations 
préparatoires 


1287 hub Li 
plot 
1288 hunting تصیّد‎ 


pompage 
(asservissement) 


1289 hybrid 


هجين 
hybride‏ 
نظام h pu‏ 1290 
نظام yper system a‏ 
hyper système‏ 
رابطة hyphen‏ 1291 
trait d'union‏ 
hypothesis i‏ 1292 
hypothèse‏ 
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D 
8 
ex 


ON (POR 

NZS 
SYS 
LAN 


1293 I/O buffer 


tampon d'E/S 


1294 I/O control 


commande d'E/S 


1295 I/O control system 
(IOCS) 


système de 
commande d'E/S 


1296 1/0 device 


dispositif d'E/S 


interrupt‏ 1/0 1297 نطقة انتقالية 
للإدخال والاخراج 


interruption d'E/S 


I/O packet‏ 1298 ضبط الإدخال 
والاخراج 


informations 5 


port‏ 1/0 129 نظام ضبط الادخال 


والإخراج 
port d'E/S‏ 
routine‏ 1/0 1300 
جهاز الإدخال 
الاخ ۱ 
curd routine d'E/S‏ 
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انقطاع الادخال 
رالإخراج 


حزمة مدخلات 


ومخرجات 


منفذ إدخال 


واخر اج 


وتيرة الادخال 


والإخراج 


UO section image refreshing 
1301 1/0 section مقطع الإدخال‎ 1310 idle time وقت میر‎ 
والاخراج‎ temps inutilisé (زمن غير مستعمل)‎ 
section d'E/S 1 
1311 if-then Ae zU 
1302 1/0 system نظام الإدخال‎ E 2 
والإخراج‎ 
gestion des E/S 1312 if-then-else إذا- حينئذ- والاً‎ 
۱ si-alors-sinon 
1303 1/0 traffic control Sy ضط‎ 
1313 ignorance 
جهل 9 الإدخال والإخراج‎ 
commande du trafic I ignorance 
d'E/S 
1314 ignore character حرف التجاهل»‎ 
1304 I/O-instruction تعليمة إدخال‎ 
' رمز التجاهل‎ 
وإخراج‎ caractère d'omission 
instruction d'E/S 
1315 illegal character رمز غير مقبول‎ 
1305 identification تعريف‎ caractère illégal 
identification (2123 «706 : ba 
۱ 1316 6 صورة‎ 
1306 identification code شفرة التععاف‎ image 
code d'identification 
1317 image dissector حلل الصور‎ 
1307 identification division قسم التعریف‎ analyseur optique 
division identification I 1 
1318 image processing j معالحة الصو‎ 
1308 identifier c traitement de l'image 
identificateur; : نظ‎ 
identifiant شس‎ n 1319 image refreshing إنعاش الصو‎ 
: إنعاش الصور‎ 
rafraichissement des 
1309 identity هوية‎ images 
identité 
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immediate 


1320 immediate 


immédiat 


1321 immediate access 


accès direct 


1322 immediate address 
mode 


mode d'adressage 
immédiat 


1323 immediate 
processing 


traitement immédiat 
1324 impact 


impact 


1325 impact printer 


imprimante à 
percussion 


1326 impactless 


sans impact 


1327 impedance 
impédance 


1328 imperative 
language 
langage impératif 


1329 imperative 
statement 
instruction impérative 


in سر‎ 


EE 


1330 
فوري 
توصل مباشں 
81 توصل فوري 
A‏ : 780( 
1332 غط العنونة الفورية 
1333 
معالجة فورية 
"T 1334‏ 
ax 1335‏ ایدم 
1336 
دون صدم 
1337 
معاوقة 
1338 
1339 
تعليمة أمرية 
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implementation 


implémentation 


implication 


implication 

implicit 

implicite 

implied 

implicite 

implied point 
virgule implicite 
imprinter 

dispositif d'impression 
improper 

impropre 

improper character 


caractère invalide 


impulse 


impulsion 


in phase 


en phase 


ió‏ تطبيق 
(وضع في حیز التطبیق) 
(نظر : 2378( 


تضمين 
à)‏ : 1732« 


غير مناسب 


(اظر : 2111 


Ae‏ الطور 


inaccurate 


index indicator 


eg 


1340 


1341 


1342 


1343 


1344 


1345 


1346 


1347 


1348 


1349 


inaccurate 


approximatif 


inactive 
inactif 
incidental 


incident 


inclusion 


inclusion; implicatio 


inclusive OR 


OÙ inclusif 


incoming circuit 
circuit d'arrivée 
incoming data 


données en entrée 


inconsistency 


inconsistance 


incorporation 
incorporation; 
intégration 
incorrect 


incorrect 


غير صحيح 
Am‏ : 1349) 


خامل 


sis طار‎ 


احتواء 
(انظر :1768( 


أو الشاملة 


(الخيار الشامل) 


دارة دخول 


بيانات واردة 


تضارب 


(انظر : 493) 


دمج إدماج 
(انظر : 1693) 


غير صحیح. خاطی 
(انظر : 1340) 


1350 


1351 


` 1352 


1353 


1354 


1355 


1356 


1357 


1358 


1359 
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increasing order 


ordre croissant 


increment 


incrément 


incremental 


incrémental 


incremental computer 


calculateur 
incrémental 


incremental 
representation 


représentation 
incrémentale 


independency 


indépendance 


indeterministic 


indéterministe 


index 


index 


index file 


fichier d'index 


index indicator 


indicateur d'index 


ترتيب تصاعدي 


(نظر : 132( 1114( 


حاسوب تزايدي 


(انظر : 333( 


ملف الفهرس 


مشير الفهرس 


index register 


1360 index register 


registre d'index 


1361 index tables 


tables d'index 


1362 indexation 


indexation 


1363 indexed address 


adresse indexée 


1364 indexed addressing 
mode 


mode d'adressage 
indexé 

1365 indexed 
organization 
organisation indexée 


1366 indication 


indication 


1367 indicator 


indicateur 


1368 indicator light 


indicateur lumineux 


1369 indirect 


indirect 


عنوان مُفهْرس 


XL gill غط العنونة‎ 


تنظيم مفھرس 


إشار ق دلالة 
(انظر : 2538) 


مؤشر om‏ 
(انظر : 1975) 


de‏ ضوئي» مؤشر 
ضوئي 


غیر مباشر 


ineffective time 
1370 indirect address عنوان غير مباشر‎ 
adresse indirecte (2421 : ban 
1371 indirect address العنو نة غير‎ hé 
mode 
المباشرة‎ 
mode d'adressage 
indirect 
1372 individual فردي‎ 
individuel 
1373 inductive "TP 
inductif 
1374 inductive method يقة استقرائية‎ 
méthode inductive 
1375 industrial صناعي‎ 
industriel 
1376 industrial local شبكات صناعة‎ 
networks سور یس‎ 
réseaux locaux 
industriels 
1377 ineffective Jui غير‎ 


ineffectif 


1378 ineffective time 


temps de non- 
utilisation 
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وقت غير مستخدم 


inference information processing 


1379 inference 1389 information 


J 1 


- ما‎ ۱ à e 
availability توفر انظرماټ‎ 
inférence disponibilité de 
l'information 
1380 inference engine حرك الاستنباط‎ 
1390 information carrier e 
moteur d'inférence eut le 
support d'information 
1381 inference rule قاعدة الاستنياط‎ 
d 1391 information center : . 
rëgle d'inférence مركز العلومات‎ 
infocentre 
1382 infinite S : 
1392 information control : 0 
infini ته مرت‎ 
contrôle de 
1383 infinite loop Lalay حلقة‎ 71 
boucle infinie 1393 information integrity — سلامة العلومات‎ 
1384 infix intégrité de 
وسيط‎ l'information 
infixe (1458 (276 : (انظر‎ 
1394 information moving تعليمة نقل‎ 
instruction ١ 
1385 infix notation المعلومات تدوين وسيط‎ 
notation infixée instruction de 
transfert 
7 d'information 
1386 informatician معلومیان‎ 
informaticien 1395 information packing - تكد‎ aes 
density 3 
= ١ 
1387 informatics معلوميات‎ eap 
۱ : densité de 
informatique compression 
d'information 
1388 information معلومات‎ 
۱ 1396 information معالجة المعلومات‎ 
informations processing ۱ 
traitement de 
l'information 
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information processing language inoperes 
1397 information المعلومات‎ ables لغة‎ 1406 inherent error (bs ملازم»‎ ihs- 
processing language Ke 
langage de صل‎ 
traitement de -— » 
t 1216 : تظر‎ 
l'information erreur inhérente (1216 : ox 
1398 information project مشروع معلومات‎ 1407 inherited ey» 
projet d'information hérité 
1399 information retrieval استرجاع العلو مات‎ 1408 inherited attribute خاصية مُوٴروثة‎ 
recherche de attribut hérité 
l'information 
1409 inherited error خطا موروث‎ 
1400 information separator فا مات‎ , 
مل ديت‎ erreur héritée 
séparateur des ` 
informations 1410 inhibition کیت‎ e 
1401 information set مجموعة معلومات»‎ inhibition 
فئة معلومات‎ 1411 in-house داخلي‎ 
ensemble 
d'information intérieur (1463 : (تظر‎ 
1402 information system نظام معلومات‎ 1412 initial بتدائي‎ 
système ` initial 
d'information 
: 1413 initial state حالة ابتدائية‎ 
1403 information تقان معلومات‎ : 
technologist : état initial 
informaticien 
1414 initialization نهید, ابتداء‎ 
1404 information theory ا لعل مات‎ & ` 
سکس‎ initialisation 
théorie d'information 
1415 inoperable ير قابل للتشۂ‎ 
1405 inherent مُلاز م‎ Ë 1 
impossibilité de 
inhérent fonctionnement 
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input (s) 


1416 


1417 


1418 


1419 


1420 


1421 


1422 


1423 


1424 


1425 


input (s) 


entrée (s) 


input format 


format de saisie 
input instruction 
instruction d'entrée 
input register 
registre d'entrée 
input stacker 

pile d'entrées 
input station 
station d'entrée 


input storage 


stockage des 
mémoires d'entrées 


input-output (1/O) 


entrée-sortie (E/S) 


inquiry 


enquête 


inquiry station 


station d'interrogation 


J 


(ج: مدحلات) 


نسق الدخلات 


تعليمة الإدخال 


سجل الدخلات 


مرصص مدخلات 


محطة الادخال 


dea‏ واخراج 


استفسار استعلام 


(انظر : 933« 2136( 


als‏ استعلام 


1426 


1427 


1428 


1429 


1430 


1431 


1432 


1433 


1434 
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inquiry unit 


unité d'interrogation 


insertion 


insertion 


inspection 
inspection 


installation 


installation 


instruction 
instruction 
instruction 

(no operation-) 


instruction non 
opération 
instruction 
(decision-) 


instruction de décision 


instruction 
(multiple address -) 


instruction à adresse 
multiple 


instruction address 


adresse de l'instruction 


instruction address 


وحدة استعلام 


ادراج» إدخال» 
إدماج 


ت رکیب. تجهيز 
bm‏ : 1740« 3012( 


تعليمة متعددة 
العناوین 


عنوان التعليمة 


instruction code 


1435 instruction code 


code instruction 


1436 instruction counter 
(p-counter) 


compteur 
d'instruction 


1437 instruction format 


format d'instruction 


1438 instruction length 


longueur d'instruction 


1439 instruction masking 


instruction de 
masquage 


1440 instruction 
modification 


modification 
d'instruction 
1441 instruction register 


registre instruction 


1442 instruction set 


ensemble 
d'instructions 


1443 instruction time 


temps de l'instruction 


1444 insufficiency 


insuffisance 


شفرة التعليمة 


othe‏ التعليمات 


قصوں عدم كفاية 
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1445 


1446 


1447 


1448 


1449 


1450 


1451 


1452 


1453 


insulation 


isolation 


integer (=integral 
number) 
nombre entier 


integrated data 
processing (IDP) 


traitement intégré 
des données 


integrated 
management 
information system 


système intégré de 
gestion de 
l'information 


integrated system 
système intégré 
integration 


intégration 


integrator 
intégrateur 

integrity 

intégrité 

integrity constraint 


contrainte d'intégrité 


integrity constrain 


عزل 
عدد صحیح 
An‏ : 3155( 


معالجة متكاملة 
للبيانات 


نظام متكامل لإدارة 
المعلومات 


نظام متكامل 
دماج تكامل 
piss lS‏ 
سلامةء كمال 


قيد السلامة ‏ 


intelligence 


سے 


1454 intelligence 


intelligence 


1455 interaction 


interaction 


1456 interblock gap 


intervalle entre blocs 


1457 interconnection 


interconnexion 


1458 interface 


interface 
1459 interference 
interférence 


1460 interlacing 


entrelacement 
1461 interleaving 

imbrication 
1462 intermediate 

intermédiaire 


1463 internal 


interne 


sS A 


ربط وصل 
xy‏ : 1567( 


وسيطء بينية (جهاز 


(e 
(1384 (276 : (انظر‎ 


تداخل» تشويش 


تشابك 


"m‏ تشابك 


مرحلي» وسطي 


داخلي 


(انظر : 1411( 


-83- 


1464 


1465 


1466 


1467 


1468 


1469 


1470 


1471 


1472 


1473 


internal code 


code interne 


internal event 


événement interne 


internal level 


niveau interne 


internal memory 


mémoire interne 


internal storage 


stockage interne 


internal timer 


séquenceur interne 


interpretation 


interprétation 


interpreter 


interpréteur 


interprocess 
communication 


communication 
entre processus 


interregister transfer 


شفرة داخلية 
حدث داخلي 
فصتو داي 
ذاكرة داخلية 
تخرين داخلي 
موقت داخلي 
«us‏ تفسير 


pr‏ مفسر 
(انظر : 2964( 


اتصال بين 
العمليات 


interregister transfer =s تحويل بین‎ 


transfert registre à 
registre 


interrogating pulse 


1474 interrogating pulse 


impulsion 
d'interrogation 


1475 interrupt 
interruption 

1476 interrupt signal 
signal d'interruption 


1477 intersystem 
communication 


intercommunication 
de systèmes 


1478 interval timer 


séquenceur 
d'intervalle 


1479 invariant level 


niveau invariant 


1480 inventory 


inventaire 


1481 inversion 


inversion 


1482 inverted file 


fichier inversé 


نبضة استفسارية 


موقت فترات 


مستوى ثابت 


بيان الخزونات» 


قائمة الوجودات 


عکس, انقلاب» 
عملية العكس 


T‏ معكوس 


1483 


1484 


1485 


1486 


1487 


1488 


1489 


1490 


inverter 


inverseur 


invigilator 


contróleur de 
séquence 


invoice 


facture 


irretrievable 


inaccessible 


isolated location 


emplacements isolés 


iteration 


itération 


iteration loop 


boucle d'itération 


iterative process 


processus itératif 


iterative proces =a 


(1736 «529 : bn 


قسیمة, فاتورة 


غير قابل للاسترجاع 


مواقع معزولة 


تكرار 


حلقة تكرار 


عملية تكرارية, 
GIS del‏ 


LS 
= < 


S 


o LO 


e 


esse Z 


N3 


1496 job controller ضابط الهام‎ 


ازدحام» اكتظاظ 


1491 jam 


ضابط العمل 


bourrage 


distributeur de 


tâches 


1492 jamming 


eut صف‎ 


1497 job queue 


(انظر : 823( 


brouillage 


file des travaux 


1493 job 


مرحلة الشغ 
(خطرات العمل) 


1498 job step 


(انظر : 


(2831 


travail(job) 


étape de travail 


1494 job card 


انسياب العمل» 
انسياب المهام 


ما 
- 
E‏ 
5 
5 
[e]‏ 
E o‏ 
E 9‏ 
g =‏ 
Š 5‏ 
م a‏ 
[e]‏ 6 
2 2 
8 
+ 
Land‏ 
+ 
9 
0 
0 
3 
0 
E‏ 
8 
4 
a t‏ 
2 
5ه m‏ 
T QO‏ 
S $5‏ 
& 
= 


» انتقال 


1500 jump 


langage de 
commande de job 


saut 
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junction 


1501 junction 


jointure 


1502 justification 
(left/right) 
cadrage; justificatio 
(gauche/droite) 


1503 juxtaposition 


juxtaposition 


وصلت تقاطع» 
ملتقی 


ضبط افوامش 


(جهة اليمين» جهة الیسار) 


m 
(65 : bm 
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ضغط الأزرار 


1509 keying 


ألف (كيلو) 


1504 k (kilo) 


introduction par 


clavier 


k(kilo) 


!زرار 
(ضغط الأزرار) 


1510 keystroke 


نواة 


(انظر : 1785) 


1505 kernel 


taper au clavier 


noyau 


1511 keyword 


مفتاح 


1506 key 


(انظر : 2752( 


لوحة 


أزرار 


مفاتي 


¢ 


é 


mot cl 


لوحة 


1507 keyboard 


1512 knowledge base 


clavier 


connaissances 


base de 


قفل لوحة 


المفاتيح 


1508 keyboard lockout 


clavier verrouillé 


ذلك 


ار 


في 


1513 knowledge model 


èle de 
connaissance 


mod 
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1514 label 


علامة 
(انظر : 1072« 1646« label‏ 
5 2794( 
فحص العلامة label checking‏ 1515 
contrôle du label (2537 : bo‏ 
لغة language‏ 1516 
langage‏ 
لغة استفسار language (interactive‏ 1517 
query-) >‏ 
Aug‏ 
langage de requête‏ 
interactif‏ 
AA‏ 5 — دة language (interpretive-)‏ 1518 


langage interprétatif 


1519 language 
(programming-) 
langage de 
programmation 


1520 language (simulation-) 


langage de 
simulation 


1521 language (symbolic-) 


langage symbolique 


1522 language (universal-) 


langage universel 


153 language translator 


traducteur de 
langage 


مترجم اللغة 


large-scale integration (LSI) length 
1524 large-scale تکاما وا‎ 1533 leader card بطاقة رائدة‎ 
integration (LSI) ‘on مل‎ ) 
إدماج واسع‎ carte d'amorce (1951 : (انظر‎ 
intégration à large 
échelle 1534 leading edge حافة أمامة‎ 
1525 laser AN اعت‎ (de 
laser ` (الاشعاع الضوئي الستحث)‎ 
1535 leading zero صفر على اليسار‎ 
1526 laser printer طابعة ليزر‎ zéro à gauche (2941 : bom 
imprimante à laser (طابعة الاشعاع الضوئي‎ 
الستحث)‎ 1536 leap frog test اختبار وثوبي‎ 
test par saut 
1527 last in first out s T . 
آخر (ال...)‎ 
(LIFO) d 1537 leased line خط مؤجر‎ 
دخولا الأول‎ 
. ligne louée 
خروجا‎ 
dernier sorti premier 1538 least significant digit jt ^ A 
entré رل...) الأقل‎ wi 
رتبة‎ 
1528 latency time الانتظار‎ ô a chiffre d'extrême (35) 
droite 
temps d'attente 
1539 left justified محاذی جهة‎ 
1529 lateral parity PY J محاذى جهة اليسار‎ 
EE cadre à gauche 
parité latérale 
40 
1530 layer فرع ایت طبقة‎ 
branche 
couche 
541 i dable $ 
1531 layout نسق‎ 1541 legible (rea ) مفروء‎ 
lisible $e! القر‎ 
disposition; trace isi (سهل القراءة)‎ 
1532 leader رائد‎ 1542 length طول‎ 
amorce longueur 
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length (fixed-) 


1543 length (fixed-) 


de longueur fixe 


1544 letter 


lettre 


1545 letters (upper case-) 


lettres majuscules 
1546 level 
niveau 


1547 level indicator 


indicateur de niveau 


1548 lexical 


lexical 


1549 lexical analyser 


analyseur lexical 


1550 lexical error 


erreur lexicale 


1551 lexicon 


lexique 


1552 library 


bibliothèque 


ثابت الطول 
(انظر : 1070( 
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1553 


1554 


1555 


1556 


1557 


1558 


1559 


1560 


1561 


1562 


linearity 
life cycle دورة ا حیاة‎ 
cycle de vie 
life time مدة الحياة‎ 
durée de vie. 
light pen قلم ضو ئي‎ 
photo style; stylo 
optique 
limit check فحص الحد‎ 
contrôle du bord 
limiter » 
délimteur ` ` (746 : y 
line سطر‎ (das 
ligne 
line scrolling سطري‎ p É 
défilement ligne par 
ligne 
linear خطي‎ 
linéaire 
linear programming ida» برجة‎ 
programmation (2691 : (نظر‎ 
linéaire 
linearity خطية‎ 
linéarité 


line-feed character 


doa NC DM مخت تسه سا‎ 


1563 line-feed character 


1564 


1565 


1566 


1567 


1568 


1569 


1570 


1571 


1572 


caractère 


d'alimentation de la 


ligne 


lines per inch (LPI) 


lignes par pouce 
link 

lien 

link editor 
éditeur des liens 
linkage 


liaison 


linker. 


relieur 

list 

liste 

list (chained-) 


liste chainée 


list (circular-) 


liste circulaire 


list structure 


structure de liste 


رمز تغذية السطر 


سطر في البوصة 


وصلء ربط 
(انظر : 496) 


حرر الربط 


ربط 
(انظر : 1457) 


بنية القائمة 


1574 


1575 


1576 


1577 


1578 


1579 


1580 


1581 


1582 
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literal constant 


libellé 

literal operand 
libellé opérande 
loadable module 


module chargeable 


load-and-go 


chargement et 
exécution 


loader 


chargeur 


loading 


chargement 


local 


local 


local area network 


réseau local 
locate (to) 


localiser 


location 


emplacement 


lock out loop counter 
1583 lock out قل‎ dé 1593 logical decision قرار منطقي‎ 
verrouillage décision logique 
1584 locking اغلاق‎ 1594 logical design تصميم منطقي‎ 
blocage (400: (انظر‎ conception logique 
1595 logical diagram منطۃ‎ hhe 
1585 | منطقي ل الوقائ‎ 
= e j diagramme logique 
journal de bord 9 9 
1596 logistics 
1586 logging تدابير اوہ تسج‎ 
: logistique 
journalisation (2239 12197 : km 
1597 logon اتصال (ال...)‎ 
1587 logging (failure-) تسجیا التعطل‎ ۷ 
cé e ۰٠ با‎ 
journalisation des (1002 : km 5 ` 
pannes accès au système 
5 1598 i i PRU 
1588 logic pa ECH parity فحص التطابق‎ 
logique J الطو‎ 
contrôle de parité 
1589 logic data model غوذج منطقي‎ longitudinal 
للبيانات‎ . 1599 lookup es 
LDM : نظر‎ 
(631 An recherche (2420 : (انظر‎ 
1590 logical analysis ala: Hd 
99 Y تحليل منطقي‎ 1600 loop حلقة‎ 
analyse logique 
(2 boucle (2349 : bn 
1591 logical comparison مقارنة منطقية‎ 
1601 loop counter 2 Y 
comparaison logique P عداد حلقي‎ 
compteur en 3 (2350 : (انظر‎ 
1592 logical connective رابط منطة‎ 


connecteur logique 
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Wower case letters 


1602 lower case letters 


lettres minuscules 


حروف صغيرة 
(لاتينية) 
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1603 


1604 


1605 


1606 


1607 


1608 


machine 


machine 


machine address 


adresse machine 


machine 
configuration 


configuration de 
machine 


machine cycle 


cycle de la machine 


machine error 


erreur de la machine 


machine fault 


défaillance machine 


1609 آلة 


di عنوان‎ 1610 
as ALS. Re 1611 
دورة الآلة‎ 1612 
خط الآلة‎ 3 
aa BC 1614 


- 94 - 


machine instruction 


instruction machine 


machine language 


langage machine 


machine loading 
schedule 


tableau de charge 
de la machine 


machine log 


journal de la machine 


machine operator 


opérateur de la 
machine 


machine run 


passage en machine 


DY تعليمة‎ 
wy لغة‎ 

جدول تحميل الآلة 
سجل وقائع aN!‏ 
مشغٌل الآلة 

دورة تشغيل بالآلة 


۲۲۵۳٢ expansion management 
1615 macro expansion فك المكبرة‎ 1625 magnetism مغناطيسية‎ 
développement de magnétisme 
macro 
1626 magnetizable قابل للمغنطة‎ 
1616 macro instruction تعلمة‎ ` 
يمة کبری‎ magnétisable 
macro-instruction 
1627 mail box ; 3 
صندوق الرسا‎ 
1617 macro-assembler وق الرسائل < مكبر‎ 
° É boite à lettres 
macro assembleur 
1628 main یسم‎ 
1618 macro-call نداء مكير‎ Y 
v principal 
appel de macro 
(instruction) 1629 mainframe 3 y حاسوب‎ 
1619 macro-command تحكم مکبر‎ gros ordinateur 
macro-commande 1630 maintenability الصانة‎ LLG 
1620 macro-processor معا لج مكبر‎ maintenabilité 
macro-processeur 1631 maintenance صانة‎ 
1621 macro-program برنامج مكبر‎ maintenance 
macro-programme 1632 major cycle دورة كبرى‎ 
: 1622 magnetic drum | Ma: أسطو انة‎ cycle majeur 
tambours er š 
magnétiques 1633 majority function وظيفة غالبة‎ 
fonction majoritaire 
1163 magnetic head bat أس‎ ) 
tëte magnétique 1634 malfunction خلل‎ 
défaillance (1008 703 : (انظر‎ 
11624 magnetic sensing استشعار مغناط‎ 
sensibilité 1635 management تدس تھ ف‎ 
magnétique TÀ بر‎ 
gestion 
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management information system (MIS) 


1636 management 


۱ : نظام إدارة‎ 164: 
information system 
(MIS) المعلومات‎ 
système de gestion 
d'information 
1645 
1637 management * اتباه الإدارة‎ 
orientation ۱ 
orientation de 
gestion 1646 
1638 management rule قاعدة إدارية‎ 
règle de gestion 
1639 managing committee لود نة الإدارة‎ 
comité directeur 
1640 manipulation معالجة, مداولة‎ 
manipulation (2039 : ba 1648 
1641 man-machine تعامل الانسان‎ 
communication 
الآلة‎ 
2 1649 
dialogue homme- 
machine 
1642 manual A 
لیل‎ 1650 
manuel توحيهي يدوي) (انظر‎ AS Y 
(2278 ۰1197 (790 : 
1651 
1643 manual user 


manuel utilisateur 


دليل المست لستخدم 
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masked roz 
mapping رسم‎ (bli 
bit 31 
cartographie 
margin هامش‎ 
marge 
mark det علامة,‎ 
marque (انظر : 1072ء 1514ء‎ 
(2794 535 
mark reader (optical-) قارئة العلامات‎ 
البصرية‎ 
lecteur optique de 
marque 
mark scanner ماسحة العلامات‎ 
explorateur de 
marque 
marker (timing-) علامة توقيت‎ 
marque de 
synchronisation 
mask قناع‎ 
masque 
masked rom قراءة فقط‎ ô ذاکر‎ 
ذاکرة‎ cy prt 
فقط مقنعة‎ acl J 
mémoire rom 
masquée 


tmasking mechanism (tape advance-) 
Ge 
1652 masking — 1661 matrix printer طابعة نقطية‎ 
masquage imprimante (3161 2710 : An 
matricielle 
1653 mass storage; mass ضخمة‎ Š ذاكر‎ 
memory 1662 MDU ( magnetic disc وحدة الأقراص‎ 
mémoire de masse unit ) 
الممغنطة‎ 
1654 mass storage xdi اقب‎ unité de disque 
controller مراقب التخزين‎ magnétique 
الو اسع‎ 
6 ‘unité 1663 ir ti . 
contrôleur d'unités mean repair time متوسط زمن‎ 
de disques 
الإصلاح‎ 
1655 master clock ساعة نسة‎ temps moyen de Š 
SE réparation 
horloge principale 


1664 mean time between متوسط الفترة بین‎ 


1656 master/slave system  عباتو نظام رئيسي‎ failure (MTBF) me 
systéme 
maître/esclave temps moyen entre 
pannes 
1657 match (to) 2 
واءم‎ 1665 mechanical آلية‎ àx y 
apparier translation 57 
traduction 
1658 matching مواءمة‎ automatique 
correspondance 1666 mechanism ii 
1659 mathematical analysis ۱ x mécanisme (175 : J) 
Y تحليل رياضي‎ 
analyse 
ie 1667 mechanism [adi asi 
(control-) : 
. : mécanisme de 
‘1660 matrix مصفوفة‎ commande 
matrice 
1668 mechanism (tape آلية سوق الش, بط‎ 
advance-) td ية سوق‎ 
mécanisme 
d'entraînement 
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mechanism access 


1669 mechanism access 


mécanisme d'accès 


1670 mechanizable 


mécanisable 


1671 mechanization 


mécanisation 


1672 media 
média 
1673 medium 
médium 
1674 meet 


jointure 


1675 mega 


méga 


1676 memory 


mémoire 


1677 memory (volatile-) 


mémoire volatile 


1678 memory address 


register 


registre d'adresse 
mémoire 


آلية اتوصل 


(انظر :15( 


قابل للعشغیل اي 


QT تشغيل‎ 


(176 174 : bam 


أوساط 


وسط 


ملتقى 


ميغا(مليون) 


ذاكرة 


ذاكرة متلاشية 
(انظر : 3136) 


سجل عنوان 
الذاكرة 
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1679 


1680 


1681 


1682 


1683 


1684 


1685 


1686 


1687 


memory register” 

memory bank تجميعة الذاكرة‎ 

bloc de mémoire 

memory cycle دورة الذاكرة‎ 

cycle (de base de la) 

mémoire 

memory data register سجل بيانات‎ 
الذاكرة‎ 

registre de données 

mémoire 

memory dump تفريغ الذاكرة‎ 

dump de la mémoire 

memory guard حارس الذاکرة‎ 

surveillant de la 

mémoire 

memory location موقع الذاکرة‎ 

emplacement de la 

mémoire 

memory management إدارة الذاکرة‎ 

gestion de la 

mémoire 

memory random اك‎ ó 515 

access (RAM) deeg P 

الباشر 

mémoire à accès (781 : (انظر‎ 

direct 

memory register š سجل الذ اکر‎ 


registre mémoire 


memory reprogrammable read-only (REPROM) milli 


1688 memory فقط‎ Sei ذاک ة ق‎ 1697 micro دق‎ 
reprogrammable مر‎ e اف‎ 
read-only (REPROM) àz Ji قابلة لإعادة‎ micro (جزء من مليون)‎ 
mémoire morte 
reprogrammable 1698 micro computer حاسوب دقيق‎ 

D micro-ordinateur‏ الذاكرة memoryépatě‏ ھا 
تعليمة دققة espace mémoire 169 micro instruction‏ 

7 میں‎ micro instruction 

169 memory swapping تبادل بالذاکرة‎ 
permutation entre 1700 micro processor j 
mémoire i acus 

micro-processeur 

قائمة خيارات menu‏ 1691 

شف ô‏ دققة 6 1701 : 
وس سیت menu‏ 
microcode‏ 

1692 menu bar قضيب الخيارات‎ 

è 1702 micro-computing تحسيبات دقيقة‎ 
barre de menu 00 
micro-informatique 

1693 merge دمج‎ 

: 1703 6 دورة دقيقة‎ 
fusion (1348 : bn 54 
microcycle 

1694 message 4 

9 رسالة‎ 1704 microfiche جذادق شفافة‎ 
message 
9 microfiche 
1695 method ¿ قَة‎ 
مج‎ dëi 1705 microfilm شريط دقيق‎ 
méthode 
microfilm 
1696 MFC: memory 
استکمال (ا‎ ; ۲ 07 
function completed كتمال)‎ ) J 1706. micrographics Ai» بيانيات‎ 
مهمة الذاكرة‎ micrographie 
complétude de la 
fonction mémoire 1707 milli جزء من الألف‎ 
mili 
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miniaturiz. ion 


1708 


1709 


1710 


1711 


1712 


: mauvaise alimentation 


1713 


1714 


1715 


1716 


1717 


miniaturization 
miniaturisation 
mini-computer 


mini-ordinateur 


mini-system 


mini-système 


MIPS:millions of 


instructions per 
second 


millions d'instructions 


par seconde 


mis feed 


miscoding 


erreur de codage 


misfeed 


erreur d'alimentation 


misfixing 


erreur de classement 


mishandling 


fausse manœuvre 


mismatch 


discordance 


modelling 
iii 1718 missort خطا فرز‎ 
erreur de tri 
حاسوب صغير‎ 1719 mixed number مختلط‎ ous 
nombre mixte 
1720 MMU: memory 8 SAMA 8 Aal حدة‎ 
لظام مس‎ management unit وحدة ادارة ال کر‎ 
unité de gestion 
mémoire 
d مليون‎ 1721 i 
mnemonic تذ‎ < 
كيل كيري الثانية‎ 
mnémonique 
1722 mnemonic code شفرة تذكيرية‎ 
سوء تغذية‎ code mnémonique 
1723 mode hé 
تشۀ‎ (hs mode (1907 : (انظر‎ 
1724 model غو ذج‎ 
خطأ تزويد‎ 
"رو"‎ modèle (2396 : (نظر‎ 
1725 model building بناء النماذ‎ 
خطأ تركيب‎ e | 
construction de 
modèle 
خط مناولة‎ 1726 modelling غذجة‎ 


modélisation 
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(إنشاء النماذج ) (انظر : 


(2103 


MODEM (modulator- demodulator) 


1727 MODEM (modulator- 


1728 


1729 


1730 


1731 


1732 


1733 


demodulator) 


MODEM modulateur 
démodulateur 


modification 


modification 


modifier character 


caractère modifiant 


modular 


modulaire 


modularity 


modularité 


modulation 


modulation 


modulator 


modulateur 


1734 


1735 


module 


module 


modulo 


modulo 


وكاشف(مودم) 


(مرکب من وحدات) 


قابلية التقسيم إلى 


وحدات 


bd 
(1331 : ban 


1737 


1738 


1739 


1740 


1741 


1742 


‘1743 


1744 


-101- 


MTTF: mean time to failure 


monitor 


مراقب 
(انظر : 529 1484( moniteur‏ 
أحادى اللون monochrome‏ 
monochrome‏ 
أحادي الأسلو monomode D‏ 
monomode‏ 
أحادي الاستقرار monostable‏ 
monostable‏ 
تر کت mounting‏ 
رانظر : ۰1429 3012( montage‏ 
فارة mouse‏ 
souris‏ 


MSB: most significant هرو ده‎ 
bit ثنائية (ال...)الأكثر‎ 


دلالة 
bit le plus significatif‏ 
MTBE: mean time 090,7‏ 
تم سط الو قت 
مر between errors = p‏ 
الأخطاء 
temps moyen entre‏ 
erreurs‏ 
MTTF: mean time to d‏ 
تم سط الو قت 
هتو لو failure‏ 
للأعطال 


durée moyenne sans 
pannes 


multi-address 


1745 


1746 


1747 


1748 


1749 


1750 


1751 


1752 


1753 


1754 


1755 


multi-address 


متعدد العناوين 
adresse multiple‏ 
متعدد الوسائط multimedia‏ 
multimédia‏ 
متعدد الأغاط multimode‏ 
multimode‏ 
متعدد multiple‏ 
multiple‏ 
وراثة متعددة multiple heritage‏ 
héritage multiple‏ 
اتصال متعدد multiplexing‏ 
multiplexage‏ 
مضروب (ال...) multiplicand‏ 
multiplicande‏ 
ضرب رال 7 multiplication‏ 
multiplication‏ 
ماع multiplier‏ 
multiplicateur‏ 
برمجة متعددة multiprogramming‏ 
multiprogrammation‏ 
D‏ الأغراض multipurpose‏ 


a usage multiple 


ro ERN ټی‎ CAA eg 
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1756 


1757 


1758 


1759 


1760 


1761 


multistation 


multiposte 


multitasking 


multitáche 


multi-user 


multi-utilisateur 


تعدد احطات 


تعدد الهمات 


متعدد المستخدمين 


خاصية متعددة القیم multi-valued attribute‏ 


attribut multi-valué 


multi-windowing 


multi-fenétrage 


mutual exclusion 


exclusion mutuelle 


تعدد النوافذ 


إقصاء متبادل 


1762 


1763 


1764 


1765 


1766 


1767 


naming 


affectation de noms 


NAND element 


élément NON ET 
nano 

nano 

natural language 


langage naturel 


negation 


négation 


negator 


négateur ` 


عنصر نفي العطف 


ناف 
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1768 


1769 


1770 


1771 


1772 


1773 


nesting 


imbrication; 
emboitement 


network 
réseau 
neutral zone 


zone neutre 


nil pointer 


pointeur nil 


nines complement 


complément à neuf 


node 


nœud 


des) 
(1343: (انظر‎ 


non-procedural language 


1774 non-procedural 
language 
langage non 
procédural 


1775 NOR (NOR operation) 


non ou (NOR) 


1776 normal form 


forme normale 


1777 normalization 


normalisation 


1778 normalized 


normalisé 


1779 not 


non 


1780 NOT operation 


NON 


1781 notation 


notation 


1782 notch 


encoche 


1783 notice 


avis 


لغة لاإجرائية 


عملية نفي الخيار 
(انظر : 2243) 


تطبيع 


(إشعار) (انظر :687( 


1784 


1785 


1786 


1787 


1788 


1789 


1790 


1791 


1792 


1793 
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سس 


n-plus-one address 


adresse 0+1 
nucleus 


noyau 


null instruction ` ` 


instruction nulle 
number 
nombre 


number system 


système numérique 


numeration 


numération 


numeric character 


caractère numérique 


numeric code 


code numérique 


numeric data 


données numériques 


numerical analysis 


analyse numérique 


Y+O عنوان‎ 


نواة 


(انظر : 1505) 


تعليمة اللاعمل 
(انظر : 1431) 


عدد 


نظام عددي 


تعداد 


رهز عددي 


شفرة عددية 


1794 object code 


code objet 
1795 object module 
module objet 


17% object oriented 


orienté objet 


1797 occurrence 


occurrence 


1798 octal 


octal 


179 octet (= byte ) 


octet 


A شفرة‎ 


(انظر : 2829( 


وحدة المدف 


موجه للکیانات 


حدوث 


1800 


1801 


1802 


1803 


1804 


1805 
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odd parity 


imparité 


office automation 


bureautique 


office computer 


ordinateur de bureau 


off-line 


autonome en 
déconnecté 


offset 


déplacement 


one for one 


un à un 


تطابق فردي 


حاسوب مكتب 


منفصل 


one state 


1806 one state 


حالة واحد 
état un‏ 
cl‏ العد one-dimensional‏ 1807 
unidimensionnel‏ 
أحادي الغرض one-purpose‏ 1808 


(=special purpose) 
spécialisé 
1809 one's complement الواحد‎ K< 


complément à un 


أحادى الاتجاه one-way‏ 1810 
رانظر : 2544 3049( unidirectionnel‏ 

1811 -li x 
on-line متصل, مباشر‎ 
en ligne; en direct 

1812 opacity عتامة‎ 
opacité 

1813 open T مفتو‎ 
ouvert 

1814 open system T نظام مفتو‎ 
système ouvert 

1815 opening a file فتح فلق‎ 
ouverture d'un fichier (1044 Fa 


- 106 - 


1816 


1817 


1818 


1819 


1820 


1821 


1822 


1823 


1824 


1825 


operation part 
operable time زمن متاح للتشغیا‎ 
temps de 
fonctionnement 
operand معامل‎ 
opérande (413 : 5 
operating تشغیإ‎ 
exploitation (3177 : (انظر‎ 
operating ratio نسة اأعشۂ‎ 
taux de 
fonctionnement 
operating system نظام التشغیإ‎ 
système opératoire 
operation iles 
opération (2037 : (نظر‎ 
operation code شفرة العملية‎ 
code opération 
operation cycle دورة العملية‎ 
cycle opération 
operation decoder L.J š فف شفر‎ 
décodeur d'opération 
operation part منطقة العملات‎ 


zone opération 


coperation register 


1826 operation register 


registre opération 


1827 operation research 


recherche 
opérationnelle 


1828 operator 
(computer-) 


opérateur 


operator's control 
panel 

tableau de commande 
de l'opérateur 


1829 


1830 opportunity study 


étude d'opportunité 


1831 optical analyser 


analyseur optique 


1832 optical bar-code 


reader 


lecteur optique des 
codes à barres 


1833 optical character 
recognition (OCR) 
reconnaissance 

optique des caractères 


1834 optical memory 


mémoire optique 


1835 جل العمليات 
1836 بحوث العمليات 
1837 

مشعّل الحاسوب 
1838 

لوحة تحكم للمشعًا 
1839 

PAN دراسة‎ 
1840 

محلل ضوئي 
1841 

قارئة ضوئية لشفرة 
1842 الأعمدة 
1843 ۱ 

تعرف ضوئي للرموز 
1844 

ذاكرة ضوئية 
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optics fiber آلیاف ضوئية‎ 
fibres optiques 

optimization مفاضلية‎ 
optimisation 

optimum coding Ji تشفير‎ 
codage optimum 

option خيار‎ 
option 

option (default-) خيار ضمني‎ 
option par défaut 

option (implicit-) خيار افتر اضي‎ 
option implicite 

option-square خانة الخيار‎ 
case d'option 

OR operation أو (عملية الخيار)‎ 
OU 

order 5 طلبية»‎ 
commande (d'article); 

ordre 

ordering by merging ترتيب بالدمج‎ 
tri par fusion (2465 : (انظر‎ 


organisational 


1845 


1846 


1847 


1848 


1849 


1850 


1851 


1852 


1853 


1854 


organisational 


organisationnel 


organization 


organisation; 
organisme 


orientation 
orientation 
origin 
origine 
original 
original (d'origine) 
out of order 
hors de tri 
outer face 
coté extérieur 
output 


sortie output 


output area 


zone de sortie 


output channel 


canal de sortie 


أصلي 


غير مرتب 
bn‏ : 3075( 


وجه خارجي 


1855 


1856 


1857 


1858 


1859 


1860 


1861 


1862 


1863 ' 


1864 
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output data 


données de sortie 


output device 


dispositif de sortie 


overflow 


débordement 


overhead bit 


bit supplémentaire 


overlapping 


chevauchement 


overlay 


recouvrement 
overload 
surcharge 
overprinting 
surimpression 


overwrite 


surécriture 


owner 


propriétaire 


eg, 3‏ سی 


بيانات مخرجة 


18865 pack 


paquet; chargeur 


18866 package (soft ware-) 


progiciel 
11867 packed 
condensé 


1188 packet 


paquet 


11869 page 


page 


11870 page frame 


cadre de page 


رزمة 


إطار الصفحة 


1871 


1872 


1873 


1874 


1875 


1876 
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page header 


entéte de page 


page in 


chargement de page 


page length 


longueur de la page 


paging 


pagination 


panel 


panneau tableau 


panel (control-) 


panneau de 
commande 


73 


Vo 


ستدعاء الصفحات 


paper 
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parity 
1877 paper ورق‎ 1886 paper tape reader قار ئة الشريط‎ 
papier الورقي‎ 
lecteur de bande 
1878 paper cutter مقطعة الورق‎ perforé 
massicot 
1887 paper track مسار الورق‎ 
1879 paper drive معط سواقة الورق‎ de papier 
entraînement papier 
pap 1888 paper tractor جرارة الورق‎ 
1880 paper feed تزوید الورق‎ entraîneur de papier 
alimentation en (2519 : (انظر‎ 8 
papier 1889 paper weight ثقالة الورق‎ 
presse papiers 
. 1881 paper jam الورق»‎ La 
ازدحام الورق‎ 1890 parallelism تو از‎ 
bourrage de papier parallélisme 
1882 paper perforator ثقابة ورق‎ 1891 parameter وسيط‎ 22 
perforateur de papier paramètre 
1883 paper shredder مزقة ورق‎ 1892 parameter passing cuit FL 
destructeur de papi (آلة إتلاف الررق)‎ passage de 
paramètre 
1884 paper tape شريط ورقي‎ 1893 parenthesis-free بلا حاصرات‎ jot 
bande perforée notation | 
notation Polonaise 
1885 ta nch خی اوت اله‎ 
paper tape pu خرامة الشريط‎ 1894 parenthesize (to) ' ar 
A 2 
لورقي‎ mettre entre (وضع بین حاصرات)‎ 
perforateur de bande parenthèses 
1895 parity تطابق‎ 
parité (481 «416 : (انظر‎ 


poarse 
1896 parse tree نحوية‎ ma «1808 
arbre syntaxique 
:1897 parser محلل تر كيبي‎ 1907 
analyseur syntaxique 
:1898 part قطعة‎ 
۱ 1908 
partie-piéce (3140 .2433 : (انظر‎ 
1899 part list قائمة مفردات‎ 1909 
nomenclature 
: 1900 partition تجزئة‎ 
partition (2434 «1119 : (انظر‎ 
: 1901 PASCAL لغة باسكال‎ 
S 1911 
langage PASCAL 
: 1902 password á 
۱ کلمة‎ 
لسر‎ 1912 
mot de passe 
: 193 patch 3 5 
تصحیح البر نامج‎ 
correction de ES 
programme 
1194 patch board لوحة التوصیلات‎ 1914 
tableau de (3160 : (انظر‎ 
connexions 
11905 patching تصحيح‎ 
3 1915 
correction (541 : A» 
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performance measurement 


path 


chemin 


pattern 


configuration; dessi 


pattern matching 


filtrage 


pattern recognition 


reconnaissance des 
formes 


peak load 


charge de pointe 


penetration of 
hammers 


intensité de frappe 


perforator 


perforateur 


performance 


performance 


performance 
evaluation 
évaluation de 
performance 


performance 
measurement 
mesure de 
performance 


مسار 
(انظر : 2934( 


hå‏ تشكيلة 


(1723 : bn 


مطابقة الأغاط 


DEYI تسيز‎ 


fo‏ اعلی 


شدة الضرب 


E 
& ` 


(انظر : 2115( 


أداء 


تقوم الأداء 


قياس الأداء 


performance of computers 


RE EE EE لم‎ 


1916 performance of 
computers 


performance des 
ordinateurs 


1917 period 


période 


1918 periodicity 
périodicité 

1919 peripheral 
périphérique 


1920 peripheral control 
area 


zone de commande 
des périphériques 

1921 peripheral memory 
mémoire 
périphérique 

1922 peripherals 
périphériques 

1923 permeability 
perméabilité 

1924 permitivity 


permittivité 


ذاكرة طرفية 


1926 


1927 


1928 


1929 


1930 


1931 


1932 


1933 
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permutations 


permutations 


persistence 


persistance 


persistent 


persistent 


personal computer 
(PC) 
ordinateur individuel 


PERT (project 
evaluation and 
review technique) 


méthode PERT 


phase 


phase 


phenomenon 


phénomènes 


phonetic conversion 


conversion 
phonétique 


photo type setter 


photo composeuse 


مستمں Qe‏ 
مدارم 


حاسوب شۂ 


(فنيات تقوم و مراجعة 
الشروعات) 


طوں مرحلة 


ظاهرة 


photocell pilot card 


194 photocell خلية ضوئية‎ 1943 physical organization تنظيم مادي‎ 
cellule organisation 
photoélectrique physique 
1935 photoelectric reader قارئة ضوئية‎ 1944 physical record سجل حقيقي‎ 
بائیة‎ enregistrement 
# physique 
lecteur 
photoélectrique 1 
1945 pica Va 
1936 photogravure نقش ضوئي‎ pica (وحدة طباعة الأحرف)‎ 
photogravure 
1946 pick (to) انتقی» اختار‎ 
BH photosensing تحسس ضوئي‎ choisir; sélectionner 
détection 
photoélectrique 1947 picker belt حزام التزوید‎ 
à courroie 
1338 photosensor كاشف ضوئي.‎ d'alimentation 
حاس ضوئي‎ 
1948 pi 
détecteur pico بيكو‎ 
photoélectrique pico (حزء من مليوت مليون)‎ 
1939 physical Ab مادی‎ 
ي ي‎ 1949 picturephone هاتف مرئي‎ 
di téléphone visual (3113 : (انظر‎ 
physique 
1940 physical addressing عنونة حقيقية‎ 1950 pilot (=PILOT) لغة بایلوت تعليق‎ 
adressage physique pilot (بالاستفسار المبرمج للتعليم أو‎ 
التدريس)‎ 
141 physical layer ۱ فاد‎ tae 
couche physique 1951 pilot card بطاقة رائدة‎ 
carte pilote (1533 : (انظر‎ 
1942 physical model غو ذج مادی‎ 


modèle physique 
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pilot comraittee 


point 


=> = == ید فیک LS‏ 


1952 pilot committee جنة القيادة‎ 
comité de pilotage 

1953 pilot light ضوء الارشاد‎ 
lampe témoin 

1954 pin دبوس‎ d yl 
picot 

1955 pin point حَدّد الوقع‎ 
localiser (1581 Am 

1956 pinch roller أسطوانة ضاغطة‎ 
rouleur presseur 

1957 pipe-line خط أنابيب‎ 
pipe-line 

1958 pixel نقرة ضوئية‎ 
pixel Gore (عنصر‎ 


صفيفة منطقية قارزۃ PLA : (programmable‏ 1959 


logic array ) 
¿e ll 
réseau logique 
programmable 
1960 plain te V j 
plain text نص واضح‎ 
texte en clair (نص عادي)‎ 
1961 planning ` تخطيط‎ 


planning 


1962 


1963 


1964 


1965 


1966 


1967 


1968 


1969 


1970 


1971 
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plasma display 


écran à plasma 


platen 


cylindre d'impressio 


plausibility 


vraisemblance 


playback head 


tête de lecture 


plot (to) 


tracer 


plotter 


traceur 


plug 
fiche 


plug to plug 
compatibility 


comptabilité directe 


pocket calculator 
calculette 
point 


point 


عرض بالبلازما 


(أي عادة في حالة تشرد) 


أسطوانة الطبع 
رنظر : ۰2015 2018« 
202 


معقولية 


رأس القراءة 
(نظر : 2166( 


(انظر : 836( 


point (to) 


M RE << Gss 


1972 point (to) 


désigner 


1973 point mode display 


affichage par point 
1974 point to point 
point à point 
1975 pointer 


pointeur; indicateur 


1976 Polish notation 


notation polonaise 


1977 poll (to) 


appeler; interroger 


1978 polling (selective-) 


appel sélectif 


1979 pool 
regroupement; 
réserve 

1980 port 


port 


1981 portability 


portabilité 


et^ 1982‏ 
1983 عرض بنمط نقط 
٩۹‏ من نقطة إلى أخرى 
1985 22 

(انظر : 1367( 

AJ . +‏ 
1986 ترميز بولندي» 

ترميز بلا آقواس 
1987 

استطلع» استفق 
1988 

استطلاع انتقاني» 

استفتاء انتقاني 
1989 

Ze 

جمع 
1990 
1991 

قابلية النقل 
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portable Jard قابل‎ 

portable 

position 3 ۲‏ 
موضع» مولع 

position 

ترمیز مو قعي positional notation‏ 

représentation 

positionnelle 

post (to) أرسل‎ G 

afficher; inscrire (2750 bm 

تحر ير لاحق» تنقيح postediting‏ 

postedition 

power failure انقطاع التیار‎ 

panne de courant 

و اقعي pragmatic‏ 

pragmatique 

precedence Gd P أسبقية‎ 

priorité 

precision PP 

précision (23 : (انظر‎ 

عبارة منطقية predicate‏ 

prédicat 


prefix notation primary 

1992 fix notation : 2002 Y" 
pre تدوين بالسوابق‎ preserve (to) k 
notation préfixée conserver 

1993 prenumbring ترقيم مسب‎ 2003 preset مسبقاً‎ out 
immatriculation prédéfini 

1994 prepaging استاغاء قو‎ 2004 preset parameter مَعُلمة حددة مسبقا‎ 
préchargement paramètre prédéfini 

1995 prepare (to) ` اعد‎ cola 2005 press (to) على‎ hi» 
préparer appuyer 

19% prepositional logic منطق فر ضي‎ 2006 pre-store J خفظ أو‎ 
logique préenregistrer 
propositionnelle 

2007 preventive صيانة وقائية‎ 
1997 preprinted ú 3 مطبو‎ maintenance á 1 
Jo ١ : maintenance 

préimprimé (سبق طبعه)‎ préventive 

1998 preprocessing معالجة مسبقة‎ 2008 previewing مراجعة‎ 
pretraitement révision (2341 : 5) 

199 preprocessor تمهيدي‎ tw 2009 previous study دراسة مسبقة‎ 
preprocesseur étude préalable 

2000 preselection d انتقاء أو‎ 2010 price card بطاقة السعر‎ 
présélection carte des prix 

2001 presentation layer e طبقة التقد‎ 2011 primary انعد ائي‎ > A 
couche présentation primaire 
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primary key 


problem 


WE 


212 primary key 
dé primaire 

213 primitive 
primitive 

2014 print 


impression 


2015 print barrel 


cylindre d'impression 


216 print belt 


courroie d'impression 
217 print chain 
chaîne d'impression 


218 print drum 


tambour d'impression 


2019 print hammer 
marteau d'impression 
2020 print head 
tête d'impression 


2021 print report 


état imprimé 


أسطو انة الطبع 
(انظر H‏ 3 2018 
2022( 


جزام الطبع 


(انظر 3007( 


سلسلة الطبع 


أسطوانة الطبع 
(انظر : 1963ء 2015 
2022( 


مطرقة الطبع 
رأس الطبع 


تقرير مطبوع 


2023 


2024 


2025 


2026 


2027 


2028 


2029 


2030 


2031 
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print roll أسطوانة الطبع‎ 

cylindre d'impression 2015 .1963 : js!) 
(2018 

طول سطر الطبع print span‏ 

longueur de la ligne 

d'impression 

printed form استمارة مطبوعة‎ 

document imprimé 

printer طابعة‎ 

imprimante 

printer ribbon أشريط الطابعة‎ 

ruban d'imprimante 

إخراج على الطابعة print-out‏ 

sortie sur imprimante 

priority Di Add 

priorité 

privacy خصوصية‎ 

confidentialité 

احتمالیق احتمال probability‏ 

probabilité 

شكلة» مسالة problem‏ 

problème 


problem area program (to) 
2032 problem area " 2041 processing ت‎ > 5 É 
ن المشكلة‎ 5 
موطن‎ conceptual model تصوري‎ OF 
source de difficulté للمعالجة‎ 
modèle conceptuel 
2033 procedural إجرائي‎ des traitements 
procédural 
2042 processing عمل‎ > 5 ë 
operational model oF 
2034 procedural language للمعاججة لغة إجرائية‎ 
langage procédural modèle opérationnel 
des traitements 
2035 procedure dei 
= 2043 processing تنظ‎ > 3 é 
procédure organizational model ې‎ sa 
للمعالجة‎ 
2036 procedure division قسم الاج اءات‎ modèle 
3 لاجر‎ SS organisationnel des 
division des traitements 
procédures 
2044 processing unit وحدة العا جة‎ 
2037 process عملیة طريقة‎ 1 
55 SEA unité de traitement 
processus; procédé (1821 : (انظر‎ 
2045 processor معالج‎ 
2038 process control A سن تحكم‎ 
2 u 
العملیات ضبط‎ 
2046 i 5 
العمليات‎ production إنتاج‎ 
commande de production 
process 
2047 professional computer حاسو ب مهني‎ 
معالحة مس سیت‎ ordinateur 
traitement (1640 : (انظر‎ professionnel 
2048 program : 
2040 processing capability برنامج قدرات العا ة‎ 
programme 
puissance de 
traitement 
2049 program (to) e بر‎ 
programmer 
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program controller 


programmed instruction 


2050 


2051 


2052 


2053 


2054 


2055 


2056 


2057 


program controller Så مراقب‎ 
البر نامج‎ 
contrôleur du 


programme 
(exécution) 


عدّاد تعليمات program counter‏ 
البرامج 

compteur 

d'instruction; 

compteur ordinal 


program development 


تطوير البرامج 


développement de 
programme 


program error برنا جي‎ the 


erreur de programme 


program generation 


توليد البرامج 
génération de‏ 
programmes‏ 


program generator 


مود البرامج 
générateur de‏ 
programmes‏ 


program instruction البر نامج‎ a e 


instruction du 
programme 


مواصفات البر نامج program specification‏ 


spécification de 
programme 


2058 


2059 


2060 


2061 


2062 


2063 


2064 


2065 


2066 
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program status حالة‎ L 

مسجل register‏ 
البر نامج 

registre d'état de 

programme 


program status word نامج‎ y كلمة حالة‎ 


mot d'état de 
programme 


program step خطوة برنامچ‎ 


étape de programme 


program write-up 


MES‏ البر نامج 
écriture de 1‏ 
programme‏ 


programmability ie A قابلية‎ 
programmabilité 
programmable iz N قابل‎ 


programmable 


programmable 
memory 
mémoire 
programmable 


ذاكرة قابلة للبريجة 


programmatics 


à£ dh ele 


programmatic 


programmed 
instruction 
enseignement 
programmé 


تعليم مبرمج 
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programmer progression 
2067 programmer مبریج‎ 2076 programming error برجي‎ (h> 
programmeur (2594 : (انظر‎ erreur de 
programmation 
2068 programmer /analyst 1 
prog r y محلل ومبرمج‎ 2077 programming انسیا‎ â2 y خطط‎ 
analyste flowchart = 
programmeur organigramme de 
` programmation 
2069 programmer ۱ نتا‎ ` 
involvement تدخل الریج‎ ` 2078 programming لفة بر جية‎ 
intervention du نطو‎ 
rogrammeur angage de 
p programmation 
2070 mer trai d ۱ 
programmer trainee مبرمج متدرب‎ 2079 programming PRET 
programmeur linguistics d 7 
stagiaire linguistique de 
programmation 
2071 programming š 
ën 2080 programming مدير البرجة‎ 
programmation manager FEU 
responsable de 
2072 programming aids مساعدة‎ cil yel programmation 
A£ d 2081 programming à£ Ji منهاجيات‎ 
aides à la £ methodology cob S 
programmation méthodologie de 
programmation 
2073 rammi [ 5 
prog ming analyst i£ y محلل‎ 2082 programming system àe di نظام‎ 
analyste de : 1 
programmation GE = 7 
2074 programming " i 
department الب ره‎ et 2083 progress report تقرير التقدم‎ 
département de d e 
programmation état d'avancement 
2084 i 5 
2075 programming device حيلة برمجية‎ progression تقدم‎ 
astuce de progression 
programmation 


| n 


pseudo 


ee 


2091 


2092 


2093 


2094 


2095 


project 
administration 
gestion de projet 


project committee 
comité de projet 
project conduct 
conduit de projet 
prompt 

invitation 


prompting 


guidage 


prompting sign 


prompt 


proof list _ 


liste de contrôle 


propagation 


propagation 


proportional 
proportionnelle 
proposition 


proposition 


D 


مشروع 

(2404 : ban 
إدارة الشروع‎ 
نة الشروع‎ 

سیر الشروع 


(ô 363‏ > فوري 
توجيه 

(انظر : 1847« 2372) 
قائمة الضبط 

انتشار 

تناسيي 


اقتر اې افتر اض 


2097 


2098 


2099 


2100 


2101 


2102 


2103 


2104 


2105 
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proprietary program 


programme privé 
propriety 
propriété 
protection 


protection 


protection bits 


bits de protection 


protection key 


clé de protection 


protocol 


protocole 


prototype 


prototype 


prototyping 


prototypage 


proving 


essai de 
fonctionnement 


pseudo 


pseudo 


برنامج بملكية خاصة 


OU‏ الحماية 


مفتاح الحماية 


(إعداد النماذج الأولية ) ( 
Jai‏ : 1726( 


اختبار التشغيل 


pseudo-language 


2106 pseudo-language 


pseudo-langage 
2107 public 
public 
2108 public network 
réseau publique 
2109 publicity 
publicité 
2110 pull down menu 


menu déroulant 


2111 pulse 


impulsion 
2112 punch 
perforation 
2113 punched card 
carte perforée 


2114 punched tape 


bande perforée 


2115 puncher 


perforatrice 


pure binary‏ 2116 شه لغة 
binaire pur‏ 
عمومي 
purge date‏ 2117 
date de péremption‏ وأ وہ 
push down list (lifo)‏ 2118 
اث 
liste dernier entré‏ إشھار 
premier sorti‏ 


LÉ قائمة خيارات‎ 2119 push up list (fifo) 


liste premier entré 
premier sorti 


نبضة 


(انظر : 1338) 
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قائمة بدفع G‏ 


ائمة بدفع فوقي 


2120 QBE:query by 
example 
interrogation par 
l'exemple 


212 


= 


quadratic 


quadratique 


2122 quadratic 
programming 
programmation 
quadratique 


2123 qualification 


qualification 


2124 qualifier 


qualificateur 


تعریف. — 
(انظر : 706 1305( 


= «d'y 
(1308 : (انظر‎ 
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2125 qualitative 


qualitatif 


2126 quality 


qualité 


2127 quality control 


contrôle de qualité 


2128 quanta of time 


quanta de temps 


2129 quantity 


quantité 


2130 quantity on hand 


quantité disponible 


quantization 


I ماع وت سم‎ ES E ERE 


2131 quantization FORE 2140 queuing theory نظرية الاصطفاف‎ 
AAA théorie des files (2893 : jail) 
١ d'attente 
quantification 
2141 queuing time a الانتظان‎ a? 
2132 quantizer مُجرّئ الكميات‎ k زمن‎ oio زمن‎ 
= H Wi 1 yı 
quantificateur 
délai d'attente 
2133 quantum کم‎ 
2142 ۷ et 
quantum 
quinaire 
2134 quartet (four bits) رباعية‎ 
7 2143 quintet (five bit) خاسية‎ 
quartet : أ( مجموعة أربع ثنائيات) (انظر‎ 
i te 0 cu 45 Ë 
(2884 quintet (بحموعة مس ثنائيات)‎ 
2135 quasi-instruction شبه تعليمة‎ a quota حصة نسبية‎ 
pseudo-instruction quota 
2145 quotation marks تا الاق‎ 
2136 query «Jis علامتا الاقتباس 9 استفسار»‎ 
۲ guillemets 
استفهام‎ 
requête (1424 933 : (انظر‎ 2146 quotient andl خارج‎ 
37 1 وی‎ e 
2137 query language لغة استفھام لغة‎ 
e quotient 
استعلام‎ 
langage de requêtes 
2138 queue (to) Ael 
mettre en file صف الانتظار)‎ d J=) 
d'attente 
2139 queue manager مراقب الاصطفاف‎ 
gestionnaire des 
files d'attente 
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1247 


: 2148 


. 2149 


2150 


2151 


rack 


chassis 
radix 
base(de numération) 


radix complement 


complément à la 
base 


radix point 


virgule de la base 


radix-minus-one 
complement 


complément à la 
base moins un 


رف. حامل 


أساس العد 


مکمّل الأساس 


فاصلة الأساس 


مکمٌل الأساس 
ناقص واحد 


2152 


2153 


2154 


2155 


raised floor 


faux plancher 


raised letters 


lettres en relief 
random 


aléatoire 


random access 


accès sélectif 


2156 randomization 
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randomisation 


dabas أرضية‎ 


أرضية مرفوعة 


حروف بارزة 


عشوائي 
(انظر : 2679) 


توصل عشوائي 


أخذ (ال...) 
عشوائياء بعثرة 


rank 


read-out 
2157 rank 7 2167 read in (to) ادخل في الذاکرة‎ 
niveau; rang introduire en (3087 : رتظر‎ 
mémoire 
2158 raster شبکة‎ 
š 2168 read only للقراءة فقط‎ 
trame (1769 : (انظر‎ 
en lecture seule 
2159 raster scanning مسح‎ 2169 read roller أسطوانة القراءة‎ 
شبکي(بالشاشة)‎ cylindre de lecture 
balayage récurent 
2170 read/write memory 3s! القر‎ š ذاکر‎ 
2160 rate والكتابة معدل‎ 
taux mémoire vive 
2161 ratification تصدیق, إجازة‎ 2171 reader قارئ‎ 
ratification lecteur 
2162 ratio نسبة‎ 2172 reader/interpreter š قارئة و مفسٌر‎ 
proportion lecteur interprète 
2163 raw data بيانات خام‎ 2173 readibility قابلية القراءة‎ 
données brutes lisibilité 
2164 read backwards قراءة عكسية‎ 2174 reading قراءة‎ 
lecture arrière (2337 : bo lecture 
2165 read brush iet شاة الق‎ 2175 read-only memory  طقف ذاكرة للقراءة‎ 
فرشاة القراءة‎ (ROM) كرة للقراء‎ 
balai de lecture mémoire en lecture (2363 : (نظر‎ 
seule 
2166 read head رأس القراءة‎ 
2176 read-out من الذاكرة‎ z pl 
tête de lecture (1965 : کر (انظر‎ ZS 
extraire de la 
mémoire 
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sady condition record 
3177 ready condition حالة الاستعداد‎ 2187 recapping تلخيص‎ 
état de disposition récapitulation 
22178 real number حقة‎ sus 2188 receiver J Z A 
nombre réel récepteur 
2018 real time زمن حقيقي‎ 2189 recognition v 
temps réel reconnaissance 
22180 real time processing آنية‎ dele 2190 recompilation إعادة الترجمة‎ 
traitement en temps الزمن ا حقیقی)‎ 3) recompilation 
réel 
2191 recomputation >V اعادة‎ 
29181 reality حققة‎ | ' 
S recalcul 
réalité 
۱ 2192 recondition إصلاح‎ 
2182 realization تحقيق‎ j 
š remettre en état 
réalisation (3102 : Am 
2193 reconfiguration J اعادة التشک‎ 
23183 re-arrangement Jahi إعادة‎ reconfiguration (2234: (انظر‎ 
réorganisation 
| 2194 reconnect (to) أعاد الاتصال‎ 
21184 reasonability check 
° ya فحص‎ 
reconnecter 
contrôle de 
vrai 
isemblance 2195 reconstruction sti اعادة‎ 
21185 re-assembly إعادة التجميع‎ reconstruction 
reassemblage 2196 reconversion إعادة التحويل‎ 
21186 recall "m reconversion 
facteur de rappel (298: ة المناداة ) ) انظر‎ 
: (إعادة المناداة ) ( انظر‎ 2197 record 
تسجيل» تسجيلة‎ 
enregistrement (2239 ۰1586 : bm 
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record gap 


2198 record gap 


espace entre 
enregistrements 


219 record keeping 


sauvegarde 
enregistrement 


2200 record key 


clé enregistrement 


2201 record layout 


dessin 
d'enregistrement 


2202 record medium 


support 
d'enregistrement 


2203 record separator 


séparateur 
d'enregistrement 


2204 recorder 


enregistreur 


2205 recording channel 


canal 
d'enregistrement 


2206 recording density 


densité 
d'enregistrement 


فجوة السجلات 


حفظ السجلات 


فاصل السجلات 


سک 


قناة التسجيل 


كثافة التسجيل 


227 


228 


2209 


2210 


2211 


2212 


2213 


2214 


2215 


2216 
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recording head 


tête d'enregistrement 


recording mode 


mode enregistrement 


recording track 


piste 
d'enregistrement 


recovery 


reprise 


recovery point 


point de relance 


rectifier 


redresseur 


recursion 


récurrence; récursion 


recursive procedure 


procédure récursive 
redisplay (to) 


réafficher 


reduce (to) 


réduire 


reduce (to) 


رأس التسجيل 


be‏ التسجيل 


مسار التسجيل 


استعادة 


نقطة الاستعادة 


reduction 


217 


218 


219 


221 


reduction 
réduction 
redundancy 
redondance 
reel 

bobine 

reel label 


label de la bobine 


reel slot 


fente d'ancrage de 
la bobine 


re-entrant program 


programme ré- 
entrant 


re-establish (to) 


reconstituer 


refeed (to) 


réalimenter 


reference 


référence 


reference edge 


bord de référence 


اختزال» تقليل 


برنامج مشترك 


أعاد التكوين» أعاد 
الإنشاء 


مرجع 


2227 


2228 


2229 


2230 


2232 


2233 


2234 


2235 


2236 
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reference file 


fichier référence 


refilling 


regarnissage 


reflectance 


reflectance 


regenerator 


ملف مرجع 


إعادة اللء 


reflected binary code ¿ Za 1315 شفر ة‎ 


code binaire réfléchi 


reflective spot 


spot réfléchissant 


reflexive relation 


relation réflexive 


refold tray 


plateau de réception 


reformatting 


remise en forme 
refreshing 
rafraîchissement 


regenerator 


régénérateur 


بقعة عاكسة 


علاقة انعكاسية 


صينية طي الورق 


إعادة التشكيل» 
إعادة التهيئة 
(انظر : 2193) 


region 


reloading 


"CRIME REC REPE‏ کسه 


2237 region 


région 


2238 register 


registre 


2239 registration 


cadrage 


2240 regression analysis 


analyse de régression 


2241 regulator 


régulateur 


2242 reinsertion 


réinsertion 


2243 rejection ( nor 
operation) 
opération non - ou 

2244 relation 


relation 


2245 relation operator 


opérateur de relation 


2246 relational approach 


approche 
relationnelle 


A منطة‎ 
(123 : Am 


(2197 ۰1586 : Ju 


تحلیل الانحدار 
is‏ 


إعادة الادخال 


عملية نفي M»‏ 
(انظر : 1775) 
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2247 


2248 


2249 


2250 


2251 


2252 


2253 


2254 


2255 


2256 


relational database 


base de données 
relationnelle 


relational model 


modèle relationnel 


relational system 


système relationnel 
relationship 
relation 

relative address 


adresse relative 


relay 


relais 
release 
lancement 
reliability 
fiabilité 


relink (to) 


réenchainer 


reloading 


rechargement 


قاعدة بيانات 


oM‏ تحریر 
(نظر :3105( 


2 


de 


أعاد الوصل 


إعادة التحميل 


Sdocatable address 


2257 relocatable address 


adresse translatable 


2258 relocation 


translation 


2259 remainder 


reste; reliquat 
2260 remembering 
rappel 
2261 remind (to) 
rembobiner 
2262 remote 
éloigné 
1263 remote access 
accés à distance 


3264 remote control 


commande à 
distance 


3265 remote display 


téléaffichage 


:26 remote inquiry 


interrogation à 
distance 


عنوان متحرك 


إعادة التسكين, 
تعديل الموقع 


باقي(ال...) 
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2267 


2268 


2269 


2270 


2271 


2272 


2273 


2274 


2275 


remote job entry 
(RJE) 


soumission des 
travaux à distance 


remote maintenance 


télémaintenance 
remote processing 


télétraitement 


removable 


amovible 
rename (to) 
renommer 


re-order (to) 


réordonner 


repair (to) 

réparer 

repair time 

temps de dépannage 


repartee 


répartie 


إدخال المهمات عن 


بعد 


صيانة عن بعد 


معالحة عن بعد 
(انظر : 2856) 


قابل للنقلء قابل 
للرع 


(انظر : 2972) 


أعاد التسمية 


أعاد الترتيب 


(انظر : 818( 


repeat (to) 


requirements 
2276 repeat (to) Ki 2286 representation J 
répéter représentation 
2277 repeater LÀ 2287 representation الأعداد‎ Lu 
: (number-) dé 
répéteur représentation des 
données 
2278 repertory دلیل‎ 
۱ ۱ 2288 reprinting إعادة الطبع‎ 
répertoire «1197 4790 : (انظر‎ ۱ j 
(1642 réimpression 
2289 reprise استتناف‎ 
2279 repetition إعادة‎ cà) Js 
| تکراریق‎ 8 
répétition (1918 : bo 
2290 reprocess (to) أعاد العا حة‎ 
2280 replacement استبدال‎ retraiter 
remplacement 
2291 reproduce (to) استنسخ‎ 
2281 à 
replay جواب‎ dul reproduire; dupliquer 
réponse 
2292 reproducer ناسخ‎ 
2282 replenish التزوید‎ Sole} duplicatrice 
réapprovisionner 
2293 reprogram (to) às y أعاد‎ 
2283 report Â 
po تقریر‎ reprogrammer 
état rapport 
2294 repunching إعادة السقیب‎ 
2284 report generation توليد التقارير‎ reperforation 
générateur d'états 
2295 request (to) طلب‎ 
2285 reporting إنشاء التقارير‎ demande 
production d'états 
2296 requirements مطلوبات‎ 
besoins 
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297 re-read (to) أعاد القراءة‎ 2307 re-sorting أعاد الفرز‎ 
relire reclassement 
2298 rerun إعادة التشغی‎ 2308 resource مورد‎ 
reprise exécution ressource 
29 resequencing [li إعادة‎ 2309 resource allocation تخصيص الموارد‎ 
remise en séquence allocation des 
1 ressources 
30 reservation یچ‎ 
JT 2310 respond del 
réservation u 
réponse 
2301 reset 7 إعادة‎ 
= بي‎ ñ 2311 response time زمن الاستجابة‎ 
الابتدائي‎ 1 
temps de réponse 
remise à l'état initial 
2312 restart (to) SL A 
2302 reshow (to) أعاد العرض‎ e 
۲ reprendre 
réafficher (2215 : (انظر‎ 
2313 restart point نقطة الاستئناف‎ 
2303 resident ram z ; | ۲ 
prog برنامج مقيم‎ point de reprise 
programme résident 
2314 restor إعادة‎ qu y 
2304 residual error متبق‎ llas restaurer 
erreur résiduelle 
2315 restore (to) استعاد‎ 
2305 residue فضلة بقية‎ remettre à l'état 
résidu initial 
2306 resolution تسیز استبانة‎ 2316 restricted file ملف مقصور‎ 
résolution (d'une (733 : Em geg 
image) fichier protégé 
contre les intrus 
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result 


reverse printing 
2317 result ines 2328 return address عنوان العودة‎ 
résultat (499 : (انظر‎ adresse de retour 
2318 resynchronize (to) أعاد المزامنة‎ 23:9. Sire, pow نقطة الرجوع»‎ 
resynchroniser نقطة العودة‎ 
point de retour 
2319 retain (to) Gi (sous programme) 
retenir 2330 retype(to) أعاد الكتابة بالآلة‎ 
2320 retention date تاريخ الاستبقاء‎ retaper 
date de rétention (2411 : (انظر‎ 2331 reusable قابل لاعادة‎ 
الاستعمال‎ 
2321 retention period ٢ ۷ 
مدة الاجتفاظ‎ réutilisable 
période de rétention 
2332 reverse channel عكسة‎ as 
2322 retina AS 2 
j canal de retour 
rétine 
2333 reverse detection Ss LAM 
2323 retraining اعادة التدر بت‎ 
SES ° détection inverse 
recycler 
2334 reverse direction Ss اتحاه‎ 
2324 retrievability Nabi ۱ 
قابلية الا سرجاع‎ sens inverse 
possibilité d'accès 
2335 reverse polish تدویه لا‎ 
2325 retrieval استرجاع‎ notation وین قوسي‎ 
۷9 معکوس‎ 
récupération . . 
notation polonaise 
inversé 
2326 retrieve(to) استرجع‎ 
récupérer 2336 reverse printing طباعة عكسية‎ 
impression de droite 
2327 return عودة‎ à gauche 
retour 
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reverse reading robot 
337 reverse reading قراءة عكسية‎ 2347 right justified حاذی جهة اليمين‎ 
lecture arrière (à (2164 : bm justifié à droite 
rebours) 
2348 rigid disk د ضا‎ 
2338 reverse video Ss فرص صلب مر ز‎ 
d disque dur (1215 : (انظر‎ 
vidéo inverse 
2339 reverser عاكس‎ 2349 ring حلقة‎ 
invérseur (1483 : رانظر‎ anneau; bague (1600 : (انظر‎ 
2340 reversible counter هداد ع‎ 2350 ting counter عذاد حلقي‎ 
décompteur compteur en anneai (1601 : (انظر‎ 
2344 review مراجعة‎ 2351 ring network شکة حلقة‎ 
revue; révision (2008 : bo réseau en anneau 
242 rewind spool بكرة مستقبلة‎ 2352 ring shift إزاحة حلقية‎ 
bobine réceptrice (2801 An décalage circulaire 
2353 ring structure حلقية‎ iy 
2343 rewinding اعادة الله‎ 1 
إعادة اللف‎ structure en anneau 
rebobinage 
۱ 2354 ringing key مفتاح النداء‎ 
244 9 إعادة الكتابة‎ 0 
: 5 clé d'appel 
réécriture 
2355 RISC (reduced حاسوب ذو‎ 
345 ribbon cable يطي‎ s صل‎ instruction set i 
موصل شرر‎ computer) تعليمات مختزلة‎ 
cable-ruban 
ordinateur a jeu 
d'instruction réduit 
2346 right justification محاذاة جهة الیمین‎ 
justification à droite 2356 robot رال...)‎ dl 
robot 


- 135 - 


robotics nie 
2357 robotics Ju علم‎ 2367 round robin دوارة‎ 
robotique tourniquet 
2358 role indicator مؤشر الدور‎ 2368 rounded مُقرب‎ 
indicateur de rôle arrondir(nombre) Que) 
2359 roll back استئناف التشغيل‎ 2369 rounding error خطأ التقريب‎ 
reprise erreur d'arrondi (2366 : En 
2360 roll in أدخل‎ 
2370 routine وتيرة‎ 
entrée de données 
en mémoire routine 
2361 roll of paper لفة ورق‎ 2371 routine library مكتبة الوتيرات‎ 
rouleur de papier bibliothéque de 
programmes 
2362 roll out xl 
T 2372 routing توجیه‎ 
sortie de données de 
la mémoire routage (2090 .1847 : (انظر‎ 
2363 ROM: read only فقط‎ Sei AU ذاک ة‎ 
memory رنه‎ 373 row صف‎ < jas 
mémoire à lecture (2175 : (انظر‎ ligne 
seulement 
t 2374 row pitch ١ تباعد‎ 
2364 root Ji T de ; لسطو ر‎ = 
. interligne 
racine 
2375 rub-out character ; 
2365 round (to) (ay ڑپ‎ À راز‎ 
۳ caractère 
arrondir d'effacement 
2366 5 5 
round off error خطأ التقريب‎ 2376 rule I قاعدق‎ 
erreur d'arrondi (2369 : (انظر‎ règle 
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rrues base 


EE 


2377 


2378 


2379 


2382 


rules base 


base de règles 

run 

exécution 

run book 

dossier d'exploitation 
run duration 

durée d'exécution 
run phase 

phase d'exécution 


run time 

moment d'exécution 
runability 
exécutabilité 
running state 


état d'exécution 


قاعدة الأحكام 


زمن التشغيل 


قابلية التنفيذ 


حالة التنفيذ 
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xe, NA 
à ZAZ 


e 


SSL? YE à 
PRO Ae SE 


+> <- < لت 
ZN: 7 S‏ 5 
e‏ 3 


$4 


0 ro} 
ZSZ 
ص‎ n SS ور‎ 
e 
Z 


Tax‏ سم 
کی ار ےہک 
N Z S‏ 


34 “NS ZA 


iC 


ورم % 


" 
= رس جب 
Ne‏ 27 


2385 safety ring حلقة وقائية‎ 2391 saturation تشبع‎ 
bague de sécurité saturation 
2386 sampling اختيار العینات‎ 2392 save حفظ‎ 
échantillonnage sauvegarde (du 
fichier) 
2387 sampling theory نظرية اختيار‎ 
چک سه‎ 2393 scalar factor عامل القيا‎ 
= باس‎ 
العینات‎ 
facteur de cadrage ١ مقياس‎ 
théorie d' 9 (مقياس الرسم)‎ 


échantillonnage 


eman ۱ 2394 scalar quantity مقدارغیر موجه‎ 
اقوت‎ quantité scalaire 
saphir 
2395 scale مقياس‎ 
2389 satellite تابع» ساتل‎ fae 
satellite (2571 «721 : (انظر‎ 
2396 
scale model غوذج‎ 
2390 ‘satellite computer حاسوب تابع‎ maquette (1724 : (انظر‎ 


ordinateur satellite 
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ganner 


scrolling 


صو تت و ييک ج شي يي لټ E eege‏ 


397 scanner 


scanneur 


238 scanning 


balayage 


2399 scatter (to) 


ventiler; éclater 


2400 scatter loading 


chargement éclaté 


2401 scheduled 
maintenance 


maintenance 
planifiée 


2402 scheduler 


distributeur de 
tâches 


2403 scheduling 
planification 


ordonnancement 


2404 scheme 


schéma 


2405 scientific 


scientifique 


ماسحة 


موزع المهام 
(انظر : 2832( 


جدولة 
(انظر : 2792( 


مشروع, dbs‏ 
خطة 
(انظر : 2085) 


علمي 
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2406 


2407 


2408 


2409 


2410 


2411 


2412 


2413 


2414 


2415 


scientific computation 


calcul scientifique 
scientific language 


langage scientifique 


scrambling 


brouillage des 
données 


scratch 


brouillon 
scratch area 


zone de travail 


scratch date 


date de péremption 


scratch file 


fichier de travail 
screen 
écran 


screen format 


format écran 


scrolling 


défilement 


تسیب علمي 


لغة علمية 


ملف عمل 
a‏ : 3170( 


شاشة 


search cycle 


selection 
2416 search cycle دورة البح‎ 2426 section (to) ex gi 
cycle de recherche sectionner; 
segmenter 
2417 search key ىة‎ > és 
=” C 2427 sector (disk) ed 
clé de recherche 1 
secteur de disque (القرص)‎ 
2418 search process عملة الوه‎ 
processus de 2428 sector organization تنظيم القطاعات‎ 
recherche organisation par 
secteur 
2419 search time زمن البحث‎ 
temps de recherche (2432 : bm 2129; security ol 
sécurité 
2420 searching LS 
2430 seek (to) RES 
recherche (1599 : (انظر‎ ۱ 
recherche de position 
2421 second level address عنوان غير مباشر‎ 2431 seek address sad عنوان‎ 
adresse indirecte (1370 : An adresse de recherche 
2422 secondary ثانوي‎ 2432 seek time زمن البحث‎ 
secondaire temps de (2419 : bo 
positionnement 
2423 secondary failure عطب ژاز‎ 
ب نانوي‎ 2433 segment قطعة‎ 
défaillance 
secondaire segment (3140 1898ء‎ : bo 
2424 secondary storage à, pU وحدة تخزين‎ 2434 segmentation 5 d 
mémoire auxiliaire segmentation (1900 41119 : An 
2425 section مقطع‎ 
2435 0 انتقاء‎ 
section; segment 
sélection 
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selection check sensing 
: 2426 selection check فحص انتقائي‎ 2446 self-correcting code شفرة ذاتية‎ 
contrôle de sélection التصحيح‎ 
: : code 
: 24377 selective assembly E تجميع‎ auto=correcteur 
assemblage sélectif 
2447 self-monitoring المراقبة‎ gis 
: 2438 selective calling نداء انتقائى‎ auto-surveillance 
appel sélectif 1 
2448 semantics ay علم‎ 
: 2439 selectivity دلاليات انتقائية‎ 
sélectivité sémantique 
: 44 selector منتق‎ 2449 semaphore بيرق‎ 
sélecteur sémaphore 
: 2441 self ذان‎ 2450 semi نصف. شبه‎ 
auto semi 
: 2442 self test ذان الاختبار‎ 2451 semi-automatic شبه آلي‎ 
auto test semi-automatique 
: 243 self-adapting ASSI ذان‎ 2452 sender باعثة» مرسلة‎ 
autoadaptatif émetteur (903 (انظر‎ 
: 2444 self- igi ET e 
self-check digit رقم المراقبة الذاتية‎ 2453 send-receive unit وحدة إرسال‎ 
chiffre d'autocontrôle استقبال‎ 
واس‎ 
i d i PS eil émetteur- 
2445 self-checking ساپ مراقبة ذاتية» فحص‎ 
ذان‎ 
autocontrôle 2454 sensing استشعار‎ 
détection 
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sensing arm 


2455 sensing arm 


palpeur 


2456 sensing device 


capteur 


2457 sensitivity 


sensibilité 


2458 sensor 


détecteur 


2459 sentinel 


sentinelle; drapeau 


2460 separating constraint 
contrainte de 
disjonction 

2461 separator 


séparateur 
2462 septenary number 
nombre septénaire 


2463 sequence 


séquence 


2464 sequence check 


contrôle de séquence 


sequential programming 


— — مسب‎ LL 


(انظر : 711( 


عدد سباعي 


"i‏ تتابع 


فحص التتابع 


2065 


2466 


2467 


2468 


2469 


2470 


2471 


2472 


2473 


2474 
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sequencing by 
merging 
tri-fusion 
sequensor 


compteur d'étape 
sequential 
séquentiel 
sequential access 


accès séquentiel 


sequential control 


commande 
séquentielle 


sequential file 


fichier séquentiel 


sequential operation 


fonctionnement 
séquentiel 


sequential 
organization 
organisation 
séquentielle 


sequential processing 


traitement séquentiel 


sequential 
programming 


programmation 
séquentielle 


ترتيب بالدمج 
(تظر : 1844( 


عداد مرحلات 


«Ju‏ تتابعي 


Ju توصل‎ 


تحكم مسال 


Ju ملف‎ 


den JA 


معالحة متتالية 


برجة متتالية 


ssequential scheduling system 


: 2475 sequential scheduling : wis نظام جدولة‎ 


system 


système 
d'ordonnancement 
séquentiel 


: 2476 sequentially 


séquentiellement 


: 2477 serial 
en série 
: M78 serial access 
accès série 
479 serial adder 
additionneur série 


2480 serial feed 


alimentation série 


2481 serial full adder 


additionneur série 
complet 


2482 serial full subtracter 


soustracteur série 
complet 


تتابعيًا» تسلسلیا 
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2483 


2484 


2485 


2486 


2487 


2488 


2489 


2490 


2491 


serial half-adder 
demi-additionneur 
série 

serial interface 


interface série 


serial number 
numéro 
d'immatriculation 
serial printer 


imprimante série 


serializer 


جامع نصفي 


طابعة تسلسلية 


serial subtracter طارح 3 لا‎ 
soustracteur série 
serial transfer LL تو يل‎ 
transfert série 
serial transmission إرسال تسلسلی‎ 
إرسال متوال‎ 
transmission série 
serialization D K 
sérialisation 350 «346 335 : (نظر‎ 
(2696 
serializer تسلسا‎ J P 
convertisseur 
parallèle-série 


serial-to-parallel converter set-up time 
2492 serial-to-parallel \ 2502 serviceable J 
dd di صاخ للاستعما‎ 
converter حول إلى‎ d 
متوازي‎ utilisable 
convertisseur série- ۲ : 
parallèle 2503 serviceable time زمن الخدمة‎ 
temps disponible 
2493 server (file-) خادم ملفات‎ 
serveur de fichiers (1048 : (انظر‎ 2504 servomechanism آلية تشغيل وتحكم‎ 
servomécanisme 
2494 service Las 
2505 session layer eli ô طقة دی‎ 
service 2 ور لتنسیق‎ 
couche session 
2495 service bureau کت خدمات‎ 
1 2506 set i 
bureau d'étude 
ensemble; collection 
2496 service call استدعاء الخدمات‎ 
2507 set theory نظرية الفئات‎ 
service intervention * 
théorie des 
2497 service hours Get اغات‎ ensembles 
heures d'utilisation 2508 setting off وضع البرقف‎ 
2498 service life مدة الخدمة‎ mise hors fonction 
durée d'utilisation 2509 setting on ۱ ۱ 
وضع التشغيل‎ 
249 service manual دليل الصيانة‎ mise en fonction 
manuel d'entretien 2510 setting up "m 
2500 service routine وتيرة استخدام‎ ' constitution 
programme utilitaire 2511 set-up diagram A . 
2501 serviceability قارلة الاستخدام‎ schéma de montage 
aptitude au service 2512 set-up time aust وفت‎ 
temps de préparation 
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sexxagesimal 


سس 


: 2513 sexagesimal 


sexagésimal 


12514 sharable 


partageable 


:2515 shared data base 


base de données 
partagé 
2516 shared file 
fichier partagé 
2517 sharing 
partageabilité 
2518 sheet 


feuille; feuillet 


2519 sheet feed 


alimentation papier 
2520 SHELL 

SHELL 
2521 shift 


décalage 


2522 shift register 


registre à décalage 


تزويد الورق 
(انظر : 1880( 


برنامج وسيطي 


إزاحة 


(انظر :1804( 


سجل الإزاحة 


2523 


2524 


2525 


2526 


2527 


2528 


2529 


2530 


2531 


2532 
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shift-in (to) 


introduire par 
décalage 


shift-out (to) 
extraire par décalage 
short card 


carte réduite 


short cut keyboard 


raccourci-clavier 


short term 


court terme 


shortage cost 


coüt de pénurie 
(stock) 


show (to) 


afficher 


shredder 


destructeur de 
document 


shut down 
arrêter(une machine) 
side 


côté 


side 


أدخل بالإزاحة 


PS‏ على الشاشة 


öz 


(آلة إتلاف الورق) 


«Uy‏ قفل تام 


side effect 


simultaneity 
2533 si 8 Geh 
side effect جاني‎ À 2542 significant digit قم معنوي» رقم‎ ) 
effet de côté دال‎ 
chiffre significatif 
2534 sight check فحص بصري‎ 
contrôle visuel (3124 : (انظر‎ 2543 silicon ميليكون‎ 
silicium 
2535 sign علامة‎ 
2544 simplex VS أحادي‎ 
signe 1514 1072 : jis PER 
simplex; (3049 «1810 : رانظر‎ 
PE unidirectionnel 
2536 sign bit ثنائية العلامق ثنائية‎ 2545 simplex channel مفردة‎ BU 
الإشارة‎ canal simplex 
bit de signe 
2546 simscript لغة حاکاة متطورة‎ 
2537 sign check فحص العلامة‎ simscript 
contrôle de signe (1515 : (انظر‎ 
2547 SIMULA: simulation محاكاة‎ ww 
language 
2538 signal إشارة‎ SIMULA (1520 : رنظر‎ 
signal (1366: ba 
2548 simulating program aisle بر نامج‎ 
2539 signalling rate معدل إرسال‎ programme de 
ü simulation 
الاشارات‎ 
vitesse de 2549 simulation aise 
transformation des 
signaux simulation 
2540 signed موسوم‎ «dá 2550 simulator اك‎ 
signé simulateur 
2541 significance PETS 2551 simultaneity تواقت‎ asi 
signification simultanéité 
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T 


MMM ooo uu هس‎ 


12552 simultaneous 


simultané 


12553 simultaneous access 


accès simultanés 


:2554 single address 


adresse unique 


اتصالات متزامنة 


عنوان مفرد 


:2555 single step operation +; تشغيل خطوة خطو‎ 


fonctionnement pas 


à pas 


: 2556 single-address 
instruction 


instruction à une 
adresse 


2557 single-channel 


mono-canal 
2558 single-precision 
simple précision 
2559 single-user 
mono-utilisateur 


2560 sink 


puit 


2561 site planning 


plan d'aménagement 


du site 


(انظر : 2674( 


تعليمة العنوان 


الواحد 


أحادي القناة 


أحادي الدقة 


أحادي zl‏ لمستخدم 


- 147 - 


2563 


2564 


2565 


2566 


2567 


2568 


2569 


2570 


2571 


situation 
situation 
six-bit byte 


sextet 


taille 

skeletal code 
code squelette 
skew 
désalignement 
skill 

habilité adresse 


skip (to) 


sauter 


skip instruction 


instruction de saut 


slash 


barre oblique 


slave 


esclave 


(ذات ستة ثنائيات) 


mw‏ حجم 
(انظر : 306( 


تشر هيكلي 
اثحراف 
(انظر : 749( 


مهارة 


شرطة مائلة 


تابع 
(انظر : 721( 2389( 


slave system software package 


2572 : ii 
slave system نظام تابع‎ 2582 smalltalk برجة‎ as 
systéme asservi smalltalk (1519 : (انظر‎ 

2573 
slice شريحة‎ 2583 smart terminal طرفية متطورة‎ 
tranche 


terminal intelligent 


2574 sliding 


إفراغ عند الطلب snap shot dump‏ 2584 انزلاق 
faire glisser vidage à la demande‏ 
برنامج التحلیل snap shot program‏ 2585 نافذة انزلاقية sliding window‏ 2575 
الانتقائي fenêtre coulissante‏ 
sli P programme‏ 2576 
d'analyse sélective‏ سی طولي slit scan‏ 
balayage en longueur‏ 
هقبسر socket‏ 2586 
slot ix‏ 2577 
prise‏ فتحة 
(انظر : 108( slot‏ 
نسخة على الشاشة soft copy‏ 2587 
copie sur écran‏ بطيء slow‏ 2578 
lent‏ 
برمجيات software‏ 2588 
logiciel‏ توصل بطيء slow access‏ 2579 
accès lent l‏ 
هندسة البر میات software engineering‏ 2589 
génie logiciel‏ مسح بطي 2 slow scan‏ 2580 
balayage lent‏ 
بيت software house OLE Ji‏ 2590 
société informatique‏ ادما ج ضيّق المد small-scale‏ 2581 
Eee‏ ھچ وت integration (SSI)‏ 
intégration à petite‏ 
حزهة برمجيات échelle 2591 software package‏ 
(انظر 1866( progiciel‏ 


- 148 - 


sware resources space 


Ni SEIS a ASS ا‎ 


22592 software resources موارد البرمجيات‎ 2602 sorter pocket وعاء الفارزة‎ 
ressources logicielles : case de tri 
22593 software tools أدوات البرجیات‎ 2603 sorting فرز» ترتيب‎ 
outils logiciels tri 
22594 software writer مبریج؛ كاتب‎ 2604 sorting criterion معيار الفرز‎ 
البرجیات‎ critère de tri 
créateur de logiciel (2067 : (انظر‎ . 
2605 sorting program برنامج الترتيب‎ 
12595 solution `> programme: de tri 
solution 2606 sound insulation صون‎ J P 
:259 sophisticated 2 isolation acoustique 
sophistiqué; élaboré 2607 sound-proofing :ل الأی ات‎ 
évolué سواث‎ ۱ d 
insonorisation 
2597 sort merge ذ بالد‎ 
ز بالدمہ‎ 
c فر‎ 2608 source مصدر‎ 
tri fusion 
source 
2598 sort brush ` شاة الف‎ 
فر لفرز‎ 2609 source code ۱ شفرة الصدر‎ 
balai de tri 
code source 
2599 sort file ملف الفرز‎ < 
j 2610 source file ملف المصد‎ 
fichier de tri 2 
fichier source 
2600 sort in ملف يراد ترتيبه‎ : 
5 ; 2611 source program all نام«‎ 
fichier a trier er 
programme source 
2601 sort key مفتاح الفرز‎ 
2612 space مسافة‎ < 3 
dé de tri | سب‎ 
espace 
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space character 


spool 
2613 space character ات‎ dv. 2622 ific 3 
pa رمز الفر اغ‎ specifi DAP معین‎ 
caractère espace spécifique 
2614 space k i 5 2623 specific code ز‎ à شف‎ 
pace key زر الفر اغ‎ pecı شفرة نوعية‎ 
touche espace code spécifique 
(blanc) 
2624 specification sheet جذاذة الواصفات»‎ 
EH nis استمارة المواصفات‎ 
(= تمار‎ 
espacement 
pa fiche signalétique 
2616 d d 5 
ا وټ‎ dei سجل‎ 2625 specifications مواصفات‎ 
enregistrement 
سنت‎ spécifications 
2617 spare track Ak يليل‎ ol 2626 speech recognition الكلام‎ à تعر‎ 
7 reconnaissance de la 
طي‎ ei parole 
piste de 
remplacement 2627 speech synthesizer مؤلف الكلام‎ 
2618 special روو ده خاص‎ 
parole 
spécial 
2628 speed سرعة‎ 
2619 i 5 UC 
special character حرف خاص, رمز‎ 0 
خاص‎ 
caractère spécial 2629 speed up (to) DN 
xa 7 accélérer 
special purpose Se, 
ورب 9 ان پوس‎ Ge 
ordinateur spécialisé 2630 splitting انشطار» فلق تجرئة‎ 
éclatement; 
2621 specialized lines خطوط خاصة‎ fractionnement 
lignes spécialisées 2631 spool ud برق‎ 
= H . 
bobine (2219 : ba 
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: spot standby equipment 
2632 spot in? 2642 stage decoder شفرات‎ y 
spot مرحلي‎ 
décodeur d'étapes 
2633 sprocket مين‎ 
picot 2643 stand-alone system نظام مستقل‎ 
système autonome 
2634 sprocket feed تغذية بالسننات‎ 
entraînement par 2644 standard قياسي» معياري‎ 
roue à picots 07 
nda 
2635 sprocket hole ge D 
P ثقب السنن‎ 2645 standard design عياري‎ ۲ 
rforation ew à 
P entrain en conception standard 
2636 sprocket wheel 3 2646 standard interface وسيط معياري‎ 
roue à picots interface standard 
2637 stability nw 2647 standard label علامة معیاریق‎ 
stabilité معياري‎ Mä 
label standard 
2638 stack رصيه‎ 
pile 2648 standardization تعیں تقے‎ 
standardisation (التوحيد القياسي المعياري)‎ 
2639 stack (to) کس رص‎ 
empiler 2649 standby احتياطي‎ 
en réserve de (188: (انظر‎ 
2640 stacker مرزصاص‎ secours 
empileur 
2650 standby equipment معدات احتياطية‎ 
2641 5 
stage مرحلة‎ équipement de 
étape secours 
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standpoint 


EE 


2651 standpoint 


point de départ 


2652 star 


étoile 


2653 star connexion 


connexion étoilé 


2654 star network 


réseau en étoile 


2655 start code 


code de lancement 


2656 start of text (SOT) 


début de texte 


2657 start state 
état de départ 
2658 start symbol 


axiome 


2659 start up 


mise en route 


2660 starting 


démarrage 


حالة الانطلاق 


EP‏ الانطلاق 


انطلاق 


(انظر : 2980) 


بدء 


2662 


2663 


2664 


2665 


2666 


2667 


2668 


2669 


2670 
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state (status) 


état; condition 


state flags 


drapeaux d'état 
state property 
propriété d'état 
statement 


instruction; 
expression 


static 
statique 


static allocation 


allocation statique 


static check 


contrôle statique 
static memory 
mémoire statique 
station 


station; poste 


statistical 


statistique 


av 
(2562 : bn 
أعلام الحالة‎ 


خاصية الحالة 


عبارق جملة 


status information 


storing 


een 


2671 status information معلومات الحالة‎ 
information d'état 
2672 status word ASS كلمة الحالةء‎ 
الوضع‎ 
mot d'état 
2673 step خطوة‎ 
étape 
2674 step by step تشغيل خطوة خطوة‎ 
operation سس‎ ul وإ‎ 
fonctionnement pas à (2555 : bon 
pas 
2675 step-by-step خطوة بخطوة‎ 
pas à pas 
2676 stepping تد رج‎ 
progression 
2677 stepwise Le تدر‎ 
par incrément 
2678 sticker لاصقة‎ 
étiquette de bande ç (علامة الشريط الغناطيسي‎ 
magnétique 
2679 stochastic شه اد‎ 
عسو ائي‎ 
stochastique (2154 : bm 
2680 stock T 
stock 


2682 


2683 


2684 


2685 


2686 


2687 


2688 


2689 


2690 
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stock control 


gestion de stock 


stop 


arrét; halte 


storability 


possibilité de stockage 


storage 


stockage 


storage capacity 
capacité mémoire; 
capacité de stockage 
storage map 
topogramme de la 
mémoire 

storage medium 


support de mémoire 


storage structure 
structure de la 
mémoire 

store 


mémoire 


storing 


mise en mémoire 


ضبط الخزون 
توقف 
(انظر ` 1201( 


قابلية الاختزان 


خارطة الذاكرة 


وسط التخزين 


بنیة الذاكرة 


straight line coding 


stylus printer 


2691 straight line coding 


برمجة خطية 
(انظر :1561( programmation‏ 
linéaire‏ 
جديلة» ضفيرة strand‏ 2692 
brin‏ 
انقطاع strap‏ 2693 
interrupteur :‏ 
منهج خطة strategy‏ 2694 
stratégie‏ 
stream (job stream) a»‏ 2695 
(دفق الأعمال) flot (1089 : Ju‏ 
string ALIS‏ 2696 
(انظر chaine 1350 «346 «335 H‏ 
2490( 
معالحة السلاسل string processing‏ 2697 
traitement des‏ 
chaînes‏ 
شوط stroke‏ 2698 
frappe‏ 
تحلیل الٹر طات stroke analysis‏ 2699 
analyse des‏ 
segments‏ 
حور الضرب stroke centerline‏ 2700 


axe de frappe 


2701 


2702 


2703 


2704 


2705 


2706 


2707 


2708 


2709 


2710 


stroke edge 


barre d'arrêt 


stroke width 


largeur barre 


structural entity 


entité structurelle 


structural relation 


relation structurelle 
structure 


structure 


structured 
programming 


programmation 
structurée 


stub 


souche 


stub card 


carte à talon 


study 
étude 


stylus printer 


imprimante à stylets 


حافة الشرطة 


عرض الشرطة 


وحدة بنيوية» كيان 
بنيوي 


(انظر : 120) 


طابعة نقطية 
jy‏ : 1661ء 3161( 


mE: 1111101 38 7 


sab-directory 


pr > 


.2711 sub-directory 


sous-répertoire 


: 2712 subdivide (to) 


subdiviser; découper 


2713 subfield 


sous-champ 


214 subfile 


sous-fichier 


2715 sublist 


sous-liste 


2716 subprogram 


sous-programme 


2717 subroutine 


sous-programme 


2718 subscriber 


abonné 


219 subscript 


indice inférieur 


2721 دلیل فرعي 
died 2722‏ مزا 
2723 0 
2724 ملف فرعي 
â Š 2725‏ فرعية 

برنامج فرعي 
2726 

وتيرة فرعية 
277 


2728 (انظر : 431) 


2729 


متغير ذو دليل سفلي subscripted variable‏ 22 


variable indicée 


2730 
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subset 


sous-ensemble 


substatus 


état secondaire 
substitute (to) 
substituer 


substitute character 


caractère de 
remplacement 


substitute track 


piste de 
remplacement 


substitution 
substitution 
substring 


sous-chaine 


subsystem 


sous-système 


sub-total 


sous-total; total 
partiel 
subtracter 


soustracteur 


مسار الاستبدال 


Subtraction 


surcharge 


— هنت‎ EE سا مس سس داش‎ un = UI. TA 


2731 subtraction 


soustraction 


2732 subtrahend 


diminuteur; quantité 
à soustraire 


2733 successive 


successif 


2734 suffix notation 


notation suffixée 


2735 sum 


somme 


2736 summary 
résumé 

2737 super large-scale 
integration (SLSI) 


intégration à super 
grande échelle 


2738 supercomputer 


superordinateur 


2739 superficial equality 


égalité superficielle 


2740 superimposed 


superposé 


C 


à b مساواة‎ 


مضاف, متراكب 


2741 


2742 


2743 


2744 


2745 


2746 


2747 


2748 


2749 
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superscript 


indice supérieur 


supervision 


supervision 


supervisor (program) 


superviseur 
(programme) 


supervisor call 


appel au superviseur 


supervisory program 
programme 
superviseur 

supply 


alimentation 


suppositional logic 


logique des 
suppositions 


suppression 
suppression; 
élimination 
surcharge 


surcharge 


رمز عُلوي, لاحقة 


(برنامج) 


نداء الشرف 


برنامج مشرف 


تزوید إمداد 


(نظر : 1020( 


منطق افتراضي 


ÍS‏ إقصاء 


(709 : An 


جمل زائد 
(انظر : 1861( 


سس 


gespend (to) syntactical mistake 
nue, ee ڪڪ‎ 
2750 suspend (to) je 2759 symbol رهز‎ 
mettre à l'état (1985 bon symbole 
dormant 
2760 symbolic address عنوان رمزي‎ 
2951 swapping Bow 2 
: adresse symbolique 
permutation 
2761 symbolic coding رمزیة‎ ity 
29752 switch مفتاح» بڈالة‎ . 
programmation 
commutateur (1506 : (انظر‎ symbolique 
2762 i é 
29753 switch (to) حول‎ ۱ synchronism تزامن‎ 
synchronisme 
commuter 
2763 hronization امن‎ 
2754 switch instruction مزامنه 2008 تعليمة التحويل‎ 
د‎ synchronisation 
d'aiguillage 
2764 synchronization rule قاعدة المزامنة‎ 
2255 switch off (to) fai règle de i 
--— synchronisation 
mettre hors circuit (2994 (انظر‎ 
2765 synchronous متزامن, تزامني‎ 
" synchrone 
commutation 2949 (535 : (انظر‎ 
(2954 2766 synonym مرادف‎ 
synonyme 
257 syllabic keyboard لوحة آزرار عقاطع‎ 
فظية‎ 2767 syntactic نحوي‎ a تر‎ 
davier syllabique syntaxique 
2758 syllable TM 2768 syntactical mistake (bz , خطا تر كيبي‎ 
syllabe نحوي‎ 
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erreur de syntaxe 


Syntax 


2769 syntax 


syntaxe 


2770 syntax directed 


definition 
définition dirigé par 
la syntaxe 


2771 synthetic 


synthétique 


2772 synthetic address 


adresse générée 


2773 system 


système 


2774 system analysis 


analyse des systèmes 


2775 system analyst 


analyste système 


2776 system approach 


approche système 


2777 system check 


contrôle système 


علم التراكيب» 
علم النحو 


تعريف نحوي 


اصطناعي» تأليفي 
(انظر :128( 


cal ys Ol pe‏ عنوان 
Ay‏ 
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2778 system degradation 
dégradation du 
système 

2779 system element 


élément du système 


2780 system event 


manager 


responsable 
d'exploitation 
2781 system input device 


dispositif d'entrée du 
système 
2782 system utilities 
services du système 


2783 


approche systémique 


systematic approach 


تردي النظام 


عنصر النظام 


مسؤول عن 
التشغيل 


جهاز إدخال للنظام 


أدوات النظام 


مدخل نظامي» 
مقاربة نظامية 


p T> > 


2784 tab key 


touche tabulation 


2785 tab machine 
(tabulator) 


tabulatrice 


2/55 table driven 


dirigé par tables 


D 


N 


table handling 


manipulation de 
tables 


2788 table look-up 


consultation de table 


289 tabular (form) 


tabulaire 


2790 


2791 


2792 


2793 


2794 
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7 


GN 


tabular language 


langage de 
traitement de table 


tabular report 


état sous forme de 
tableau 


tabulation 


tabulation 


tabulation character 


caractère de 
tabulation 


tag 


étiquette 


A 
PASS ZA 


SAINT 


۱ 


۸ 


2 


S 


39 
پت 


DJ 


INE N 


لغة معالحة الجداول 


تقرير مُجَدُول 


(انظر : 2403) 


Jy رمز‎ 


علامة 


زانظر :1072 ,1514 


2535 «1646 


tag reader 


2795 tag reader 


lecteur d'étiquette 


2796 tagging 


affectation 
d'étiquette 
2797 tail 


signe de fin 


2798 tailor made 


fait sur mesure 
2799 takedown 
démontage 
2800 take-off spool 
bobine émettrice 
2801 take-up reel/spool 
bobine réceptrice 
2802 talking terminal 
terminal parlant 


2803 tally 


comptage 


tape cartridge 
قارئة العلامات‎ 2804 tally down (to) P Ae 
décompter 
وضع العلامق‎ 2805 tally register سجل العد‎ 
توسيم‎ registre de comptage 
2806 tally roll شريط العد‎ 
bande de contrôle 
ذيل‎ 
2807 tank oly 
réservoir 
الواصفات‎ 2808 tape ka 
bande; ruban 
تفکیله‎ 2809 tape (master-) di شريط‎ 
(793 «692 : bm bande principale 
2810 tape (to) الشریط‎ 
مرسلة‎ ô سجل علی لشری بكر‎ 
enregistrer sur bande 
2811 tape alternation ab AN تناوب‎ 
وب لأشر بكرة عقبلة‎ 
1 alternance des 
(2342 (انظر‎ bandes 
able طرفية‎ 2812 tape break sensor كاشف تقطع‎ 
الشريط‎ 
détecteur de rupture 
3 de bande 
548 : نظر‎ 
( (انظر‎ 2813 tape cartridge كنانة الشريط‎ 
cartouche de bande 
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Dog cassette 


2314 tape cassette 


cassette de bande 


2315 tape cleaner 


nettoyeur de bande 


2316 tape container 


boite 4 bande 


29817 tape drive 
système 


d'entraînement des 
bandes 


#518 tape eraser 


effaceur de bande 


2319 tape feed 


alimentation de ` 
bande 


282 tape file 


fichier bande 


2221 tape leader 


amorce de bande 


232 tape library 


bandothéque 


283 tape loading 


montage de la bande 


كاسيت الشريط 


منظف الأشرطة 


وعاء الأشرطة 


سواقة الشريط 


ماحي الشريط 


تزويد الشریط 
تغذية الشريط 


ملف الشريط 


مقدّمة الشريظ 


مكتبة الأشرطة 


تحمیل الشريط 


2824 


2825 


2826 


2827 


2828 


2829 


2830 


2831 


2832 
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tape mark 


marque de bande 


tape operating 
system (TOS) 


système 
d'exploitation à 
bande 


tape reel/spool 


bobine de la bande 


tape transport 
mechanism 
dispositif 
entrainement de 
bande 


tape unit 


unité bande 


target code 


code cible 


target field 


zone destinataire 


task 


tâche 


task dispatcher 


distributeur de 
tâches 


task dispatcher 


علامة الشريط 


نظام تشغيل 
بالشريط 


بكرة الشريط 


جهاز تسییر الشريط 


وحدة الأشرطة 


شفرة افدف 
bn‏ : 1794( 


حقل مستقبل» 
(انظر : 736( 


مهمه 
(انظر : 1493( 


موزع الهام 
(انظر : 2402( 


taxation telephone repeater 


2833 taxation TR 2843 telediagnosis تشخيص عن بعد‎ 
taxation télédiagnostic 
2834 teaching تعليم‎ 2844 teledump تفريغ عن بعد‎ 
enseignement télévidage 
2835 teaching machine آلة تعليم‎ 2845 telefax عن بعد‎ = 
machine à enseigner télécopie (996 : (انظر‎ 
2836 technics فنيات‎ 2846 telegraph 7 
techniques télégraphie 
2837 technology تقانة‎ 2847 teleinformatics معلوميات عن بعد‎ 
technologie (telematic) š Ë 
téléinformatique 
(télématique) 
2838 telebroadcast . عن بعد‎ Kä 
télédiffusion 2848 teleload (to) عن بعد‎ J* 
télécharger 
2839 telecenter عن بعد‎ Sy 
centre de 2849 telemeeting اجتماع عن بعد‎ 
télétraitement ۱ T 
téléréunion 
2840 telecommunication mt 3 
(telecom) اتصالات عن بعد‎ 2850 telemetering قياس عن بعد‎ 
télécommunication تست هاش‎ 
2841 tel i 3 
telecomputing حسیب عن بعد‎ 2851 telephone answerer هاتفي‎ ٠ 9 
téléinformatique répondèur 
téléphonique 
2842 telecopier (fax unit) e ناسو‎ 
télécopieur (1012 : (انظر‎ 2852; telephone repeater مُعید إرسال هاتفي‎ 
répéteur 
téléphonique 
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,لال سا 


ON مس‎ (۰۰۰ 


383 telephony 


téléphonie 


20594۹ telephotography 


téléphotographie 


22855 teleprinter 
téléimprimeur; 
téléscripteur; télétype 

7556 teleprocessing 


télétraitement; 
traitement à distance 


X557 teleprocessor 
téléprocesseur 


22858 teletex 


š 


télétex 

389 teletype (to) 
télétype 

13860 telewriting 
télé-écriture 

: 861 telex 
télex 


: 862 telex machine 


télex 


— 


K سا‎ 


2863 اتصال هاتفي 
2864 تصوير عن بعد 
طابعة عن بعد 


2865 


(انظر : 2269( 
2867 

معاخ عن بعد 
2868 

OG‏ عن بعد 
2669 

طبع عن بعد 
2870 

كتابة عن بعد 
2871 1 

برقية 
2 ,2 

مبرقة 
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terminal computer 


template Si ۱ 
gabarit modèle (765 : bo 
temporary مؤقت‎ 
temporaire (2917 : (نظر‎ 
temporary storage تخر ین مؤقت‎ 
mémoire temporaire 


ten-key keyboard 


لوحة العشرة أزرار 


clavier à dix touche 


ten's complement العشرات‎ K 
complément à dix 

ive address i È Ne 
tentative a عنوان غير فائي‎ 
adresse provisoire 
teracycle K تيرا‎ 
téracycle (عشرة آلاف بليرن دورة)‎ 
term مصطلح‎ 
terme 
terminal مطر اف‎ dd y 
terminal 
terminal computer حاسوب طرفي‎ 
ordinateur terminal 


terminator 


2873 terminator 


caractère de fin 


2874 ternary 


ternaire 


2875 ternary relation 


relation ternaire 


2876 test 


test 


2877 test and set 


tester et positionner 


2878 test case 


cas de test 


2879 test data 


tests de données 


2880 test program 


programme de test 


2881 test run 


exécution du test 


2882 tester 


testeur 


حرف النهاية» رمز 
suyi‏ 


ثلاثي 


علاقة ثلاثية 


اختبار 3 انتقاء 


حالة الاختبار 


بيانات الاختبار 


برنامج الاختبار 


تشغيل اختباري 


أداة الاختبار 


2883 


2884 


2885 


2886 


2887 


2888 


2889 


2890 


2891 


2892 
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testing 
test 
tetrad 


tétrade 


tetrode 


tétrode 


text 


texte 

text editing 
édition de texte 
text editor 


édition de texte 


text processing 


traitement de texte 


theorem 


théoréme 


theorem proving 
la preuve de 
théoréme 

theory 


théorie 


(بجموعة من أربعة) (انظر : 
2134( 


صمام رباعي 


إثبات المبرهنة 


E 
E 


Cat 


theory (queuing-) time: puise 


TT eene 


: 2893 theory (queuing-) نظر ية الاصطفاف‎ 2903 throughput إنتاجية‎ 
théorie des files (2140 : (انظر‎ débit 
d'attente | 
2904 throw Jj 
: 2894 thermal 
اری‎ 
۱ $27 saut de page : (قذف الورق ) ( انظر‎ 
thermique f (890 
:2895 thermal printer طابعة حرارية‎ : 
É 1 2905 ticket printer طابعة التذاکر‎ 
imprimante 1 
thermique imprimante à tickets 
13896 thin cable d) توصيل‎ s) 2906 tie trunk رابط رئيسي‎ 
câble fin (للهاتف)‎ 
ligne privée 
12897 thin film شريط رقيق‎ 
film mince 2907 time وقت‎ 
, temps; durée; 
18% thin film memory ذاكرة الشريط‎ période 
A di 
لرقيق‎ 2908 time access زمن التو صل‎ 
mémoire à film mince 
temps d'accès 
189 thrashing احتدای فا‎ 
wet 2909 time card بطاقة التوقیت‎ 
emballement; ١ i 
affolement carte de pointage (لضبط الحضرر و الانصراف)‎ 
¿800 three ثلاثية نو جو‎ 2910 time mark kal] علامة‎ 
triplet (مجموعة من ثلاث ثنائيات)‎ marque de 
synchronisation 
1301 three dimensional : 
الابعاد‎ 
1 ثلاثي‎ 2911 time pulse نبضة توقیت‎ 
tridimensionnel ١ I 
impulsion de 
5 chronisation 
4202 threshold adu dias Si 


seuil 
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time recorder 


2912 time recorder 


enregistreur de 
temps 


2913 time series 


série chronologique 


2914 time sharing 


temps partagé; 
partage du temps 


2915 time slice 


tranche de temps 


2916 timeout 
temps de préemption 
2917 timer 


rythmeur; 
temporisateur 


2918 timing diagram 
chronogramme 


2919 title bar 


barre de titre 


2920 toggle switch 


interrupteur à 
bascule 


2921 tokens 


jetons 


2922 مسجل الو قت 
2923 

متسلسلة زهنية 
2924 

مشار كة زهنية 
2925 

شريحة زمنية 
2926 

زمن التوقف 
2927 

مؤقت 

(انظر : 2864( 
2928 

مخطط زمني 
2929 

عمود العنوان 
ودود مفتاح قلاب 
2931 

شار ات 
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tool 


outil 


toolbox 


boite à outils 


top-down analysis 


analyse descendante 


top-level flowchart 


organigramme 
général 


top-loading 


chargement vertical 


topology 


topologie 


total check 


contrôle par 
totalisation 


touch screen 


écran à contact 


touch-sensitive 


écran à affleurement 


اداة 


صندوق الادوات 


qos حلیل‎ 


مخطط انسیابی عام 


علم السطوح elo‏ 
الأشكال 


فحص كامل 


Prag (to) 


transfer 


pac ERROREM PM M ج‎ ME 


2932 trace (to) 


suivre la trace d'un 
programme 


23 trace program 


programme de 
depista 


2934 track 


piste; chemin pistes 
d'un disque 


2935 track ball 


balle de tracage; 
boule roulante 


2936 track pitch 


espace entre pistes 


2937 track record 
historique (d'une 
personne) 


2938 tractor 


rouleau entrainement 


2939 trailer block 


bloc de fin 


2940 trailing edge 


bord arriére 


2 


LO 


برنامج السبع 


(انظر : 1906) 


2944 
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trailing zero 


zéro à gauche; zéro 
non significatif 


transaction 


transaction 


transaction file 


fichier des 
transactions 


transceiver 


émetteur-récepteur 
transcoder 
transcodeur 
transcoding 
transcodage 
transcription 
transcription 
transducer 


transducteur 


transfer 


transfert 


صفر على اليسار 
(انظر : 1535) 


ملف العاملات 


مرسل و مستقبل 


حول الشفرة 
(انظر : 408( 


تحویل الشفرة 


تحویل, انتقال 
(انظر : 535 2756 
2954( 


transfer (control-) transport 
2950 transfer (control-) < D J تحو‎ 2960 transit time زمن العبو ر‎ 
transfert des temps de transition (566 : bm 
commandes 
2951 transfer instruction تعليمة الانتقال‎ 2961 transition انتقالء تحول‎ 
instruction de transition 
transfert 
2962 translate (to) ترجم‎ 
2952 transfer rate معدل الانتقال‎ traduire 
vitesse de transfert 
2963 translating program ax بر نامج التر‎ 
2953 transfer(to) . je programme de 
d traduction 
transférer 
64 E 
2954 transformation حویل‎ 2964 translator مترجم‎ 
transformation «2756 535 : bm Wegen م‎ 
(2949 
2965 transmission إرسال‎ 
2955 transformer J transmission 
transformateur 
01 2966 transmit (to) سل‎ if 
2956 transient command أمر مرحلي‎ transmettre 
commande À 
transitoire 2967 transmitter جهاز إرسال‎ 
transmetteur 
2957 transient fault تعطل عابر‎ 
panne transitoire 2968 transparency شفافية‎ 
transparence 
2958 i “1 5,7 
transistor مسروية ترانزیستور‎ 
transistor 2969 transport Jë 
transport 
2959 transistorized جهز بمسرويات‎ 


transistorisé 
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transport layer 
330 transport layer طبقة النقل‎ 
couche transport 
2971 transport network J شكة‎ 
réseau de transport 
2972 transportable قابل للنقل‎ 
transportable (2270 : (انظر‎ 
2973 transposition تبديل‎ Stu! 
transposition 
274 trap مصیدة فخ‎ 
piégeage 
: 875 traveller card بطاقة سفر‎ 
carte suiveuse 
: 376 traverse speed سرعة التمریر»‎ 
سرعة الاجتياز‎ 
vitesse de défilement 
:37 tree شجرة‎ 
arbre 
42978 tree structure à شجر‎ à 
structure arborescente 
487 tree traversal d مسح البنية الشح‎ 


parcours d'arbre 


2980 


2981 


2982 


2983 


2984 


2985 


2986 


2987 


2988 


2989 


2990 


triggering 


déclenchement 
trim (to) 
couper 


trimmer 


massicot 


triple precision 


triple précision 


tripped 


déclencheur 


trouble location 


location de la panne 


trouble-shoaling 


dépannage 
true 

vrai 
truncation 


troncature 


trunk 


voie principale 


truth tables 


. tables de vérité 
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truth tables 


انطلاق 
(انظر : 2659( 


تحديد العطل 


استكشاف الأعطال 


TP‏ حقيقي 
(انظر : 3090( 
بتر 


Ji‏ رئيسي 


جداول الصواب 


tuning up type character 
2991 tuning up ضط‎ 3001 two-direction ثنائي الاتجاه‎ ck 
1 1 printing 1 ü 
mise au point (68 : (انظر‎ impression 
bidirectionnelle 
2992 TURING machine ` e att 
آلة تورنج‎ 3002 two-out-of five شفرة الإثنين مر‎ 
cod من‎ o9 شفره‎ 
machine de ۷6 e "s 
2993 turn key system نظام 4 ل التجهيز‎ code deux parmi cinq 
30 3003 two's complement الإثين‎ Lë 
2994 turn off (to) qai complément à deux 
mettre hors circuit 2 نه‎ 2 
(2755 bon 3004 two-way متزامن في الاتجاهين‎ 
simultaneous 1 
2995 turn on (to) d Ju ser و‎ 
allumer(une machine) 
he طرازء نوع‎ 
2996 turn over rate سرعة التدوير‎ ge 
taux de rotation 
3006 type ball ة الطباعة‎ 
2997 turn-around Viii 
tee وثيقة ذهاب وإياب‎ sphère d'impression 
document aller- retour 
3007 type belt جزام الطبع‎ 
۹92۳ turm-around Hiie زمن ذهاب وایاب‎ courroie d'impression (216 (انظر‎ 
temps aller-retour 
3008 
—— 55 | type character حرف طباعي رمز‎ 
š طبا‎ 
contrôle double 1 عي‎ 
caractère d'imprimerie 
3000 twisted pair لك مزدوج جدول‎ 


paire torsadée 
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type checking 


WEGEN ee مس ویو‎ 


3009 type checking 3 فحص النو‎ 
contrôle de type 
3010 type face حروف الطباعة‎ daz 


oeil(d'un caractère) 


3011 type font طاقم رموز الطباعة‎ 
fonte police 

312 typesetting تنضیا‎ LS تر‎ 

(انظر : 1429ء 1740( composition‏ 

3013 typewriter is al 


machine à écrire 


3014 typical غطي‎ 
typicalité; typicacité 

كتابة على الآلة typing‏ 3015 
frappe‏ 

کاتب على الآلة typist‏ 3016 
dactylographe‏ 
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3 


3017 ultrasonic 


ultra-sonore 


3018 ultrasonic testing 


test ultra-sonore 


3019 ultrasonics 


science des ultra- 
sons 


3020 unallocated 


non affecté 


3021 unary 


un seul opérande 


(انظر : 3038( 


3022 


3023 


3024 


3025 


3026 


3027 
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unary operator 


opérateur monadique 


unassigned 


non affecté; non 
assigné 


عامل أحادي 


تشغيل بلا مراقب unattended operation‏ 


opération sans 
surveillance 


unaudited 


non contrôlé 


unblocked 


non groupé 


uncertain inference 


inférence incertaine 


LL HELL AL URL 


١ uncertain logic 


3028 uncertain logic 


logique de l'incertain 


309 uncertainty 


incertitude 


3030 uncommitted 


libre 


3031 uncompleted 


inachevé 


: 3032 uncompressed 


non compressé; non 
condensé 


: 3033 unconditional 


inconditionnel 


` 3034 unconditional branch 


branchement 
inconditionnel 


1335 uncontrolled 


non commandé 


1336 undebugged 


non mis au point 


3337 undecipherable 


indéchiffrable 


منظق الريب 


عدم التيقن» ريب 


غير ملتزم 


3038 


3039 


3043 


3044 


3046 


3047 
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undedicaced 
non spécialisé 
undefined 
non défini 


underflow 
souspassement 
underline (to) 
souligner 
understanding 


compréhension 


undertaking 


entreprise 


undetected 


non détecté 
undetected error rate 
taux d'erreurs 
résiduelles 


unencapsulated 


non encapsulé 


unexpected 


imprévu 


unexpected 


unibus unpaged 
3048 unibus ناقل أحادي‎ 3058 universal شاملء عالي < عام‎ 
unibus universel «976 (454 : (انظر‎ 
(1176 
3049 unidirectional FEET أحادي‎ 
unidirectionnel (2544 (1810 : (انظر‎ 3059 unjustified léi oy غير حاذ‎ 
non justifié 
3050 unification توحيد‎ 
3060 t 
unification unlabelled غير معلم‎ 
sans label 
3051 unified ۸ مو‎ 
30 wig? $3 
unifié eL unioadi (to) فرغ» رفع الحمل‎ 
décharger; vider 
3052 unindexed غير مفهرس‎ 
non indexé 3062 unlock (to) فك‎ iad 
déverrouiller; 
3053 union (or operation) iles) اتحاد‎ débloquer 
الاختيار)‎ 3063 unmask (to) القناع‎ Ji 
union ( opération , 
ou ( démasquer 
3054 uniprocessing معالجة أحادية‎ 3064 unmodified غير معدل‎ 
monotraitement non modifié 
3055 uniprogramming; Ze y gel 3065 unnormalized Lar غير‎ 
monoprogramming 5 ns 7 
برمجة أحادية‎ non normali 
monoprogrammation 3066 unpack (to) dis 
3056 unipunch ثقب احادي‎ étendre 
poingonneuse 3067 unpaged ama Ver p 
3057 unit وحدة‎ non organisé en page 
unité 
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prrocessable 


ي LL CL.‏ ‪ْسوپوھسساسشھواسسھسھست 


tes unprocessable 


non traitable 


(9 unprogrammed 


non programmé 


WN unreel (to) 


dérouler 


2701 unrestricted 


sans contraintes 


WN 0 


non arrondi 


373 unscheduled 


non planifié 
WA unshifted 
non décalé 


X/*5 unsorted 


X% updatable 


actualisable 


577 update file 


fichler de mise à jour 


3078 غير قابل للمعالجة 
وود غير مبرمج 
3080 حل البكرة 

غير مقیّد غير 

حصور 
3081 

غير مقرب 
3082 
3083 ۲ 

غير مزاح 
3084 

غير مرتب؛ غير 

مفرز 

(انظر : 1850) 
3085 

قابل للتحديث 
3086 

ملف التحديث 
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updating 


mise à jour 
actualisation 


upgrading 


extension 


upshift 


passage en 
majuscule 


uptime 


temps de 
fonctionnement 


upward compatibility 
compatibilité 


ascendante 


user 


utilisateur; usager 


user-friendly 


convivial 


userid (user 
Identifier) 


nom d'un utilisateur 


user-oriented 


orienté utillsateur 


user-orlented 


cA 


ترفیع» تطور 


تحویل إلى احروف 


وقت الشغيل 


توافق تصاعدي 


usher in 


3087 usher in 


introduire dans la 
mémoire 


3088 utilisation ratio 


taux d'utilisation 


3089 utility program 


programme utilitaire 


أدخل في الذاكرة 
(انظر : 2167) 


نسبة الاستخدام 


TNCS برنامج‎ 


برنامج منفعة 
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29 


CH NES: Z 


AS 


2 


< 
as 


30090 valid Lu. 5 3096 variable address عنوان متغير‎ 
valide (2987: (انظر‎ adresse variable 
3097 i 7 
3031 validation 1 UM variable length متغیّر‎ J طو‎ 
validation longueur variable 
3098 i 7 
3092 validity e variable length record سجل متغيّر‎ 
| validité الطول‎ 
enregistrement de 
3553 validity check ۳ i 1 longueur variable 
فحص الصلاحية‎ 3099 vector هتجه‎ 
contrôle de validité vecteur 
D 41 Š 
| value des 3100 vector processing معالجة التجهات‎ 
er traitement vectoriel 
1195 vari s 
variable متغير‎ 3101 velocity سرعة اتجاهية‎ 
os vélocité 
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mémoire virtuelle 


verification virtual memory 
3102 verification Au تقیق,‎ 3111 ٥ printer طابعة تصويرية‎ 
vérification (2182 : km imprimante vidéo 
3112 vi i " 
3103 verifier أداة التحقيق» أداة‎ "em فرص هرئي‎ 
vidéodisque 
التدقيق‎ S 
ممیت‎ 3113 videophone هاتف مرئي‎ 
3104 versatile متعدد الإمكانات‎ vidéo-phone (1949 : Xy 
souplesse d'utilisation 
جهاز الإرسال المرئي سور کک‎ 
3105 version Waar إصداں نسخة‎ vidéotex 
version; version n°2 (2253: (انظر‎ 
3115 viewer منظار‎ 
3106 vertical pitch تباعد رأسي‎ visionneuse 
interligne 3116 viewing screen شاشة العر ض‎ 
3107 very large-scale تکامل فائق المدى‎ écran de visualisation (815 : Am 
integration و‎ 
intégration à très 
grande échelle 3117 virgin Je 
vierge 
3108 video مریای فيديو‎ 
virtuel 
3109 video display نے‎ 
terminal طرفية عرض مرلي‎ : : 
terminal à écran de 3119 virtual addressing عنونة وشمیة عنونة‎ 
visualisation اق‎ 
ضيه‎ 
3110 video monitor شاشة المراقبة‎ adressage virtuel 
écran de contrôle 3120 virtual memory افتراضية‎ ô ذاكر‎ 


-179- 


vairtual space volume 
MR M C C C MP MR PPP PPP P P UU سا‎ 
-3121 virtual space Z> : Bi E 3130 voice input terminal مطراف إدخال‎ 
الصوت افتراضي‎ 
espace virtuel ave a entrée 
vocale 
13122 visibility رؤية‎ 
k 3131 voice recognition الصوت‎ Í 
visibilité 
reconnaissance 
vocale 
13123 visual بصري‎ 
visuel 3132 voice synthesizer مؤلف الصوت‎ 
synthétiseur vocal 
: 3124 visual check فحص بصري‎ 
contrôle visuel (2534 : (انظر‎ 3133 voice-activated type آلة كاتبة تعمل‎ 
writer 
بالصوت‎ 
ماسح بصري و وټ‎ machine à écrire 
scanner optique I os par la 
` 3126 vocal terminal ig ye A y 3194 vaia 7 T 
terminal vocal vide ۱ 
: 3127 ۵۵ i ۴ 7 
š ervoiceencoder مشفر الصوت‎ 3135 volatile data بيانات متلاشية‎ 
vocodeur codeur de 8 . 
la voix données volatile 
3128 voice data entry ادخال البيانات‎ 3136 volatile memory ذاكرة متلاشية‎ 
5 mémoire volatile 1677 : انظر‎ 
(انظر ( الصوتية‎ 
entrée vocale des 
données 3137 volatility تلاش‎ 
: volatilité 
3129 voice frequency © pal تردد‎ 
fréquence vocale 3138 volume جلد‎ ene 
volume Les? (شريطي أو‎ 


vulnerability 


3139 vulnerability العطب» عدم‎ ALU 


vulnérabilité 
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38140 


38141 


33142 


— sss 


33143 


3314 


: 3145 


oh A AME A AAA A مه‎ 


6 
NM 
"sc 


wafer 


tranche 


waiting 


en attente 
waiting list 
liste d'attente 


waiting queue 


file d'attente 


waiting state 


état d'attente 


warning 


avertissement 


قطعة شريحة 
bon‏ : 1898. 2433( 


انتظار 
(انظر :183( 


قائمة الانتظار 


ضف الانتظار 


حالة الانتظار 


إنذار 


(انظر :72( 


3146 


3147 


3148 


3149 


3150 


3151 
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warning lamp 


lampe témoin 


warue restart 


redémarrage à chaud 


waste instruction 


instruction de 
remplissage 


watch 
montre 
wave 


onde 


wear resistance 


résistance à l'usure 


KCO 


7 


0 


ساعة 


(انظر : 397) 


موجة 


مقاومة البلی 


weighting work fie 
3152 weighting ؛ ترجیح‎ Jäs 3161 wire printer طابعة نقطية‎ 
pondération imprimante par (2710 (تظر : 1661ء‎ 
point 
3153 wheel printer طابعة طوقية‎ 
1 3162 wired logic c منطق‎ 
imprimante à roues 
logique câblée 
3154 white noise ۱ p f 
(ال...)‎ es 3163 wiring diagram خطط التوصيلات‎ 
الأبيض‎ ; 1 
schéma de câblage 
bruit blanc 
3164 word كلمة‎ 
3155 whole number عدد صحيح‎ 
mot 
nombre entier (1446 : km 
3165 word area منطقة کلمة‎ 
3156 Wi ۰ 
Winchester disk قرص ولشسترء‎ ohe mot 
قرص صلب‎ 
1 i - â 
disque Winchester ۳9 ps processing, الكلمات‎ dre 
: traitement de texte (معامة اللصمرص)‎ 
3157 winding u 
bobinage 3167 word separator لكلمات‎ 
enroulement n - اصل‎ 
séparateur de mot 
3158 window نافذة‎ 
3168 word-organized â A اكرة‎ 
fenêtre store Ge ذاکرة‎ 
بالكلمات‎ 
3159 windowing i's mémoire organisée 
TT en mot 
1 lá: 
یج‎ e baard "T 3169 work area منطقة عمل‎ 
tableau des (1904 : (انظر‎ EES 
connexions 
3170 work file ملف عمل‎ 
fichier de travail (2412 : (انظر‎ 
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m سه‎ "Së 17777 


— ہے سس جات € 


work load 


3171 work load 


charge de travail; 
volume du travail 


3172 work method 


méthode de travail 


3173 work mode 


mode de travail 


3174 work record 


enregistrement de 
travail 


3175 work station 


poste de travail 


3176 workable 


réalisable; exploitable 


3177 working 


fonctionnement; 
exploitation 


3178 working data 


données de travail 


3179 works 


travaux 


3180 wreck 


bourrage (de cartes) 


حطة العمل 


قابل GÉN‏ قابل 
للاستغلال 


تشغیإ 
(انظر : 1818) 


بیانات عمل 


أعمال 


ازدحام البطاقات 
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3182 


3183 


3184 


3185 


3186 


3187 


3188 


3189 


write back 


écriture retardée 


write burst 


enregistrement par 
rafales 


write head 

tête d'écriture 

write inhibit ring 
bague de protection 
contre l'écriture 
write only memory 
mémoire en écriture 


seule 


write permit ring 


bague d'autorisation 
d'écriture 

write protected 
protégé contre 
l'écriture 

writing 

écriture; 
enregistrement 
writing synthesizer 


synthétiseur 
d'écriture 


مؤلف الكتابة 


رټ 
Q‏ 
NG‏ 


` 


0 


^ ei 


3190 x-axis محورسيني‎ 3195 xy plotter را مة الإحداثيات‎ 
axe des abscisses traceur de courbes 
3191 xerographic printer طابعة بالتصوير‎ 
cu 
imprimante 
xérographique 
3192 xerography حاف‎ n 
xérographie 
3193 xor خيار مقصود‎ 
OU bien 
3194 x-perforation تثقيب فى السط‎ 
الحادي عشر‎ 
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eege 


3196 


y-axis 


axe des ordonnées 


حور صادي 
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Pa 
EN 
No 


` 
72 
4 


N: 
x 


AN 


Gë 


> 


= 


7٨ 


7 
© 7 


NZ 
CS 


S 
pl 


Ss 


x 


LEA 
GWA 


03 


ZZ, 


e 


5 RN 0S 


3197 zero address تعليمة بلا عنوان‎ 3203 zero suppression إقصاء الأصفار‎ 
instruction a : 
instruction sans suppression des 
adresse 0 

3198 zero complement مکمٌل إلى الصف‎ 3204 zeroise (to) إحلال صفري‎ 
complément à zéro mettre à zéro 

< 3 À p 

3199 zero elimination حذف الأصفار‎ 205 zero-level address عنوان المستوى‎ 
élimination des zéros الصفري‎ 

adresse niveau zéro 

3200 zero fill بالأصفار‎ ۰ 
remplissage par des 3206 zig-zag folding IP É 
zéros 

pliage paravent 
320. zero slashing شطب الأصفار‎ "23:07 zone bits ثنائيات المنطقة‎ 
barrement des zéros 
bits complémentaires 
3202 کم و دو‎ 
zero state حالة صفرية‎ 3208 zone lists قوائم الحقول‎ 
état zéro 
liste des zones 
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we: row 


22009 zone row سطر المنطقة‎ 
ligne de perforation رن بطاقة السقیب)‎ 
hors texte 

3110 zoning تقسيم إلى مناطق‎ 
découpage en zone 
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| 


الفهرس الفرنسي 


w k‏ سس 


بت سس 


- A- 
a usage multiple 
abaisser 
abandon 
abonné 
accélérer 
accès 
accès à distance 
accès au système 
accès direct 
accès direct à la mémoire 
accès direct en mémoire 
accès lent 
accès sélectif 
accès séquentiel 
accès série 
accès simultanés 
accessibilité 
accessoires 
accolade 
accumulateur 
accusé de réception 
acquisition 
actif 
action 
activation 
actualisable 


2263 
1597 


780, 1321 


827 
781 
2579 
2155 
2468 
2478 
2553 
18, 873 
20 
267 
22 
25 
26 
29 
27 
28 
3076 


acyclique 

ADA 

adaptabilité 
adaptateur 
adaptateur de canal 
adapteur 

addition sans report 
additionneur série 
additionneur série complet 
adjacence 

adjacent 


administrateur de base de 
données 


administration 
adressabilité 
adressable 

adressable par octet 
adressage 

adressage physique 
adressage virtuel 
adresse 

adresse absolue 
adresse de base 
adresse de branchement 
adresse de l'instruction 
adresse de recherche 


adresse de retour 


adresse effective 
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creesse générée 
creesse globale 
وت‎ indexée 
cressse indirecte 
cressse machine 
xreesse multiple 
همی ند‎ 1 
£ressse niveau zéro 
xressse provisoire 
zxessse relative ` 
zressse symbolique 
zreesse translatable 
zressse unique 
zressse variable 
=eectation 

272002100 de noms 
Fsectation d'étiquette 
Fcchage 

Fochage immédiat 
Fcthage numérique 
7001298 par point 
2001396 systématique 
Foûer 

از 

x22 

ess ala programmation 

guile 


2772 
1177 
1363 

1370, 2421 
1604 
1745 
1784 
3205 
2868 
2251 
2760 
2257 
2554 
3096 

135 
1762 
2796 
812 
784 
770 
1973 
1097 

1985, 2529 
2899 
1230 
2072 
270 


ajustable 

ajustement de courbe 
ajustement réglage 
alarme 

alarme sonore 
aléatoire 

algébre de Boole 
algorithme 
alignement 
alimentation 
alimentation de bande 
alimentation en papier 
alimentation papier 
alimentation par friction 
alimentation série 
allocation 

allocation des ressources 
allocation dynamique 
allocation statique 
allumer(une machine) 
alphabet 
alphabétique 
alphanumérique 
alternance 

alternance des bandes 
ambiant 


ambigu 
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67 

573 

68 

72 

152 

2154 

260 

74 

77 

1020, 2746 
2819 
1102, 1880 
2519 

1127 

2480 

79 

2309 

866 

2666 
2995 


ambiguïté 
amélioration du matériel 
amorce 
‘amorce de bande 
amortissement 
amovible 

amovible détachable 
amplifier 

analogique 

analyse 

analyse ascendante 
analyse de régression 
analyse des segments 
analyse des systèmes 
analyse descendante 
analyse détaillée 
analyse logique 
analyse mathématique 
analyse numérique 
analyseur 

analyseur lexical 


analyseur numérique 
différentiel 


analyseur optique 
analyseur syntaxique 
analyste 

analyste de programmation 


analyste programmeur 


86 

1218 
1532 
2821 

589 

969, 2270 
739 

90 

91 


1317, 1831 
1897 

96 

2073 
2068 


analyste système 2775 
anneau 2349 
annulation 304 
anomalie 102 
antémémoire 295 
anti-blocage 103 
antibourrage 106 
anticipation 104 
antireflet 105 
apériodique 107 
apostrophe 109 
appareil émetteur- récepteur 2453 
apparier 1657 
appel 298 
appel au superviseur 2744 
appel automatique 161 
appel de macro (instruction) 1618 
appel sélectif 1978, 2438 
appeler 1977 
appendice 110 
applicabilité 111 
application 112 
approche 117 
approche analytique 97 
approche globale 1178 
approche heuristique 1236 
approche hiérarchique 1242 
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apoproche par les données 
apoproche relationnelle 
apoproche système 
apoproche systémique 
epoproximatif 

apoproximation 

epppuyer 

apptitude 

epptitude au service 
apptitude de calcul 


arbre 
| arbre binaire 
| arrbre de couverture en 
| porofondeur 
3070۲6 de décisions 
arbre de dérivation 
| arbre syntaxique 
| 6 
| ærchivage 
| æchive 
es 
arranger 


| sarê 


#anêt avec signal sonore 


atêt conditionnel 


Ga 


arét définitif 


2 د‎ immédiat 


ET 


SÉ imprévu 


mo Eer 


= 


594 
2246 
2776 
2783 
1340 

118 
2005 

119 
2501 

458 
2977 

230 

724 


685 
726 

1896 

` 120 
1055 

121 

124 

125 

1201, 2682 
1276 

487 

1202 

660, 849 
1213 


arrêt pour temps entretien 
arrêter(une machine) 
arrondir 
arrondir(nombre) 

article de données 
article élémentaire 
artificiel 

assainissement des données 
assemblage 

assemblage sélectif 
assembleur 

assignation par défaut 
assisté par ordinateur 
associatif 

association 

astérisque 

astuce de programmation 
asymétrique 

asynchrone 

attacher 

attente 

atténuation 

attribut 

attribut hérité 

attribut multi-valué 
audio 

audit 
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930 
2531 
2365 
2368 

626 

901 

128 

643 

134 
2437 

133 

701 

474 

137 

136 

142 
2075 

143 

144 

231 

183 

150 

151 
1408 
1759 

153 

155 


authentification 
auto 

auto commutateur 
auto test 
autoadaptatif 
auto-amorçage 
autocontrôle 
autocorrection 
automate 
automation 
automatique 
automatisation 
automatisme 


autonome 


autonome en déconnecté 


auto-surveillance 


auxiliaire 


avant plan premier plan 


avertissement 
avertisseur 

avis 

axe de frappe 

axe des abscisses 
axe des ordonnées 
axiome 

AZERTY 


156 
2441 
159 
2442 
2443 
262 
2445 
158 
165 
174 
167 
176 
175 
177 
1803 
2447 
180 
1099 
3145 
207 
1783 
2700 
3190 
3196 


185, 2658 


186 
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badge 
bague 


bague d'autorisation 
d'écriture 


bague de protection contre 
l'écriture 


bague de sécurité 
balai de lecture 
balai de tri 

balayage 

balayage en longueur 
balayage lent 
balayage récurent 
balle de traçage 
Dande 

bande de contrôle 
bande de fréquence 
bande haute densité 
bande perforée 
bande pilote 

bande principale 
bandothèque 
banque de données 
barre d'arrêt 

barre de menu 
barre de titre 

barre oblique 


191 
2349 
3186 


3184 


2385 
2165 
2598 
2398 
2576 
2580 
2159 
2935 
194, 2808 
743, 2806 
1125 
1248 
1884, 2114 
1107 
2809 
2822 

595 

2701 
1692 
2919 
2570 


baarrement des zéros 
bsascule 

bsase de connaissances 
bsase de données 


baase de données hiérarchique 
baase de données partagé 
baase de données relationnelle 


baase de données réparties 


baase de faits 

bwase de règles 
bwase(de numération) 
BAASIC 

boattement 

B8CD 

boeaucoup d'erreurs 
boesoins 

bobliothèque 


boibliotheque d'application 
bbibliothëque de programmes 


boidirectionnel 


bidirectionnel simultané 


bbimagnétique 
bbinaire 
tbinaire pur 
Ebip 

Ebistable 

D 


3201 
1081 
1512 

596 
1243 
2515 
2247 

819 

998 
2377 
2148 

199 

205 

204 — 

280 
2296 
1552 

114 
2371 

213, 860 

3004 
215 
217 

2116 
206 
232 
233 
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bit de contrôle 

bit de gauche 

bit de parité 

bit de signe 

bit le plus significatif 
bit supplémentaire 
bitmap 

bits complémentaires 
bits de protection 
blanc 

bloc 

bloc de fin 

bloc de mémoire 
bloc entrée 

blocage 

blocage mutuel 
bloquette 

bobinage enroulement 
bobine 

bobine de la bande 
bobine émettrice 
bobine réceptrice 
boîte 

boîte à bande 

boîte à lettres 

boîte à outils 

boîte de dialogue 


1251 
235, 961 


1742 
1858 


3207 
2099 


2939 
1679 


3157 
2219, 2631 
2826 

2800 
2342, 2801 
509 

2816 

1627 

2924 

761 


boîte d'extension 

bord arrière 

bord de référence 

bord initial (de cadre;...) 
boucle 

boucle d'attente active 
boucle d'itération 

boucle fermée 

boucle infinie 

boule roulante 

bourrage 

bourrage (de cartes) 
bourrage de cartes 
bourrage de papier 

bout en bout 

bouton 

bouton d'agrandissement 
bouton de commande 
branche 


branchement conditionnel 


branchement inconditionnel 


bras d'accès 

bras porte-tête 

brin 

broche d'adresse 
brouillage 

brouillage des données 


979 
2940 
1198, 2226 
1534 
1600 
289 
1489 
398 
1383 
2935 
1491 
3180 
314, 324 
1881 
920 
290 
931 
426 
1540 
485 
3034 
11 
1222 
2692 
52 
1492 
2408 


brouillon 
bruit blanc 
bureau 
bureau d'étude 
bureautique 
bus 
bus d'adresses 
but objectif 

- C- 
cabestan 
cabestan d'entraînement 
cablage 
câble 
câble fin 
câble plat 
cable-ruban 
cadrage 
cadran 
cadre 5 
cadre à gauche 
cadre de page 


caisse enregistreuse 
électronique 


calcul d'adresse 
calcul scientifique 
calculable 


calculateur 
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843, 2409 
3154 

734 

2495 
1801 

286 

47 

1180 


307 
846 
294 
293 
2896 
1075 
2345 
1502, 2239 
759 . 
1120 
1539 
1870 


897 


1219 
2406 
456 
297 


calculateur incrémental 
calculette 

canal 

caanal d'accès double 
caanal de communication 
caanal de retour 

caanal de sortie 

caanal d'enregistrement 
caanal simplex 

caapacité 

caapacité de stockage 
caapacité d'un canal 
caapacité mémoire. 

caapteur 

caractère 

caractère "escape" echap 
cearactére accusé de réception 
caractère appel attention 


caractère d'alimentation de 
la ı ligne 


cearactére de contrôle 
caractère de fin 

caractère de fin de support 
csractère de fin de texte 
caractère de mise en page 
csractère de remplacement ۰ 
casractère de tabulation 


cgractère d'effacement 


1353 
1970 
352 
861 
434 
2332 
1854 
2205 
2545 
306 
2685 
354 
2685 
2456 
356 
959 
24 
209 
1563 


376 


2873 


924 
925 
1108 
274 
2793 


2375 


caractère d'imprimerie 
caractère d'omission 
caractère espace 
caractère illégal 
caractère invalide 
caractère modifiant 
caractère numérique 
caractère par seconde 
caractère spécial 
caractère supplémentaire 
caractéristiques 
cardinalité 

carte 

carte à talon 

carte d'amorce 

carte de pointage 
carte des prix 

carte en-tête 

carte job 

carte par minute 
carte perforée 

carte pilote 

carte réduite 

carte suite 

carte suiveuse 
cartographie 
cartouche 
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3008 
1314 
2613 
1315 
1337 
1729 
1790 
556 
2619 
43 
372 
325 
310 
2708 
1533 
147, 2909 
2010 
1228 
1494 
554 
2113 
1951 
2525 
516 
2975 
1644 
330 


cartouche de bande 
cas de test 

case 

case de pointage 

case de réception des cartes 
case de tri 

case d'option 

cassette de bande 
catalogue 

catégorie 

cellule 

cellule binaire 

cellule de données 
cellule photoélectrique 
centrage 

central 

centre 

centre de calcul 


centre de dépouillement des 
données 


centre de télétraitement 


centre de traitement des 
données 


chaîne 

chaîne binaire 
chaîne de caractères 
chaîne d'impression 


champ 


2813 champ destination 

2878 champs des données 
216 champs type caractère 
384 charge de calcul 
320 charge de pointe 

2602 charge de travail 

1841 chargement 

2814 chargement automatique 
333 chargement de page 
334 chargement éclaté 
336 chargement et exécution 
220 chargement vertical 
600 chargeur 

1934 chargeur automatique 
339 chargeur de cartes 
340 chassis 
337 . chemin 


457, 461, 601 chemin de données 


649 chemin de papier 


chemin pistes d'un disque 
2839 
chevauchement 
338 - 
chiffre binaire 


335, 346, 2696 Chiffre d'autocontróle 


221 Chiffre d'extrême droite 
وود‎ Chiffre significatif 
2017 chiffrement des données 
1023 Choisir 
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736 
619 
358 
459 
1910 
3171 
1578 
163 
1872 
2400 
1576 
2927 


795, 1577, 1865 


164 
316 
2147 
1906 
635 
1887 
2934 
1859 
225 
2444 
1538 
2542 
614 
1946 


chhoix 

chhronogramme 

> Grircuit 
Crircuit d'addition 
Grircuit d'arrivée 

Got d'impulsion 
carculation de bits 
classification 

| diause 


G3avler 


G3avier à dix touche 


d'iavier personnalisé 


` GBavier réduit 
` انا‎ séparé 
` davier syllabique 
` ddavier verrouillé 
dié 
. 204 d'appel 
' 006 de protection 
006 de recherche 
806 de tri 
6 
` cdé étrangère 
cdé primaire 
céés d'accès 
` Cent 


385 
2918 
387 
42 
1345 
1158 
237 
390 
392 
393 
1507 
2866 
577 
484 
740 
2757 
1508 
1506 
2354 
2100 
2417 
2601 
2200 
1100 
2012 
13 
396, 576 
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clignotement 
cliquer 

coaxial 

COBOL 

codable 

codage 

codage optimum 
code 

code à barres 

code auto=correcteur 
code binaire réfléchi 
code cible 

code de Hamming 
code de lancement 
code deux parmi cinq 
code d'identification 
code fonctionnel 
code Gray 

code instruction 
code interne 

code mnémonique 
code numérique 
code objet 

code opération 
code plus trois 

code source 


code spécifique 


242, 1073, 1078 


395 


1134 
582, 1187 
1435 
1464 
1722 
1791 
1794 
1822 
967 
2609 
2623 


code squelette 

codeur 

coefficient 

cohérence 

cohérent 

coïncidence ۱ 

collecte de données 
collecteur de données 
collection 

collision 

colonne 

comité 

comité de pilotage 
comité de projet l 
comité directeur 
commande 
commande (d'article) 
commande à distance 
commande de process 
commande d'E/S 


commande direct 


commande du trafic d'E/S 


commande séquentielle 


commande transitoire 


- commandes centralisées 


commentaire 


commun 


2565 
909 

413 

414 

415 

416 
599, 1163 
603 
419, 2506 
420 

422 

430 
1952 
2087 
1639 
425, 520 
1843 
2264 
2038 
1294 
783 
1303 
2469 


communication 


communication entre 
processus 


commutateur 
commutation 
commuter 
comparaison 
comparaison logique 
comparateur 
compatibilité 
compatibilité ascendante 
compilation 
complément 
complément à deux 
complément à dix 
complément à la base 


complément à la base moins 
un 


complément à neuf 
complément à un 
complément à zéro 
complément binaire 
complet 
complet-total 


complétude de la fonction 
mémoire 


complexité 


comportement 
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448 
208 


composant 

composé 

«composition 
compréhension 
ccompression 

ccompression des données 
ccomptabilité directe 
ccomptabilité informatisée 
comptage 

coompte à rebours ` 
coompteur 

coompteur à décades 
compteur binaire . 
coompteur de cycle 
coompteur d'étape 
compteur d'instruction 
compteur en anneau 
coampteur ordinal 
comcaténation 

concept 


connception assistée par 
arddinateur(CAO) 


cornception dessin 
comnception fonctionnelle 
conception logique 
comception standard 
conceptuel 

comcordance 


449 

452 

3012 
3042 
438, 455 
605 

1969 

477 

548, 2803 
549 

550 

667 

224 

581 

2466 
1436, 2051 
1601, 2350 
2051 

478 

479 

472 


732 
1140 
1594 
2645 

480 


481, 1263 


concurrence 
condensé 

condenser 

condition 

conditionné 
conditions ambiantes 
conducteur 
conducteur d'interface 
conduit de projet 
confetti 
confidentialité 
configuration 
configuration de machine 
configuration décodé 
conflit 

conjonction 
connecteur 
connecteur latéral 
connecteur logique 
connexion 

connexion étoilé 
consécutif (séquentiel) 
conseiller en informatique 
conséquence 
conservation 
conserver 


consistance 
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312, 345 
491, 2029 
492, 1907 

1605 
410 
493 
494 
497 
877 

1592 
496 

2653 
498 
462 
499 

1266 

2002 
500 


console de réservation 259 
consolidation de fichier 1035 
constant 502 
constante figurative 1026 
constitution 503, 2510 
construction de dossier 1034 
construction de modèle 1725 
consultation 507 
consultation de table 2788 
contact 508 
contenu 510 
contexte 513 
contiguë 515 
contradiction 518 
contrainte 505 
contrainte de couverture 553 
contrainte de disjonction. 2460 
contrainte d'intégrité 1453 
contrainte d'intégrité 1141 
fonctionnelle 
contraste 519 
contrôle 374, 381 
contrôle automatique de 172 
qualité 
contrôle d'accès 12 
contrôle de crédibilité 561 
contrôle de l'information 1392 
contrôle de parité longitudinal 1598 
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contrôle de qualité 
contrôle de sélection 
contrôle de séquence 
contrôle de signe 
contrôle de type 
contrôle de validité 
contrôle de vraisemblance 
contrôle des données 
contrôle double 
contrôle du bord 
contrôle du label 
contrôle dynamique 
contrôle par écho 
contrôle par totalisation 


contrôle programmation sur 
papier 


contrôle statique 
contrôle système 
contrôle visuel 
contrôleur 

contrôleur d'affichage 
contrôleur de séquence 


contrôleur du programme 
(exécution) 


contrôleur d'unités de disques 
conversation 
conversion 


conversion binaire décimal 


2127 
2436 
2464 
2537 
3009 
3093 
2184 

607 
2999 
1556 
1515 

867 

874 
2929 

854 


2667 
2777 


2534, 3124 


529 
814 
1484 
2050 


1654 
531 
535 
229 


z znversion des données 

z anversion phonétique 

= Suvertisseur 

zunvertisseur de code 

z avertisseur de données 

z avertisseur parallèle-série 

= avertisseur série- parallèle 

= 26/13 

= 20rdonné 

zie imprimée 

= pie sur écran 

2-0 

Zzrection de désalignement 
| zzrection de programme 

Z2rrélation 

- +666 

017 سس 

== 

—é extérieur 

=zuche 

he liaison 

he physique 

2222016 présentation 

2071 session 

zache transport 

2000 


آل٥‏ م20 


608 

1932 

537 

408 

609 

2491 
2492 
1128, 3084 
538 

1214 
2587 
541, 1905 
735 

1903 

543 


416, 544, 1658 


546 
2532 
1851 
1530 

629 
1941 
2001 
2505 
2970 
2981 

551 


courant (ligne courante) 
courbe 

courrier électronique 
courroie d'alimentation 
courroie d'entraînement 
courroie d'impression 
court terme 

coût 

coût de pénurie (stock) 
couverture 

créateur de logiciel 
création des données 
crédibilité 

critère 

critère de tri 

cryptage 
cryptananlyse 
cryptographie 
cryptologie 

curseur 

cybernétique 

cycle 


cycle (de base de la) 
mémoire 


cycle d'abstraction 
cycle de développement 
cycle de la machine 
cycle de recherche 
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570 
572 
896 
1947 
845 
2016, 3007 
2527 


cycle de vie 

cycle d'exécution 
cycle majeur 

cycle opération 
cylindre 

cylindre de lecture 
cylindre d'impression 

- D- 

dactylographe 

date de péremption 
date de rétention 
de longueur fixe 
débit 

débloquer 
débordement 
début de fichier 
début de texte 
décalage 

décalage binaire 
décalage circulaire 
décalage de chiffres 
décentralisé 
décharger 
déchiffrer décoder 
décimal 
décimalisation 


décision 


1553 décision logique 1593 

972 déclaration 687 

1632 déclenchement 1063, 2980 

1823 déclenchement des marteaux 1204 

586 déclencheur 2984 

2169 décodage 689, 696 

1963, 2015, 2022 décodeur 678 
décodeur d'étapes 2642 

3016 décodeur d'opération 1824 

2117, 2411 décomposition 692 
2390 décompter 2804 

1543 décompteur 2340 

2903 déconnexion 798 

3062 découpage en zone 3210 

1857 découper 2712 

1033 décrément 694 

2656 décrémentation 695 

2521 décryptage 696 

228  déductif 698 

388, 584, 2352 défaillance 1634 
1028 | défaillance machine 1608 

670 défaillance secondaire 2423 

3061 défaut 700, 703, 1008 

677 défectuosité 703 

718 défilement 2415 

676 défilement ligne par ligne 1559 

679 définition 706 
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Srrition dirigé par la 
Taxe p 
522002000 du système 
Sgreadation progressive 


=a i d'attente 

S'aessage 

Sagesse 

zmntation 

zmniteur 

zmiteur supérieure 
=-aagnétisation 

maande 

2 6 

2221٥06 automatique 
=aasquer 
=i--additionneur 
=i-+-additionneur série 
=ondulateur 
=ondulation 
=oonstration 

=oontage 

2٤ 


27 de compression 
"formation 


zsé d'enregistrement 


2770 


2778 
1001 
707 
665 
708 
2141 
690 
691 
710 
711, 1557 
1247 
713 
2295 
2660 
178 
3063 
1199 
2483 
716 
715 
717 
2799 
719 
1395 


610, 2206 


dépannage 


département de 
programmation 


dépassement de capacité 
d'un grand nombre 


dépassement de capacité 
d'un petit nombre 


dépendance 
dépendance fonctionnelle 
dépendant 

déplacement 


dépouillement des données 


dernier sorti premier entré 


dérouler 
désaffectation 
désalignement 
désassemblage 
désassembleur 
descripteur 
description 
description de fichiers 
description formelle 
déséquencement 
désignation 
désigner 

dessin 

dessin de caractéres 


dessin de carte 
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2986 
2074 


1083 


1084 


1139 


728 
1036 
1103 
731 
733 
1972 
844, 1907 
357 
313 


dessin de fichier 

dessin de la carte 

dessin d'enregistrement 
destructeur de document 
destructeur de papier 
détecteur 

détecteur de fin de bande 


détecteur de rupture de 
bande 


détecteur photoélectrique : 


détection 


détection automatique 
d'erreur 


détection d'erreur 
détection des erreurs 
détection inverse 
détection photoélectrique 
déterministe 
développement 
développement de macro 


développement de 
programme 


déverrouiller 
déviation écart 
diagnostique 
diagramme 
diagramme détaillé 


diagramme logique 


1040 
315 
2201 
829, 2530 
1883 
745, 2458 
919 
2812 


749 
754, 755 
373, 758 

741 

1595 


dialogue 

dialogue homme-machine 
dictionnaire 

dictionnaire de données 
différé 

différentiel 

diffusion 

digit 

digit de contrôle 

digital 

digitaliseur 

dimension 

diminuteur 

diode 

direct 

directive 

dirigé par tables 
discontinu 

discordance 

disjonction 

disponibilité 

disponibilité de l'information 
disposer 

dispositif 

dispositif d'alignement 
dispositif de sortie 
dispositif d'E/S 


531, 760 
1641 
764 


2732 


1856 
1296 


Sspoositif d'entrée du système 2781 


Ssppositif d'impression 1335 
šsppositif entraînement de 2827 
mde 
Sspposition 1531 
Sspposition des données 627 
3sqque 794 
3sqque à deux faces 857 
Ssqque dur ۸ 1215, 2348 
3saque rigide 1215 
šsoque souple, disquette 1085 
3soque Winchester 3156 
Ssoquette 808 
asttorsion 817 
Sstitribué 818 
Sstitributeur - 809 
jsiributeur de tâches 1496, 2402, 2832 
Ssitribution 810, 822 
۶0816 824 
viseur 826 
35070 825 
۶5ا٥٥‎ des données 612 
16500 des procédures 2036 
7۸01 environnement 939 
2:50 1307 
tooument 828 
00/1767 aller- retour 2997 
tament imprimé | 2024 


documentation 
domaine 

domaine d'application 
dominant 

donnée parasite 
données 

données brutes 
données de sortie 
données de travail 
données discrètes 
données effaçables 
données en entrée 
données groupées 
données maîtresses 
données numériques 
données volatile 
dossier d'exploitation 
double 

double direction 
double enregistrement 
double frappe 

double précision 
drapeau 

drapeau de fin de bobine 
drapeaux d'état 

dump 

dump de la mémoire 


831 
832 

113 

833 

850 

590 

2163 
1855 
3178 

800 

591 

1346 
1193 

592 

769, 1792 
3135 
2379 

855 

860 

856 

839 

838, 840 
1072, 2459 
916 
2662 
859 

1682 


duplication 

duplicatrice 

dupliquer 

durée 

durée de vie 

durée d'exécution 

durée d'utilisation 

durée moyenne sans pannes 
dynamicité 

dynamique 


dynamiquement (en cours 
d'exécution ) 


- E- 
E/S directe 
éblouissement 
échange 
échange de données 
échantillonnage 
échelle 
echoplex 
éclatement 
éclater 
écoulement 
écran 
écran à affleurement 
écran à contact 


écran à plasma 


863 
2292 
2291 
2907 
1554 
2380 
2498 
1744 

872 

865 

871 


785 
1175 

968 

618 
2386 
2395 

876 
2630 
2399 
1086 
2413 
2931 
2930 
1962 


écran couleur 

écran d'affichage 
écran d'aide 

écran de contrôle 
écran de visualisation 
écran plat 

écriture 

écriture avec regroupement 
écriture de programme 
écriture retardée 
éditeur 

éditeur de textes pleine page 
éditeur des liens 
édition 

édition de texte 
effacement 

effaceur de bande 
effet de côté 

efficacité 

égaliseur 

égalité superficielle 
éjection 

élaboré évolué 
élément 

élément de données 
élément du système 
élément NON ET 
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éléments de codification 
éSiminateur d'écho 
شخ‎ 

éSimination des 26105 
ésloigné 

eemballement 
eemboitement 

&metteur 


¦ &metteur-récepteur 


i 
H 
| 
i 
1 
| eempirique 


eempiler 
eemplleur 


eemplacement 


eemplacement de la mémoire 


eemplacements isolés 


éémulateur 


| émulation 


ï een attente 
H 


| en direct 


| en fonction de 
' æn lecture seule 


| æn ligne 


U 
i een phase 


i æn réserve de secours 
| æn série 

| s&Yapsulation 

I &nchainement 


1 


409 
875 
2748 
3199 
2262 
2899 
1768 
903, 2452 
2944 
2639 
2640 
904 
1582 
1684 
1487 
906 
905 
3141 
1811 
1136 
2168 
1811 
1339 
2649 


2477 


908 
350 


encoche 
encodage 
endossement 
énergie 
enquête 
enregistrement 


enregistrement 
chronologique des données 


enregistrement de données 


enregistrement de longueur 
variable 


enregistrement de panne 
enregistrement de travail 
enregistrement en-tête - 
enregistrement morcelé 
enregistrement par rafales 
enregistrement physique 
enregistrements chaînes 
enregistrements groupe 
enregistrer sur bande 
enregistreur 

enregistreur de données 
enregistreur de temps 
enregistreur d'événements 
enseignement 


enseignement assisté par 
ordinateur(EAO) 


«enseignement programmé 
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1782 

910 

926 

927 

1424 
2197, 3188 
630 


2810 


2912 


2834 
473 


2066 


ensemble 

ensemble d'information 
ensemble d'instructions 
en-tête 

entête de page 

entité 

entité artificielle 

entité structurelle 
entraînement papier 


entraînement par roue à 
picots 


entraîneur de papier 
entrance 

entraxe de caractères 
entrée (s) 

entrée analogique 


entrée de données en 
mémoire 


entrée des données 
entrée digitale 

entrée vocale des données 
entrée-sortie (E/S) 
entrefer 

entrelacement 

entreprise 

équation 

équilibré 
équipement 


2506 
1401 
1442 
1225 
1871 

934 

129 
2703 
1879 
2634 


1888 
1004 
361 
1416 
92 
2360 


625 
772 
3128 
1423 
1223 
1460 


équipement complémentaire 


équipement de secours 
équivalent 

ergonomie 

erreur 

erreur d'alimentation 
erreur d'ambiguité 
erreur d'arrondi 
erreur de classement 
erreur de codage 
erreur de données 
erreur de la machine 
erreur de programmation 
erreur de programme 
erreur de syntaxe 
erreur de tri 

erreur héritée 

erreur inhérente 
erreur lexicale 

erreur persistante 
erreur résiduelle 
erreurs qui s'annulent 
esclave 

espace 


espace d'adressage 


espace entre enregistrements 


espace entre fichiers 


44 
2650 
945 
948 
279, 949 
1714 
87 
2366, 2369 
1715 
1713 
616 
1607 
2076 
2053 
2768 
1718 
1409 
1406 
1550 
1216 
2304 
442 
2571 
2612 
55 
2198 
1038 


OUT D 


espace entre pistes 2936 étendre ۸ 
esppace mémoire 1689 étiquette 5 
esppace virtuel 3121 — étiquette de bande x^ 
esppacement 2615 magnetique 
esesai de fonctionnement 2104 6 2652 
a 100 6 2709 
étæblissement d'une liaison 1212 Étude de faisabilité 1014 
étape 2641, 2673 Étude détaillée 744 
&zape de programme 2060 étude d'opportunité 1830 
&zape de travail 1498 étude fonctionnelle 1144 
état 2661 étude préalable 2009 
état d'attente 3144 évaluation 960 
étaat d'avancement 2083 évaluation comparative 211 
état de départ 2657 évaluation de performance 1914 
&zat de disposition 2177 évaluation des données 617 
état des exceptions ووو‎ évanouissement 999 
&zat d'exécution | 2384 Événement 962 
&zat d'inactivité 834 Événement interne 1465 
état final 1062 6 23 
&at imprimé 202, EXclusion mutuelle 1761 
rat initial 1413 €Xécutabilité 2383 
état rapport 2283 exécutable 970 
&iat secondaire 2722 بت‎ 971 
&iat sous forme de tableau 2791 @xécution 2378 
état un 1806 Exécution du test 2881 
rat zéro 3202 exempt d'erreur 951 
éteinte mortelle ` 663 exhaustif 976 
expérience 982 
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expert informaticien 
expert-conseil 
exploitable 
exploitation 
explorateur de marque 
exploration 

exposant 

expression 
expression booléenne 
extensibilité 
extensible 

extension 

extérieur 

externe 

extraire 

extraire de la mémoire 
extraire par décalage 
extrait 

extrapolation 

- F- 

facilités 

fac-similé 

facteur 

facteur de cadrage 
facteur de groupage 
facteur de rappel 
facture 


464 
506 
3176 
1818, 3177 
1648 
983 
984 
985, 2664 
261 
980 
978 
989, 3079 
991 


996 
997 
2393 
256 
2186 
1485 


faire glisser 

faisabilité 

faisable 

fait sur mesure 

fausse manœuvre 

faux 

faux plancher 

fenêtrage 

fenêtre 

fenêtre coulissante 
fenêtre d'affichage 
fenêtres actives 

fente d'ancrage de la bobine 
fermeture 

feuille 

feuille de programmation 


feuillet 


fiabilité 


fibres optiques 
fiche 

fiche de contrôle 
fiche signalétique 
fichier 

fichier à trier 
fichier altéré 
fichier archive 


fichier bande 
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2574 
1013 
1015 

575, 2798 
1716 
1003 
2152 
3159 

108, 3158 
2575 

816 
31 
2221 
400 
2518 
412 
2518 
2254 
1835 
1968 
524 
2624 
1029 
2600 
545 

122, 1262 
2820 


fichier de données 
&cthier de grande activité 

| fichier de mise à jour 
Ster de mouvement 
fcthier de sécurité 
Fcthier de travail 
Ethier de tri 
fcthier des transactions 
fichier détail 
Ster d'index 

` Scthier disque 

` Schier inversé 
Fathier maître 

; fdthier mouvement 

i 501167 partagé 

: Sher père 

` Sdthier protégé contre les 
nirus 

- “d'hier référence 

I *dihier séquentiel 

í d'hier source 

“crier sur film 

_ *cthiers chainés 

gen? 


. 1e: d'attente 
` 2e? d'attente rétroactive 


1 
d 


2412, 


file des travaux 
file distribuée 
film mince | 
filtrage 
filtration 

filtre 

fin 

fin anormale 
fin de fichier 
fin de message 
fin d'exécution 
fixe 

fixé 

flèche 
flexibilité 

flot 

flux 


flux de données circulation 
de données 


fonction 


fonction de contrôle incorporé 


fonction majoritaire 
fonctionnalités 
fonctionnel 
fonctionnement 
fonctionnement pas à pas 


fonctionnement séquentiel 
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1077 
2695 
1086, 1089 
621 


1133 
284 
1633 
1146 
1138 
3177 
2555, 2674 
2471 


fonctionnement sous 148 
surveillance 
fondamental 1147 
fonte police 3011 
formalisme CODASYL 405 
formalisme relationnel binaire 227 
formalismes 1105 
format 1106 
format de saisie 1417 
format d'instruction 1437 
format du bloc 245 
format écran 2414 
formatage d'un disque 804 
formater le disque 1109 
forme normale 1776 
forme vierge 240 
formulaire 1101 
formulation 1111 
formule 1110 
fortran 1112 
FQL 1117 
fractionnement 2630 
fragmentation 1119 
frappe 2698, 3015 
fréquence 1124 
fréquence d'erreurs 952 
fréquence vocale 3129 
frontal 1129 
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fusible 
fusion 
fusion de fichiers 
fusionner 

=> Ô = 
gabarit modèle 
gain 
général 
généralisation 
générateur 
générateur de caractères 
générateur de programmes 
générateur d'états 
génération 
génération de programmes 
génie logiciel 
gestion 
gestion automatisée 
gestion de base de données 
gestion de la mémoire 
gestion de projet 
gestion de stock 
gestion des E/S 
gestionnaire de périphériques 
gestionnaire d'erreur 


gestionnaire des files 
d'attente 


1149 
1150, 1693 
1043 
417 


2863 
1151 
1164 
1168 
1170 

359 
2055 
2284 
1169 
2054 
2589 
1635 

166 

598 
1685 
2086 
2681 
1302 

752 

953 


2139 . 


8 

gigabit 

g#obal 

griossaire 
GGOA(graphe orienté 
eccydique) 


` graphe 
- grraphe connecté 
graphique 


` Grirille 

. gros ordinateur 
> groupage 
. Grooupage de fichiers 
650100306 groupement 
groupe 
grroupement 
. grouper 

guichet automatique 
: guuidage 
: guide 
guuillemets 

-H- 

#abbilité adresse 
rabite 
faut 


1173 
1174 
454, 1176 
1179 

587 


1182 
495 

1184 

401 

257 

1188 
1629 
255, 1162 
1032 
1195 
1191 

203 

1160 
179, 195 
2090 
1197 
2145 


2567 
2682 
1245 
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haut de la forme 
haute fiabilité 
haute fréquence 
haute résolution 
haute technologie 
héritage multiple 
hérité 

hésitation 
hétérogène 
heures d'utilisation 
heuristique 
hexadécimal 
hiérarchie 
hiérarchie des données 
hiérarchique 
historique 
historique (d'une personne) 
hologramme 
holographie 
homogène 
horizontal 

horloge 

horloge principale 
hors de tri 

hôte 

hybride 

hyper système 


1224 
1260 
1249 


1254 


1258 
1749 
1407 
1232 
1233 
2497 
1235 
1239 
1244 

624 
1241 
1261 
2937 
1270 
1271 
1274 
1278 

397 
1655 
1850 
1282 
1289 
1290 


hypothèse 

- I- 
identifiant 
identificateur 
identification 
identification de fichier 
identité 
ignorance 
image 
imbrication 
immatriculation 
immédiat 
impact 
imparité 
impédance 
implémentation 
implication 
implicite 
impossibilité de 
fonctionnement 
impression 
impression bidirectionnelle 


impression de droite à 
gauche 


impression en caractère gras 


imprévu 


imprimante 


imprimante à chaîne 


1292 


1308 
1308 
1305 
1039 
1309 
1313 
1316 
1768 
1993 
1320 
1324 
1800 
1327 
1330 
1343 
1333 


1415 


2014 
3001 
2336 


258 
3047 
2025 

348 


imprimante à courroie 210 
imprimante à la volé 1264 
imprimante à laser 1526 
imprimante à marguerite 588 
imprimante à percussion 1325 
imprimante à roues 3153 
imprimante à stylets 2710 
imprimante à tickets 2905 
imprimante electro- 895 
photographique 

imprimante electro- 899 
thermique 

imprimante matricielle 1661 
imprimante par point 3161 
imprimante série 2486 
imprimante thermique 2895 
imprimante ultrarapide 1256 
imprimante vidéo 3111 
imprimante xérographique 3191 
imprimé 1101 
impropre 1336 
impulsion 1338, 2111 
impulsion de commande 847 
impulsion de synchronisation 2911 
impulsion de validation 1 90 
impulsion d'interrogation 1474 
inaccessible 1486 


inachevé 3031 
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inccertitude 
00٤ 
incdusion 
incconditionnel 
incconsistance 
incorporation 
nccorporé 
inccorrect 
ncorément 
rarémental 
nddéchiffrable 

 f'ddépendance 
rddéterministe 

` dex 

. ۳) composé 
70268 détaillé 

` rdtlex général 

_ FéSexation 
۲026000 automatique 
702/26 


récateur de contrôle 


rétcateur de fin de fichier 


réfcateur de niveau 
réfcateur de rôle 


réicateur de rupture de 


EN 


récateur d'index 


1341 
3029 
559, 1342 
1343 
3033 
1347 
1348 
283 
1349 
1351 
1352 
3037 
1355 
1356 
1357 
450 
742 
1189 
1362 
162 
1367, 1975 
378 
923 
1547 
2358 
275 


1359 


indicateur lumineux 
indication 
indice inférieur 
indice supérieur 
indirect 
individuel 

. inductif 
industriel 
ineffectif 
inférence 
inférence incertaine 
infini 
infixe 
infocentre 
infographie 
informaticien 
information d'état 
informations 
informations E/S 
informatique 
informatisable 
informatisation 
inhérent 
inhibition 
initial 
initialisation 


inscrire 
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1368 
1366 
2719 
2741 
1369 


1372 


1373 
1375 
1377 
1379 
3027 
1382 
1384 
1391 
1186 
1386, 1403 
2671 
1388 
1298 
467, 1387 
475 

476 

1405 
1410 
1412 
1414 


1985 


insertion 
insonorisation 
inspection 
installation 
instruction 


instruction à adresse multiple 


instruction à une adresse 
instruction composée 
instruction d'aiguillage 
instruction d'appel 
instruction de contrôle 


instruction de contrôle 
d'exécution 


instruction de décision 
instruction de maintien 
instruction de masquage 
instruction de remplissage 
instruction de saut 
instruction de transfert 


instruction de transfert 
d'information 


instruction d'E/S 
instruction déclarative 
instruction d'entrée 
instruction d'extraction 
instruction du programme 
instruction effective 
instruction impérative 


1427 
2607 
1428 
1429 


1430, 2664 


1433 
2556 
453 
2754 
301 
525 
974 


1432 
1267 
1439 
3148 
2569 
2951 
1394 
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instruction machine 
instruction non opération 
instruction nulle 

instruction sans adresse 
insuffisance 

intégrateur 

intégrateur numérique 
intégration 

intégration à large échelle 
intégration à petite échelle 


intégration à super grande 
échelle 


intégration à très grande 
échelle 


intégrité 

intégrité de l'information 
intelligence 

intelligence artificielle 
intensité de frappe 
interaction 

interception d'erreurs 


intercommunication de 
systèmes 


interconnexion 
interdit 

interface 

interface série 
interface standard 


1348, 


1609 
1431 
1786 
3197 
1444 
1451 


: 773 


1450 
1524 
2581 
2737 


3107 


1452 
1393 
1454 

130 
1911 
1455 

958 
1477 


1457 
1096 
1458 
2484 
2646 


6 

irtéérieur 

réenigne 

ntéermédiaire 

rtéeme 

x:téerprétation 

eteerpréteur 

rtéerpréteur de commandes 
rtéerrogation 

rtéerrogation à distance 
۳5226۲09۵100 par l'exemple 

6۲ ۔ 

riEerrupteur 

régerupteur à bascule 
rtéerupteur de secours 
۲۸,۸ 

Fideruption automatique 
r*eerruption d'E/S 

۲2۳۳۳۷۵/6 entre blocs 
rëgervalle entre deux blocs 
rzeervention du programmeur 
#rsoduction de données 
rérroduction par clavier 
2700016 dans la mémoire 
"irmduire en mémoire 
7700۱۲۵ par décalage j 
refaire 


1459 
1411 
2374, 3106 
1462 
1463 
1470 
1471 
427 
933 
2266 
2120 
1977 
2693 
2920 
902 
1475 
169 
1297 
1456 
1153 
2069 
615 
1509 
3087 
2167 
2523 
1480 
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inverseur 
inversion 
invitation 
isolation 
isolation acoustique 
itération 

- J- 
jetons 
jeu de caractères 
jeu partiel de caractères 
job en flots continus 
jointure 
journal de bord 
journal de la machine 
journalisation 
journalisation des pannes 
justification (gauche/droite) 
justification à droite 
justifié à droite 
juxtaposition 

- K- 
k(kilo) 

« Le 
la preuve de théorème 
label 
label de fin de fichier 


1483, 2339 
1481 
2089 
1445 
2606 
585, 1488 


2921 
367 

= 370 
1499 
1501, 1674 
1585 

1612 

1586 


1503 
1504 


2891 
1514 
921 


label de la bobine 
label standard 
lampe témoin 
lancement 
langage 
langage artificiel 
langage conversationnel 
langage de commande de job 
langage de commandes 
langage de haut niveau 
langage de programmation 
langage de requête interactif 
langage de requêtes 
langage de simulation 


langage de traitement de 
l'information 


langage de traitement de 
table 


langage évolué 
langage formel 

langage impératif 
langage interprétatif 
langage machine 
langage naturel 
langage non procédural 
langage PASCAL 
langage procédural 
langage scientifique 


2220 

2647 
1953, 3146 
2253 

1516 

131 

532 

1495 

428 

1250 
1519, 2078 
1517 

2137 

1520 

1397 


2790 


71, 1252 
1104 
1328 
1518 
1610 
1765 
1774 
1901 
2034 
2407 


langage symbolique 
langage universel 
largeur barre 

laser 

LDM 

lecteur 

lecteur de bande perforé 
lecteur de caractère 


lecteur de caractère à encre 
magnétique 


lecteur de cartes 


lecteur de film 


lecteur d'étiquette 


lecteur interprète 
lecteur optique de caractère 
lecteur optique de marque 


lecteur optique des codes à 
barres 


lecteur photoélectrique 
lecteur ultrarapide 

lecture 

lecture arrière 

lecture arrière (à rebours) 
lecture destructive 
l'électronique 

lent « 

lettre 


lettre accentuée 
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1521 
1522 
2702 
1525 
1589 
2171 
1886 


ces en relief 
gres majuscules 
ses minuscules 
اعم‎ 

تست 

ارت 

ډب حر 
x"*é opérande‏ 


ation 


z céynamique 
3 eentre données 


3 ode rangement des 
rnnées 


ze? 
ze ° de flux 
ze : de perforation hors texte 
re inférieure 
ze ! louée 
ze | privée 
ress par pouce 
ress spécialisées 
+ 
زو‎ 

/ 3-sstique de 
کر‎ 


2153 
1545 
1602 
1548 
1551 
1567 
1573 
1574 
664, 1122 
1121, 3030 
1565 

868 

628 

652 


1558, 2373 
1088 
3209 

263 
1537 
2906 
1564 
2621 

266 
1560 
1562 
2079 


lire 

lisibilité 

lisible 

liste 

liste chaînée 

liste circulaire 

liste d'attente 

liste de contrôle 

liste de correspondance 


liste dernier entré premier 
sorti 


liste d'erreurs enregistrées 
liste des zones 


liste premier entré premier 
sorti j 


local 

localiser 

location de la panne 
logiciel 

logiciel applicatif 
logique 

logique câblée 

logique de l'incertain 
logique des suppositions 
logique propositionnelle 
logistique 

longueur 


longueur de fichier 
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1172 
2173 
1541 
1569 
1570 
1571 
3142 


154, 379, 2092 


565 
2118 


954 
3208 
2119 


1579 
1581, 1955 
2985 
2588 
115 
1588 
3162 
3028 
2747 
1996 
1596 
1542 
1041 


longueur de la ligne 


d'impression 
longueur de la page 
longueur d'instruction 
longueur du bloc 
longueur fixe (à) 
longueur variable 
lot 
luminosité 

- M- 
machine 
machine à adresser 
machine à calculer 
machine à caractères 
machine à dicter 
machine à écrire 


machine à écrire commandée 
par la voix 


machine à enseigner 


machine à mettre sous 
enveloppe 


machine à ouvrir le courrier 
machine de TURING 

macro assembleur 
macro-commande 
macro-instruction 
macro-processeur 


macro-programme 


2023 


1873 
1438 
247 
1070 
3097 
200 
273 


` 1603 


62 
296 
360 
763 

3013 
3133 


2835 
937 
938 

2992 

1617 

1619 

1616 


1620 
1621 
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magasin d'alimentation 
magnétisable 
magnétisme 
maintenabilité 
maintenance 
maintenance planifiée 
maintenance préventive 
maison 

majoré de cinquante 
maniement 
manipulation 
manipulation de tables 
manuel 

manuel d'entretien 
manuel utilisateur 
maquette 

marge 

marge inférieure 
marque 

marque de bande 
marque de bloc 

marque de fin 

marque de fin de bande 
marque de fin de disque 
marque de fin de fichier 


marque de synchronisation 


marque de zone 


712, 1277 
1626 
1625 


1209 
1209, 1640 
2787, 
1642 


922 
1037 
1649, 2910 
1024 


marteau d'impression 
mnasquage 

masque 

mnassicot 

matériel 

matériel auxiliaire 
matrice 

matrice de bits 

maatrice de points 
maauvais bloc 

maauvaise alimentation 
meécanisable 
meécanisation 
méécanisme ۰ 
méécanisme d'accès 
réécanisme de commande 


méécanisme d'entraînement 
néédia 


nésmoire 
réémoire à accès direct 
réëmoire à disque 


éëmoire à film mince 


réëmoire à lecture seulement 


séémoire à tore 


moire additionnelle 
attene 


2019 
1652 
1650 


1878, 2982 


1217 

99 

1660 

238 

837 

190 

1712 
475, 1670 
476, 1671 
1666 

15, 1669 
1667 
1668 
1672 
1673 
1675 


1676, 2689 


1686 
805 
2898 
2363 
539 
45 
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mémoire additionnelle interne 


mémoire adressable 
mémoire associative 
mémoire auxiliaire 
mémoire cache 
mémoire conventionnelle 
mémoire de masse 
mémoire dynamique 


mémoire dynamique à accès 
aléatoire 


mémoire en écriture seule 
mémoire en lecture seule 
mémoire étendue 
mémoire interne 


mémoire morte effaçable 
électriquement 


mémoire morte modifiable 
électriquement 


mémoire morte 


programmable électriquement 


mémoire morte 
reprogrammable 


mémoire optique 

mémoire organisée en mot 
mémoire périphérique 
mémoire programmable 
mémoire rapide 

mémoire rom masquée 
mémoire statique 


40 

60 

138, 511 
2424 
295 
530 
1653 
869 
870 


3185 
2175 


1467 


1834 
3168 
1921 
2064 
1255 
1651 
2668 


mémoire temporaire 
mémoire virtuelle 

mémoire vive 

mémoire volatile 

mémoires disques amovibles 
menu 

menu déroulant 

message 

message de diagnostique 
message d'établissement de 
liaison 

mesure de performance 
méthode 

méthode d'accès 

méthode d'analyse 
méthode de travail 
méthode déductive 
méthode du chemin critique 
méthode heuristique 
méthode inductive 
méthode PERT 


méthodologie de 
programmation 


mettre à la masse 
mettre à l'état dormant 
mettre à zéro 

mettre en file d'attente 
mettre entre parenthèses 


2865 
3120 
2170 
1677, 3136 
883 
1691 
2110 
1694 
756 
1210 


1915 
1695 
16 
95 
3172 
699 
555 
1237 
1374 
1929 
2081 


1190 
2750 
3204 
932, 2138 
1894 


mettre hors circuit 
micro 

micro instruction 
microcode 

microcycle 

microfiche 

microfilm 
micrographie 
micro-informatique 
micro-ordinateur 
micro-processeur 
micro-programmation 
mili 

millions d'instructions par 
seconde 
miniaturisation 
mini-ordinateur ` 
mini-système 

mise à jour actualisation 
mise à jour de fichier 
mise au point 

mise au point du code 
mise en fonction 

mise en mémoire 
mise en route 

mise hors fonction 
mnémonique 
modalité de reprise 
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2755, 


281, 382, 


2994 
1697 
1699 
1701 
1703 
1704 
1705 
1706 
1702 
1698 
1700 
1064 
1707 
1711 


1708 
1709 
1710 
3078 
1053 
2991 

407 
2509 
2690 
2659 
2508 
1721 

542 


ronde 

roode 386 étendu 

ronde asynchrone 

2006 6 

ronde conversationnel 
zonde d'accès 

20006 6 

zode d'adressage direct 
roode d'adressage immédiat 
20006 d'adressage indexé 
roode d'adressage indirect 
"de de travail 

soode dégradé 

ronde différé 

roode édition 

ronde enregistrement 

roode étendu 

ronde par lots 

roodèle 

rondèle analogique 

conceptuel d'activité‏ ما لوو 


rondèle conceptuel de 
zmmmunication 


rovdèle conceptuel des 
rnnées 


roudèle conceptuel des 
Tajitements 


rondèle de connaissance 


1322 
1364 
1371 
3173 
562 
705 
878 
2208 
986, 988 
201 
1724 
93 
32 
435 


606 


2041 


1513 


modèle de données 

modèle entité-relation 
modèle fonctionnel 

modèle hiérarchique 
modèle logique des données 


modèle opérationnel des 
traitements 


modèle organisationnel des 
traitements 


modèle physique 
modèle physique des données 
modèle relationnel 
modélisation 

MODEM modulateur 
démodulateur 
modification 
modification d'adresse 
modification d'instruction 
modulaire 

modularité 

modulateur 

modulation 

modulation de fréquence 
module 

module chargeable 
module objet 

modulo 

moment d'exécution 
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moniteur 
mono-canal 
monochrome 
monomode 
monoprogrammation 
monostable 
monotraitement 
mono-utilisateur 
montage 

montage de la bande 

montre 

mot 

mot clé 

mot de contrôle 

mot de passe 

mot d'état 

mot d'état de programme 
moteur d'inférence 
moule 

moyen 
multi-fenêtrage 
multimédia 
multimode 

multiple 

multiple; à n voies 
multiplexage 
multiplexeur par blocs 


471, 


multiplicande 
multiplicateur 
multiplication 
multiposte 
multiprogrammation 
multitache 
multi-utilisateur 

- N- 
nano 
négateur 
négation 
nettoyeur de bande 
niveau 
niveau d'accès 
niveau interne 
niveau invariant 


nœud 


nom d'un utilisateur 


nombre 

nombre ajouté 
nombre abstrait 
nombre complexe 
nombre entier 
nombre mixte 
nombre réel 
nombre septénaire 


nomenclature 


1751 
1753 
1752 
1756 
1754 
1757 
1758 


1764 

1767 

1766 

2815 
1546, 2157 
14 


447 
1446, 3155 
1719 
2178 
2462 
1899 


QN | 
`M saffecté 
n garrondi 
On sassigné 
n commandé 
on compressé 
on ccondensé 
xn ocontextuel 
an 6 
n odécalé 
on odéfini 
xn cdétecté 
en eencapsulé 
on egroupé 
an iindexé 
zn j justifié 
zn amis au point 
zn imodifié 
za inormalisé 
zn organisé en page 
n «ou (NOR) 
™ | planifié 
zn | programmé 
Tn ؛‎ spécialisé 
an {traltable 
nitrié 
٣٣00 


1779, 1780 
3020, 3023 
3072 

3023 

3035 

3032 

3032 

514 

3025 

3074 
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normalisé 
normographe 
notation 

notation à base fixe 
notation décimale 
notation infixée 
notation polonaise 
notation polonaise inversé 
notation préfixée 
notation suffixée 
noyau 

numération 


numération automatique des 
lignes 


numéro 

numéro d'immatriculation 
- 0- 

objet abstrait 

occupé 

occurrence 

octal 

octet 

oeil(d'un caractère) 

onde | 

opacité 

opérande 


opérateur 


1778 

78 

1781 

1071 

672 

1385 

1893, 1976 
2335 

1992 

274 

1505, 1785 
775, 1789 
170 


767 
2485 


opérateur de la machine 
opérateur de relation 
opérateur monadique 
opération 

opération de base 
opération non - ou 
opération sans surveillance 
opérations préparatoires 
optimisation 

option 

option implicite 

option par défaut 
ordinateur 


ordinateur à jeu d'instruction 
complexe 


ordinateur à jeu d'instruction 
réduit 

ordinateur de bureau 
ordinateur de vol 
ordinateur dédié spécialisé 
ordinateur d'enseignement 
ordinateur domestique 
ordinateur hôte 

ordinateur individuel 
ordinateur professionnel 
ordinateur satellite 
ordinateur spécialisé 


ordinateur terminal 


141, 702, 


1613 
2245 
3022 
1821 
1148 
2243 
3024 
1286 
1836 
1838 
1840 
1839 

460 

389 


2355 


1802 
1080 

697 

884 
1272 
1283 
1928 
2047 
2390 
2620 
2872 


ordinogramme 
ordre 

ordre ascendant 
ordre croissant 
ordre de classement 
ordre décroissant 
ordre descendant 
organigramme 


organigramme de 
programmation 


organigramme des données 
organigramme général 
organisation 

organisation de fichier 
organisation directe 
organisation indexée 
organisation par secteur 
organisation physique 
organisation séquentielle 
organisationnel 
organisme 

orientation 

orientation de gestion 
orienté objet 

orienté utilisateur 
original (d'origine) 
origine 

OU 
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244 
1843 
132 
1350 
418 


693 | 


727 | 


1087 


2077 | 


622 
2926 


1846 ' 


1045 ' 


786 | 


1365 
2428 


1943 : 


2472 : 


1845 ' 


1846 


1847 | 


1637 
1796 
3086 
1849 
“1848 
1842 


QU bien 

W iindusif 

tid] 

Ziüls automatiques 
als logiciels 

3۸۸۷۷۲ 

26 

auvverture de fichier 
xuvverture d'un fichier 

.P- 

regge 

zeggination 

zeggination à la demande 
26 6 
ارات‎ 

2226۱۱۲ de lecture 
znnne 

zemne de courant 
xne transitoire 
7200118۷ de commande 
zemneau tableau 
zeppier 

zppier carboné 

2200/21 continu 

quet 

227 ۲ défaut 


2۲1) 


3193 
1344 
2923 

173 
2593 
1813 

108 
1044 
1815 


1869 
1874 

714 

3000 
2455 
1021 

271 

1987 
2957 
521, 1876 
1875 
1877 

308 

517 

686, 1865, 1868 
291 

2677 


parallélisme 
paramètre 

paramètre prédéfini 
parcours d'arbre 
parité 

parité latérale 
partage du temps 
partageabilité 
partageable 

partie adresse 

partie fractionnaire 
partie-pièce 

partition 

pas à pas 

passage de paramètre 
passage en machine 
passage en majuscule 
passage par référence 
passage par valeur 
passerelle 
perforateur 
perforateur de bande 
perforateur de carte 
perforateur de papier 
perforation 
perforation d'entraînement 


perforatrice 
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1890 
1891 
2004 
2979 
1895 
1529 
2914 
2517 
2514 
51 
1118 
1898 
1900 
2675 
1892 
1614 
3080 
299 
300 
1159 
1912 
1885 
317 
1882 
1268, 2112 
2635 
2115 


perforatrice manuelle 


performance 


performance des ordinateurs 


performant 

période 

période de rétention 
périodicité 
périphérique 
périphériques 
permanente 
perméabilité 
permittivité 
permutation 


permutation entre mémoire 


permutations 
persistance 
persistent 
personnalisé 
perturbation 
phase 

phase d'appréciation 
phase d'exécution 
phénomènes 
photo composeuse 
photo style 
photogravure 


physique 


1206 
1913 
1916 
1253 
2907 
2321 
1918 
1919 
1922 
1216 
1923 
1924 
2751 
1690 
1925 
1926 
1927 

575 

823 
1930 

116 
2381 
1931 
1933 
1555 
1936 
1939 
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pica 

pico 

picot 

picot d'entraînement 
pied de page 

piégeage 

pile 

pile de disque solidaire 
pile de disques 

pile d'entrées 

pilot 

pipe-line 

piste 

piste d'alimentation 
piste de données 

piste de la carte 

piste de remplacement 
piste d'enregistrement 
pistes d'adresses 


pixel 


plan d'aménagement du site 


planification ordonnancement 


planning 

plateau de réception 
pliage paravent 
plieuse 

plot 


1945 
1948 
1954, 2633 
1016 
264 
2974 
2638 
796 
807 
1420 
1950 
1957 
2934 
1017 
654 
321 


"2617, 2725 ` 


2209 


Wiggnée 

Xinngonneuse 

nnt 

Set à point 

Xinnt d'arrêt 

Annt de branchement 
annt de départ 

xit de relance 

7۸] de reprise 


xinnt de retour (sous 
qgramme) 

xinnt d'entrée 

zinnt focal 

کت 

2۸120۲ nil 

rice 


z3«e de caractères 
=ecchargeable 


270306 (asservissement) 
rcdéretion 

mi: 

zrt : de communication 

a :d'E/S 

urtzabilité 

zstzable 

Gie 

“tee and (et) 

zs toon 


1207 

` 3056 
836, 1971 
1974 

272 

269 

2651 
2211 
2313 
2329 


936 
1092 
1975 
1771 
1094, 1115 
841 


1288 
3152 
1980 

436 
1299 
1981 
1982 
1157 

101 
1983 
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position caractère 
position la plus significative 


position possible de 
perforation 


possibilité 

possibilité d'accès 
possibilité de stockage 
possibilité d'effacement 
poste 

poste de travail 

poste surveillé 
postedition 

poubelle 

pragmatique 
préchargement 
précision 

prédéfini 

prédicat 

préenregistrer 
préimprimé 

premier entré premier sorti 
premier venu premier servi 
première génération 
préparation des données 
préparer 

preprocesseur 
présélection 


presse papiers 


presse-cartes 323 profondeur 
pretraitement 1998 progiciel 
preuve par neuf 332 programmabilité 
primaire 2011 programmable 
primitive 2013 programmatic 
principal 1628 programmation 
priorité 1989, 2028 programmation heuristique 
prise 2586 programmation linéaire 
prise de décision 681 programmation quadratique 
probabilité 2030 programmation séquentielle 
problème 2031 programmation structurée 
procédé 2037 programmation symbolique 
procédural 2033 programme 
procédure 2035 programme d'analyse 
procédure fonctionnelle پس‎ 0٧ 
procédure récursive 2214 programme de commande 
99 2045 programme de contrôle 
processeur actif 30 programme de depista 
processeur auxiliaire 146 programme de diagnostique 
processeur central 341 programme de simulation 
processeur des décisions 682 programme de test 
processeur frontal 1130 programme de traduction 
processus 2037 programme de traitement 
processus de recherche 2418 Programme de tri 
processus itératif 1490 programme d'édition 
production 2046 ال‎ te ‘évaluation 
production d'états 2285 


programme d'exécution 
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723 

` 1866, 2591 
2062 

2063 

2065 

411, 2071 
1238 
1561, 2691 
2122 

2474 

2706 

2761 

2048 

2585 


522 
383 
2933 
757 
2548 
2880 
2963 
1208 
2605 
879 
212 


975 


"Sgnramme général 
“Oguramme privé 
rogyramme ré-entrant 
Togrramme résident 
FOogyramme source 
Ogyramme superviseur 
2۳ ون‎ ۳۵۲۱۳6 utilitaire 
30-0-08۲۳ 
roggrammeur 
zoggrammeur stagiaire 
yoggression 
xoyjet 
Tojjet d'information 
yonmpt 
77005006 
700017 
70000 
zopportionnelle 
7900 
Togoriétaire 
وس‎ 
77ہ‎ composée 
rapriété d'état 
tection | 
Fxtection de fichier 


7772000 de l'impression 
z données 


(21۵0000 des données 


1165 
2096 

2222 

540, 2303 
2611 

2745 
2500, 3089 
2049 

2067 

2070 

2084, 2676 
2085 

1398 

2091 

1098 

2093 

2162 

2094 

2095 

1864 

2097 

451 

2663 
2098 
1046 

642 


641 


protégé contre l'écriture 
protocole 
protocole d'appel 


protocole de transfert de 
fichiers 


protocole d'établissement de 
liaison 
prototypage 
prototype 
pseudo 
pseudo-instruction 
pseudo-langage 
pseudonyme 
public 
publicité 
puissance de traitement 
puit 
pupitre de commande 
pure binaire 

- Q - 
quadratique 
qualificateur 
qualification 
qualitatif 
qualité 
quanta de temps 
quantificateur 
quantification 
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3187 
2101 

302 
1052 


1211 


2103 
2102 
2105 
2135 
2106 
75 
2107 
2109 
2040 
2560 
501 
218 


2121 
2124 
2123 
2125 
2126 
2128 
2132 
2131 


quantité 

quantité à soustraire 
quantité disponible 
quantité scalaire 
quantum 

quartet 

quatrième génération 
quinaire 

quintet 

quota 

quotient 

- R- 

raccourci-clavier 

racine 

rafraîchissement 

rafraîchissement des images 
ramassage des miettes 
| ramasse-miettes 
randomisation 

rang 

rangée de marteaux 
rappel 

rassembler 
ratification 

réafficher 
réalimenter 
réalisable 


2129 
2732 
2130 
2394 
2133 
2134 
1116 
2142 
2143 
2144 
2146 


2526 
2364 
2235 
1319 
1156 
1155 
2156 
2157 
1203 
2260 
1160 
2161 
2302 
2224 
3176 


réalisation 

réalité 

réapprovisionner 
reassemblage 

rebobinage 

recalcul 

récapitulation 

recensement des données 
récepteur 

récepteur des données 
rechargement 

recherche 

recherche associative 
recherche de l'information 
recherche de position 
recherche des données 
recherche dichotomique 
recherche d'une instruction 
recherche opérationnelle 
reclassement 

recompilation 
reconfiguration 
reconnaissance 
reconnaissance de la parole 
reconnaissance des caractére 
reconnaissance des formes 


reconnaissance optique des 
caractéres . 


-232- 


2256 
1599, 2420 
139 
1399 
2430 
650 
762 
1022 
1827 
2307 
2190 
2193 
2189 
2626 
366 
1909 
1833 


xoonnäissance vocale 
*ecconnecter 
*ecconstituer 
æoconstruction 
"ecconversion 
æccouvrement 
“æccouvrement d'erreurs 
<aupération 

<cupérer 

<Éaurence 

Son 

“cyyder 

۴016780۲896 à chaud 
=ddondance 

"ediresseur 

و ۰ت 

<déuire 

"diluit 

Seciture 

Seenchainer 

K&rence 

27406 
*Gaamissage 
=geénérateur 

0و 

stre 

à décalage‏ ها لاوک 


3131 
2194 
2223 
2195 
2196 
1860 

957 
2325 
2326 
2213 
2213 
2323 
3147 
2218 
2212 
2217 
2216 

483 
2344 
2255 
2225 
2229 
2228 
2236 
2237 
2238 
2522 
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registre adresse 


registre d'adresse mémoire 


registre de base 
registre de comptage 


registre de données mémoire 


registre d'entrée 
registre destination 


registre d'état de programme 


registre d'index 
registre d'interface 
registre général 
registre instruction 
registre mémoire 
registre opération 
registres généraux 
règle 

règle de fonctionnement 
règle de gestion 

règle de synchronisation 
règle d'inférence 


règle pour lever les 
ambiguités 


regroupement 


regroupement horizontal 


régulateur 
régulation en cascade 
réimpression 


réinsertion 


53 
1678 
198 
2805 
1681 
1419 
737 
2058 
1360 
753 
1166 
1441 
1687 
1826 
1167 
2376 
1137 
1638 
2764 
1381 
791 


1979 
1279 
2241 

331 
2288 
2242 


EE 


سس 


relais 

relation 

relation d'équivalence 
relation réflexive 
relation structurelle 
relation ternaire 
relieur 

reliquat 

relire 

rembobiner 

remettre à l'état initial 
remettre en état 
remise à l'état initial 
remise en forme 
remise en séquence 
remplacement 


remplissage 


remplissage par des zéros 


rendement de l'ordinateur 


renommer 
réordonner 
réorganisation 
réparer 
répartie 
répartiteur 
répartition 
reperforation 


2252 
2244, 2250 


2294 


répertoire 

répertoire d'adresses 
répété 

répéter 

répéteur 

répéteur téléphonique 
répétition 

répondeur téléphonique 
réponse 

réponse automatique 
report 

report binaire 

report total 

reprendre 
représentation 


représentation décimale 


représentation des données 


représentation discrète 


représentation incrémentale 
représentation numérique 


représentation positionnelle 


reprise 

reprise exécution 
reproduire 
reprogrammer 
requête 


réseau 
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790, 2278 
48 

862 

2276 

2277 

2852 

2279 

2851 
2281, 2310 
160 
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